HABREE K O EREEETHRA
Ordinance for Enforcement of the Immigration
Control and Refugee Recognition Act

(BBFnHANE+HA I\ BEBESE 1+ U5)
(Ordinance of the Ministry of Justice No. 54 of October 28, 1981)
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Article 1 The ports of entry or departure prescribed in Article 2, item (viii) of the
Immigration Control and Refugee Recognition Act (hereinafter referred to as
the "Immigration Control Act") shall be as listed in the following items:
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(1) Seaports or airports listed in Appended Table I.
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(i1) A seaport or airport other than the seaports and airports prescribed in the
preceding item and that is temporarily designated for a limited period of
time by the director of a regional immigration bureau for the entry into or
departure from Japan of the crew members and passengers of a specific

vessel or aircraft.
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(Period of Stay)
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Article 3 The period of stay prescribed in Article 2-2, paragraph (3) of the
Immigration Control Act shall be as listed in the right-hand column of
Appended Table II corresponding to the status of residence listed in the left-
hand column of the same Table.
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(Assistant)
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Article 4 Those persons provided for by an Ordinance of the Ministry of Justice
to assist a person who, due to a mental disorder, is constantly unable to
understand right from wrong or whose capacity for such understanding is
significantly lacking (hereinafter referred to as "a person who needs a
companion") in engaging in activities in Japan as prescribed in Article 5,
paragraph (1), item (ii) of the Immigration Control Act shall be persons listed
as follows:
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(1) A person who acts as an attendant pursuant to the provision of Article 20,
paragraph (1) of the Act on Mental Health and the Welfare of Persons with
Mental Disabilities (Act No. 123 of 1950) or any other equivalent person who
has the intention and capacity to assist in the activities of a person who
needs a companion.
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(i1) In addition to those listed in the preceding item, a person who has
reasonable grounds to assist in the activities of a person who needs a
companion and has the intention and capacity to assist in his/her activities
(limited to cases where the person who needs a companion has made the
application set forth in Article 6, paragraph (2) of the Immigration Control
Act in order to stay in Japan for a short period and engage in sightseeing,
recreation, participation in meetings, or other similar activities).
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(Application for Landing)
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Article 5 (1) Any alien who seeks to apply for landing pursuant to the provision
of Article 6, paragraph (2) of the Immigration Control Act shall submit to an
immigration inspector a document pursuant to Appended Form 6 (Appended
Form 6-2 in the case of an alien who has received re-entry permission pursuant
to the provision of Article 26, paragraph (1) of the Immigration Control Act or a



refugee travel document pursuant to the provision of Article 61-2-12,
paragraph (1) of the Immigration Control Act).
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(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall present his/her passport.
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(3) In the case referred to in paragraph (1), when the alien is under 16 years of
age or is unable to apply for landing due to disease or for other similar grounds,
his/her father or mother, spouse, child, relative or custodian accompanying the
alien or any other person accompanying the alien may make the application on
behalf of the alien.
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(4) In the case referred to in the preceding paragraph, when there is no one to
make the application on behalf of the alien, the captain of the vessel or aircraft
or the carrier who operates the vessel or aircraft by which the alien arrived
shall enter in the document set forth in paragraph (1) and make the
application on behalf of the alien.
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(5) The computer provided for by an Ordinance of the Ministry of Justice as
prescribed in Article 6, paragraph (3) of the Immigration Control Act shall be a
computer utilized for personal identification in order to provide for equitable
control over the entry into or departure from Japan and installed in the
immigration offices designated by the Minister of Justice.
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(6) Information for personal identification provided for by an Ordinance of the
Ministry of Justice as prescribed in Article 6, paragraph (3) of the Immigration
Control Act shall be fingerprints and photographs.
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(7) An alien who seeks to provide his/her fingerprints pursuant to the provision



of Article 6, paragraph (3) of the Immigration Control Act (except for the aliens
prescribed in the next paragraph) shall provide them by having a computer
designated by the immigration inspector receive the image information of the
fingerprints of both of his/her first fingers; provided, however, that in the case
where he/she is unable to provide the fingerprints of the said fingers due to the
lack of them or for other similar grounds, he/she shall provide, for each of
his/her hands, the fingerprint of one of the other available fingers in the
following order of priority:
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(i) Second finger.
= 3R

(i1) Third finger.
= g

(iii) Fourth finger.
IS SESE =

(iv) Thumb.
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(8) An alien who seeks to provide his/her fingerprints pursuant to the provision
of Article 6, paragraph (3) of the Immigration Control Act (limited to an alien
who is registered pursuant to the provision of Article 9, paragraph (7) of the
Immigration Control Act and who seeks to have his/her data recorded pursuant
to the provision of paragraph (4) of the same Article) shall provide them by
having a computer designated by the immigration inspector receive the image
information of the fingerprints of both of his/her fingers that has been provided
pursuant to the provision of Article 7-2, paragraph (3).

9 EHEARFE-HOBEICIVEEZEMUEL LS LT 24 EANL. AOBEBRERZ A
EREAENEET 2B FHERICZEI T2 HECLVREL 2T RS0,

(9) An alien who seeks to provide his/her photograph pursuant to the provision of
Article 6, paragraph (3) of the Immigration Control Act shall provide it by
having a computer designated by the immigration inspector receive the image
information of his/her face.
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(10) A person provided for by an Ordinance of the Ministry of Justice as
prescribed in Article 6, paragraph (3), item (v) of the Immigration Control Act
shall be as follows:
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(i) A person who seeks to engage in any activity of members of staff of the
Japanese office of the Association of East Asian Relations or of their family
members belonging to the same household.
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(i1) A person who seeks to engage in any activity of members of staff of the
Permanent General Mission of Palestine in Japan or of their family members
belonging to the same household.
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(iii) A person who is endorsed by the Minister for Foreign Affairs as a person

who requires consideration in terms of diplomacy.
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Article 6 In the case where an alien who seeks to land in Japan without
submitting a certificate prescribed in Article 7-2, paragraph (1) of the
Immigration Control Act (hereinafter referred to as "certificate of eligibility")
seeks to prove that he/she conforms to the conditions for landing provided for
in Article 7, paragraph (1), item (ii) of the Immigration Control Act pursuant to
the provision of paragraph (2) of the same Article, the alien shall submit a copy
of each of the materials listed in the right-hand column of Appended Table III,
corresponding to the activity listed in the middle column of the same Table in
which the alien seeks to engage in Japan, and a copy of each of any other

reference materials.

(TERE R EREHE)
(Certificate of Eligibility)
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Article 6-2 (1) Any person who seeks to apply for the issuance of a certificate of
eligibility pursuant to the provision of Article 7-2, paragraph (1) of the
Immigration Control Act shall appear at a regional immigration bureau and
submit a written application pursuant to Appended Form 6-3.
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(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall submit two photographs, a copy of each of the materials listed in the
right-hand column of Appended Table III corresponding to the activity listed in
the middle column of the same Table in which the alien seeks to engage in
Japan, and a copy of each of any other reference materials.
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(3) The agent prescribed in Article 7-2, paragraph (2) of the Immigration Control
Act shall be a person listed in the right-hand column of Appended Table IV
corresponding to the activity listed in the left-hand column of the same Table
in which the alien seeks to engage in Japan.
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(4) Notwithstanding the provision of paragraph (1), an alien in Japan or the
agent prescribed in Article 7-2, paragraph (2) of the Immigration Control Act
(hereinafter referred to as "alien, etc.") shall not be required to appear at a
regional immigration bureau in the case where the director of the regional
immigration bureau finds it reasonable. In this case, any of the persons listed
in the following items (with respect to items (i) and (ii), only those requested by
the alien, etc.) shall submit the written application provided for in paragraph
(1) and the materials provided for in paragraph (2) on behalf of the alien, etc.:
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(1) A member of staff of a public interest corporation established with the
permission of the competent minister pursuant to the provision of Article 34
of the Civil Code (Act No. 89 of 1896) for the purpose of providing for a
smooth acceptance of aliens (hereinafter referred to as "member of staff of a
public interest corporation") and whom the director of the regional
immigration bureau finds appropriate.
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(i1) An attorney or certified administrative procedures specialist
(gyouseishoshi) who has notified the director of the regional immigration
bureau exercising jurisdiction over the area where the bar association or
certified administrative procedures specialists' association to which the



attorney or certified administrative procedures specialist belongs is located
through the association.
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(iii) A statutory representative of the alien (limited to a statutory
representative of the alien who is under 16 years of age or, due to a mental
disorder, is constantly unable to understand right from wrong or whose
capacity for such understanding is significantly lacking; the same shall apply
hereinafter).
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(5) In the case where the application set forth in paragraph (1) is made, the
director of the regional immigration bureau may issue a certificate of eligibility
only in cases where the applicant has proved that the alien concerned conforms
to the conditions for landing listed in Article 7, paragraph (1), item (ii) of the
Immigration Control Act; provided, however, that the director shall not be
required to issue the certificate when it is clear that the alien does not conform
to a condition listed in Article 7, paragraph (1), item (i), (iii) or (iv) of the
Immigration Control Act.
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(6) The form of a certificate of eligibility shall be pursuant to Appended Form 6-
4; provided, however, that it may be pursuant to Appended Forms 6-5 and 6-6
in the case where the director of the regional immigration bureau finds it

reasonable.
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(Seal of Verification for Landing)
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Article 7 (1) The form of the seal of verification for landing prescribed in Article
9, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended
Form 7 or 7-2 (Appended Form 7-3 in the case of an alien who has received re-
entry permission pursuant to the provision of Article 26, paragraph (1) of the



Immigration Control Act or a refugee travel document pursuant to the
provision of Article 61-2-12, paragraph (1) of the Immigration Control Act).
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(2) In the case where an immigration inspector decides a status of residence
pursuant to the provision of Article 9, paragraph (3) of the Immigration
Control Act, when deciding a status of residence of "Designated Activities,"
he/she shall issue a certificate of designation pursuant to Appended Form 7-4
with a statement of the activities specifically designated by the Minister of
Justice with respect to the alien concerned.
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(3) Data provided for by an Ordinance of the Ministry of Justice as prescribed in
Article 9, paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be as follows:
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(1) Name.

= EEE

(i1) Nationality.
= EFEHH

(iii) Date of birth.
PR

(iv) Sex.
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(v) Date of landing.
N kkET S MAEE
(vi) Port of entry or departure at which the alien lands.
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(4) The computer provided for by an Ordinance of the Ministry of Justice as
prescribed in Article 9, paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be a
computer utilized in order to provide for equitable control over the entry into
or departure from Japan and installed in the immigration offices designated by
the Minister of Justice.
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(5) The provisions of Article 5, paragraphs (8) and (9) shall apply mutatis
mutandis to cases where a person listed in any of the items of Article 6,
paragraph (3) of the Immigration Control Act provides fingerprints and a
photograph pursuant to the provision of Article 9, paragraph (4), item (ii) of
the Immigration Control Act.
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(Registration for an Alien Who Desires to Have His/Her Data Recorded)
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Article 7-2 (1) In the case where any alien who desires to have his/her data
recorded pursuant to the provision of Article 9, paragraph (4) of the
Immigration Control Act at the port of entry or departure at which he/she
seeks to land seeks to have his/her data registered pursuant to the provision of
paragraph (7) of the same Article (hereinafter referred to as "desired
registration"), the alien shall appear at an immigration office designated by the
Minister of Justice (hereinafter referred to as "designated registration office")
and present his/her passport (including his/her re-entry permit; the same shall
apply in paragraph (5)).
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(2) The director of the regional immigration bureau exercising jurisdiction over
the area where the designated registration office is located (hereinafter
referred to as "director with jurisdiction") may make a desired registration only
in cases where he/she finds that the alien set forth in the preceding paragraph
seeks to depart from Japan with the intention of landing again in Japan and
falls under all of the items of Article 9, paragraph (7) of the Immigration
Control Act (except for item (iii) in the case of a special permanent resident).
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(3) An alien who seeks to provide his/her fingerprints pursuant to the provision
of Article 9, paragraph (7), item (ii) of the Immigration Control Act shall
provide them by having a computer designated by the director with jurisdiction
receive the image information of the fingerprints of both of his/her first fingers;
provided, however, that in the case where he/she is unable to provide the
fingerprints of the said fingers due to the lack of them or for other similar
grounds, he/she shall provide, for each of his/her hands, the fingerprint of one
of the other fingers in the following order of priority:
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(i) Second finger.

— H4s

(i1) Third finger.
= Mg

(ii1) Fourth finger.
IV SESE =

(iv) Thumb.
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(4) An alien who seeks to provide his/her photograph pursuant to the provision of
Article 9, paragraph (7), item (i1) of the Immigration Control Act shall provide
it by having a computer designated by the director with jurisdiction receive the
image information of his/her face.
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(5) When an alien who has received a desired registration falls under any of the
following items, the director with jurisdiction shall delete the desired
registration and erase the image information of fingerprints and a photograph
provided by the alien pursuant to the provisions of paragraph (5) of the
preceding Article, the two paragraphs immediately preceding this paragraph
and Article 27, paragraph (5).
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(1) It is found that the alien did not fall under at least one of the items of
Article 9, paragraph (7) of the Immigration Control Act (except for item (iii)
in the case of a special permanent resident) at the time when he/she received
the desired registration.
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(i1) The alien has ceased to fall under Article 9, paragraph (7), item (i) or (iii) of
the Immigration Control Act (item (i) only in the case of a special permanent
resident) after he/she received the desired registration.
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(iii) The passport presented pursuant to the provision of paragraph (1) has lost
1ts validity or the valid period entered in the passport has expired.
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(iv) The valid period of the re-entry permission entered in the passport
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presented pursuant to the provision of paragraph (1) has expired.
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(v) The alien has submitted a written request for deletion of the desired
registration.
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(vi) The director with jurisdiction finds that it is not appropriate to continue
the desired registration due to the alien's death or for any other ground.

(FEA D HERE R K VEE)
(Request for the Appearance of Witnesses and Their Oaths)
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Article 8 (1) The request for the appearance of witnesses pursuant to the
provision of Article 10, paragraph (5) of the Immigration Control Act (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 48,
paragraph (5) of the Immigration Control Act) shall be made by a written
notice pursuant to Appended Form 8.
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(2) The oath pursuant to the provision of Article 10, paragraph (5) of the
Immigration Control Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 48, paragraph (5) of the Immigration Control Act)
shall be made by a written oath.
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(3) The written oath set forth in the preceding paragraph shall state that
according to his/her conscience, the witness will speak the truth, not conceal
anything, and not add anything.
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(Provision of Fingerprints and a Photograph to the Special Inquiry Officer)
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Article 8-2 The provisions of Article 5, paragraphs (7) and (9) shall apply
mutatis mutandis to cases where fingerprints and a photograph are provided to
a special inquiry officer pursuant to the provision of the proviso to Article 10,
paragraph (7) of the Immigration Control Act.

(FRE WA EE)
(Written Notice of Finding, etc.)
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Article 9 (1) The notice to an alien pursuant to the provision of Article 10,
paragraph (7) or (10) of the Immigration Control Act shall be made by the
written notice of finding pursuant to Appended Form 9.
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(2) The form of a statement that the alien will not file an objection as prescribed
in Article 10, paragraph (11) of the Immigration Control Act shall be pursuant
to Appended Form 10.

QR EMTES)
(Written Exclusion Order, etc.)
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Article 10 (1) The exclusion order pursuant to the provision of Article 10,
paragraph (7) or (11) of the Immigration Control Act or Article 11, paragraph
(6) of the Immigration Control Act shall be made by the written exclusion order
pursuant to Appended Form 11.
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(2) The notice to the captain of the vessel or aircraft or the carrier who operates
the vessel or aircraft pursuant to the provision of Article 10, paragraph (7) or
(11) of the Immigration Control Act or Article 11, paragraph (6) of the
Immigration Control Act shall be made by the written notice of exclusion order

pursuant to Appended Form 12.

(FEEE D H H)
(Filing of an Objection)
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Article 11 An objection pursuant to the provision of Article 11, paragraph (1) of
the Immigration Control Act shall be filed by submitting a written objection

pursuant to Appended Form 13.

(i EREDFFFT)
(Permission for Provisional Landing)
5k EHET AH CHICHET DR EREFF AT E ORI, BIFLE USRI &
Do
Article 12 (1) The form of the provisional landing permit prescribed in Article 13,
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paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended

Form 14.

2 EFET=RE=ZHOBEID LR L OCITEFEAOHIRR, FEH LISk 5 O 2%
BEOMDOEMEL, WOEKEFIZED b0 LT 5,

(2) Restrictions on residence and area of movement, the obligation to appear at a
summons and other conditions pursuant to the provision of Article 13,
paragraph (3) of the Immigration Control Act shall be pursuant to the
following items:

— fEEIE. ZOFENEE L AEEOFTES 2 fiER O XN RO Rl X
DIFETHEZATEDORBANET 5, UTRILC, ) THET D, 2L, FEHFEE
ERFNOFEHDRH D EBOIZE XX, ZORY Thw,

(1) The residence shall be designated within the area of the municipality where
the port of entry or departure at which the alien arrived is located (where the
Tokyo special wards exist, within the area of the ward; the same shall apply
hereinafter); provided, however, that this shall not apply when the
supervising immigration inspector finds that there is a special ground.

= ATEoO®EIX, FEEEENFNOFERNH D LEFDO THNZED GG ZRE,
fRESNEFEORT 2 WA O & 32,

(i1) The area of movement shall be within the area of the municipality where
the designated residence is located, except for cases where the supervising
immigration inspector finds that there is a special ground and decides
otherwise.

= HEOESRIE, HET T AL ZHEE L TT 9,

(iii) A request for appearance shall be made with a designation of the time and
date and place of appearance.

M HiS5OIEN, EEREENHT220MO5M1E, LD TR LERITEILL
SAOITENOEE L Z OMFFI N L RO DL HEHEE T D,

(iv) In addition to the preceding items, other conditions imposed by a
supervising immigration inspector shall be the prohibition of activities other
than those necessary for the procedures for landing and other specifically
necessary matters.

3 EET=AFE_HOBEIC L DRIEEORHIT., FEFEEEN. TOHEOHRFE, K
FRETPHELBEDONLOBREZOMOEREEBEL T, —HITHLU FOFEMENTED
2b0LT 5, EL, REEFITHT HRIAESOFEIL, B I/MHEZEIRNED LT
Do

(3) The supervising immigration inspector shall decide the amount of deposit not
exceeding 2 million yen pursuant to the provision of Article 13, paragraph (3)
of the Immigration Control Act, taking into consideration the amount of money
possessed by the alien, necessary expenses during his/her provisional landing,
and other circumstances; provided, however, that the amount of deposit for a
minor shall not exceed 1 million yen.
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4 FEFEAEIL. REETMMAT ST & &R, AR BLE W E RS+ 1
FRRRIC KD REBZHAEEL XN SEL D ET D,

(4) When having had the alien pay a deposit, the supervising immigration
inspector shall have the officer in charge of the receipts and disbursements of
cash other than annual revenue and expenditure issue a certificate of receipt of
money in custody pursuant to Appended Form 15.

5 FMEAFIZ, REEEZFFATINTLEN, BT LZHEE XITIEY B R e T
HUICIS LW EZRE | IR BRI SN2 OMOSMITER Lz & &1, Fik
IZE 0, RAEBFHOFFELU T OHFHPAN T, RiESZ2EINT 52 LN TE D,

(5) Except for cases where an alien who has been granted permission for
provisional landing has fled or failed to appear at a summons without
justifiable grounds, when the alien has violated other conditions imposed on
his/her provisional landing, the supervising immigration inspector may,
according to circumstances, confiscate part of the deposit not exceeding half of
its amount.

6 FMEEFEEAFIL, EFET -FELHEHOBREICLVRGESEZER LI & &%, EE+
NFRRAUS X D RAEEEIRUBEHZEZ LM T D LT 5,

(6) When the supervising immigration inspector has confiscated a deposit
pursuant to the provision of Article 13, paragraph (5) of the Immigration
Control Act, he/she shall issue a written notice of confiscation of deposit

pursuant to Appended Form 16.

BEMBEZTIEENE EEDLZ LN TE L5
(Place of Stay for an Alien Ordered Exclusion)

B &0 EHTF =50 _F _HICBET DIBEMD 22T EH K OMME DR X
NS 2 BT D E R T DAL, TR ENRIGE R LD RE
M EELOBIGEHE+ SRR L R EMTEAEC IS TIT > D LT 5,

Article 12-2 The notice to the alien who has been ordered exclusion and to the
captain of the vessel or aircraft or the carrier who operates the vessel or
aircraft as prescribed in Article 13-2, paragraph (2) of the Immigration Control
Act shall be made by the written exclusion order pursuant to Appended Form
11 and the written notice of exclusion order pursuant to Appended Form 12,

respectively.

(Z5 ¥ - DFFAT)
(Permission for Landing at a Port of Call)

B =% EHHUEE -HOBEIC KD HFHEM EEOFF IO, MEHE L5k
AU XD HEEEL O T R 2 A2 20 NE A L 72hlies S e ikllc L o F
HA—BEZ AEBEEFICREL L TR ITER B0,

Article 13 (1) The application for permission for landing at a port of call
pursuant to the provision of Article 14, paragraph (1) of the Immigration

14



Control Act shall be made by submitting to an immigration inspector a written
application pursuant to Appended Form 17 and a document pursuant to
Appended Form 6 entered by the alien who desires to land at a port of call.

2 EFHTNEE —HICHET 2 Fl EREA A2 24 E NI, A HERRTT
H AU E TORATIZ B 2R U T 2 SR 0 D RFEE K AR HE D b HEZ kT H 89
HIA~ANES D Z ENTE LR RIRFZFR L TR nEz 6720,

(2) Any alien who desires to land at a port of call as prescribed in Article 14,
paragraph (1) of the Immigration Control Act shall possess a ticket necessary
for travel after departing from Japan to his/her travel destination or a letter of
guarantee in lieu of the ticket, and a valid passport by which he/she may enter
his/her travel destination after departing from Japan.

3 BEARFELHELOHENHOBEIL, EHHUESE ZHOBEIZ LY HEATETEA
LS LG AT OV THERT S,

(3) The provisions of Article 5, paragraphs (7) and (9) shall apply mutatis
mutandis to cases where fingerprints and a photograph are provided pursuant
to the provision of Article 14, paragraph (2) of the Immigration Control Act.

4 IEFEUSE —HICHET o T EEOFF T ORERIORRRIT, BIFLE 1\ AR
SRR+ N0 I L D,

(4) The form of the seal of verification for landing at a port of call prescribed in
Article 14, paragraph (3) of the Immigration Control Act shall be pursuant to
Appended Form 18 or 18-2.

5 EFHTMNEEMNEOHIEIZ LD EHERFE, 1TEIOHPHZ OMOBIRIT. RDOFFIC
FobDET 5,

(5) Restrictions on the period of landing and area of movement and other
restrictions pursuant to the provision of Article 14, paragraph (4) of the
Immigration Control Act shall be pursuant to the following items:

—  hREERFRNE. B RO TED D,

(i) The period of landing shall be decided within 72 hours.
= ATEOFEIAIX. AEBEENRNOFEHDRDH D LD THICED-HA %
ZOHENEE LT HAEBOBET 5 TR O XA &3 5,

(i1) The area of movement shall be within the area of the municipality where
the port of entry or departure at which the alien arrived is located, except for

»

=N

cases where the immigration inspector finds that there is a special ground
and decides otherwise.

= HI%EOIEN, ANEBEEE DT T 2Z20MOHIRIZ, HwEZ =T 515802k %
DMFFHIZLEEBD DL RHHE T D,

(iii) In addition to the preceding items, other restrictions imposed by an
immigration inspector shall be the prohibition of activities for which the
alien receives reward and other specifically necessary matters.

(i b pE D FFAT)
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(Permission for Landing in Transit)

FHIUSE EHTLEE —EHXIE T HOBEIZ L Dl EREOFF R O FEEIL, BIFE
FE AU LD HEF L@ B A2 5 AMNE A DNREE L 72 BRE S S Sk
FoFEmA—EAE ANEFRAEICRL L TIThRITUEZR B 720,

Article 14 (1) The application for permission for landing in transit pursuant to
the provision of Article 15, paragraph (1) or (2) of the Immigration Control Act
shall be made by submitting to an immigration inspector a written application
pursuant to Appended Form 17 and a document pursuant to Appended Form 6
entered by the alien who desires to land in transit.

2 AR HOBUEIT, EHLAE - EILE HICHE T i RREASRET D
SAENIZDOWTHERT 5,

(2) The provision of paragraph (2) of the preceding Article shall apply mutatis
mutandis to the alien who desires to land in transit as prescribed in Article 15,
paragraph (1) or (2) of the Immigration Control Act.

3 HBHAFLHMOENLHOHEIL, EHHILEFH HOHIEIZ AR OV ER %
I LA OVWTHRT 5,

(3) The provisions of Article 5, paragraphs (7) and (9) shall apply mutatis
mutandis to cases where fingerprints and a photograph are provided pursuant
to the provision of Article 15, paragraph (3) of the Immigration Control Act.

4 EETHSEHENIEI ﬁm?é & EREOFF R OFEF OEREUL, BIFLE LRI
R LB o ZARRUC &

(4) The form of the seal of Verification for landing in transit prescribed in Article
15, paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be pursuant to
Appended Form 19 or 19-2.

5 EFETLEE -HOBEIZ X 28 EEOFFANICRD FEELEOBREIC L D Lk
I, WK E OMOHIRIL, RO FIZEDbDET D,

(5) Restrictions on the period of landing, route to be followed in transit, and other
restrictions pursuant to the provision of Article 15, paragraph (5) of the
Immigration Control Act pertaining to the permission for landing in transit
pursuant to the provision of paragraph (1) of the same Article shall be
pursuant to the following items:

—  REEHIRIEZ, FHEBEZEXRVEENTED 5,

() A period of landing not exceeding 15 days shall be decided.

OEERREIL, ANEBEEENFINOFELND L LD THICED G ERE . i
MRS TWDHAEADFEAIRL LD & T 5o H 2 HAERE TO IIEL'I'?z Z&oT
ED D,

(i1) The route to be followed in transit shall be decided according to the route to
the port of entry or departure where the vessel to which the alien on the
vessel intends to return is located, except for cases where the immigration
inspector finds that there is a special ground and decides otherwise.

= A% OEN ANEFEEENMS T2 ZOMORIRIT, WA T DIEF ORI
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DMFFICLE LD DL FHE T D,

(iii) In addition to the preceding items, other restrictions imposed by an
immigration inspector shall be the prohibition of activities for which the
alien receives reward and other specifically necessary matters.

6 VEFTLEE _HOBEICX @il REOFFAICR D FSHE LEOBEIZ L 5 L
IR, IR Z OMOHIRIZ, ROKEFICLDLD LT D,

(6) Restrictions on the period of landing, route to be followed in transit, and other
restrictions pursuant to the provision of Article 15, paragraph (5) of the
Immigration Control Act pertaining to the permission for landing in transit
pursuant to the provision of paragraph (2) of the same Article shall be
pursuant to the following items:

— kR, —HZE8IRVWEHENTED S,

(i) A period of landing not exceeding 3 days shall be decided.

O HEREKIL. AEBEENRNOFEHELRH L ERBD THICED LG AERE . M
MEICTRDSD TWDINEADBHE O ORS S LT HMEFEDH 2 HAEEE TOIE
BRICES>TED D,

(i1) The route to be followed in transit shall be decided according to the route to
the port of entry or departure where the vessel or aircraft which the alien on
the vessel or aircraft intends to board for departure from Japan is located,
except for cases where the immigration inspector finds that there is a special
ground and decides otherwise.

= R EOIE0, AEBEENST L5 EOMOHIRIL, W Z % T HIE8 0k L%
DMFFICHLE LD DL FHE T D,

(ii1) In addition to the preceding items, other restrictions imposed by an
immigration inspector shall be the prohibition of activities for which the

alien receives reward and other specifically necessary matters.

(CGREE EREOFF)
(Landing Permission for Crew Members)

FrISg EHEHARE-HOPEICLDREE LREOFFFTORGEIL, BIFLH 1+ 58k
LR 2HHEE B AERFEAEICRE L TUThR TR LR,

Article 15 (1) The application for landing permission for crew members pursuant
to the provision of Article 16, paragraph (1) of the Immigration Control Act
shall be made by submitting to an immigration inspector two written
applications pursuant to Appended Form 20.

2 EETAREE -HOBEIZ XD IR DFESRELHICHRET 5 RE LEFTED
FREURL AR - — oAkl L 5,

(2) The form of the crew member's landing permit prescribed in Article 16,
paragraph (4) of the Immigration Control Act pertaining to the permission
pursuant to the provision of paragraph (1) of the same Article shall be
pursuant to Appended Form 21.
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3

ERTNREEOMIEIC L 5 EREF., 1TEIOFMEZ OMOFIRIT, KO FIC

ISR NN AR

(3) Restrictions on the period of landing and area of movement and other

restrictions pursuant to the provision of Article 16, paragraph (5) of the

Immigration Control Act shall be pursuant to the following items:
— kR, ROXSGICED, AFEFEEEDED D,
(i) The period of landing shall be decided by the immigration inspector with

regard to the following categories:

A4 —OHAEEOELIZ EEZFFAT 525G ERUW

(a) In the case where landing in the vicinity of one port of entry or departure
1s permitted: within 7 days.

2 UL EOWAEMOERIZ EEEAFT AT 55E R BN

(b) In the case where landing in the vicinity of 2 or more ports of entry or
departure is permitted: within 15 days.

N DTV DA O FF U LI A EPSIZ & 2 MO RS~ D RHa 2 D7 b

ZFFT 5% BRUW
(c) In the case where landing is permitted in order to transfer to another

vessel or aircraft located at the port of entry or departure from which the

vessel or aircraft that the crew member boarded called: within 7 days.
= oM AEEICH DMOMME~DRBZ D2 L2256 +I1A

LI
(d) In the case where landing is permitted in order to transfer to another

vessel or aircraft located at another port of entry or departure: within 15

days.

ITEIOHPIX, ANEFEEELFINOFERNRH 5 LRO THICEDHH T RE,
ZDFENEE LTHAEEOFET 2 OXBAN LT 5, 2720, thotAE
PEIZH DMOMME~DORIZ D70 LFEEZFFAIT 256 OB KL, RO X
EO LT oMMmMEOD L HAEBE TOIRKIZES>TED %,

(i1) The area of movement shall be within the area of the municipality where

the port of entry or departure at which the crew member arrived is located,
except for cases where the immigration inspector finds that there is a special
ground and decides otherwise; provided, however, that the route to be
followed in transit in the case where landing is permitted in order to transfer
to another vessel or aircraft located at another port of entry or departure
shall be decided according to the route to the port of entry or departure
where the vessel or aircraft to which the alien intends to transfer is located.

IS5 DIE, AEEEEIHT220MmofIRIL, ®M a4 5 iE8 ok
DMFHCMNE L BO HFHE T 5,

(ii1) In addition to the preceding items, other restrictions imposed by an

immigration inspector shall be the prohibition of activities for which the
alien receives reward and other specifically necessary matters.
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Bk B BT
(Multiple Landing Permission for Crew Members)
BrHEOZ EHFAEE_HOBEIC L H5HEE EREOFFA (
Al Vo, ) OHFEIX, BIRLE S+ 5o I L b HEE
AEFEEICRE L TITO 2T X7 b 7220,

Article 15-2 (1) The application for landing permission for crew members

VL ¢/ & 3= WalliFi
HFEAUOEE KL

pursuant to the provision of Article 16, paragraph (2) of the Immigration
Control Act (hereinafter referred to as "multiple landing permission for crew
members") shall be made by submitting to an immigration inspector two
written applications pursuant to Appended Form 22-2 and a photograph.

2 BRER BEFICRDES HANKFEMHICHET 2 RE EREFFTEORAIL, 5
R T H o=k X D,

(2) The form of the crew member's landing permit prescribed in Article 16,
paragraph (4) of the Immigration Control Act pertaining to multiple landing
permission for crew members shall be pursuant to Appended Form 22-3.

3 AEFEEIZ. BEHARENEXIFEIHEOHEIC L BIRRE BRI 2D
HWLZHEEITIE, O EZHEH .+ 5o lUklic L v Y%A, BliesE —+ =
SOIERIC LV SHF AT OHREL LSO R UTEREE I, 2nEnEmT
LbDET D,

(3) In the case where an immigration inspector has revoked multiple landing
permission for crew members pursuant to the provision of Article 16,
paragraph (8) or (9) of the Immigration Control Act, he/she shall notify the
crew member concerned by Appended Form 22-4 and the captain of the vessel
or aircraft or the carrier who applied for the permission by Appended Form 22-
5.

4 FPAOEAICBWT, AEFEEIX, MV ESNZHREES LREFFTICR 2 EE L
EFFAIEAZ RN EL D LT 5,

(4) In the case referred to in the preceding paragraph, the immigration inspector
shall have the crew member's landing permit pertaining to the revoked
multiple landing permission for crew members returned.

CGREIZ X DA EEORLL)
(Provision of Fingerprints and Photographs by Crew Members)

FHEEO= FHEFHLHEEOFEILEOHEL, EHHANRE HOHE ULFRZRH
THEOBEIZ L VMM O TEEEZRES T L5 GICOVWTHENT 5,

Article 15-3 The provisions of Article 5, paragraphs (7) and (9) shall apply
mutatis mutandis to cases where fingerprints and a photograph are provided
pursuant to the provision of Article 16, paragraph (3) of the Immigration
Control Act or paragraph (7) of the same Article.
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(B LFEOFFA)
(Permission for Emergency Landing)

FHARE EHETHERE-HOBEICL2BE EROFFATOHRGEIL, BIFRE —+ =5k
AL DHFEHE EL AEFAEICRE L TITORITNIER B 220,

Article 16 (1) The application for permission for emergency landing pursuant to
the provision of Article 17, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall
be made by submitting to an immigration inspector two written applications
pursuant to Appended Form 23.

2 BERFELHELOHENLHOBEIL, EEHEEE ZHOBEIZ LY HEHIA TR L
I 2L AT O VW THERT 5,

(2) The provisions of Article 5, paragraphs (7) and (9) shall apply mutatis
mutandis to cases where fingerprints and a photograph are provided pursuant
to the provision of Article 17, paragraph (2) of the Immigration Control Act

3 EHETLEEHICHET 2BE R TEORERIT. BIFE USRI

(3) The form of the emergency landing permit prescribed in Article 17, paragraph
(3) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended Form 24.

(G X 2 BRROFFAT)
(Landing Permission Due to Distress)

FHteh EFEHN\EE-HOBEICL2EHIC LD LEOFFTORE X, BRLHE 1
FEHRRIC L oHEEE @2 AFEFAEEICRE L TThRITER 6720,

Article 17 (1) The application for landing permission due to distress pursuant to
the provision of Article 18, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall
be made by submitting to an immigration inspector two written applications
pursuant to Appended Form 25.

2 FBHEAHELHEEKOENLHEOHEIL, EEHNEKHE HOBEIZ L A NEREL
REIELIHGEICONWTHERT 5,

(2) The provisions of Article 5, paragraphs (7) and (9) shall apply mutatis
mutandis to cases where fingerprints and a photograph are provided pursuant
to the provision of Article 18, paragraph (3) of the Immigration Control Act.

3 WEEHNEENHEICHET 2HEHIC X 5 BEEFFEOMAKRIT, BIFEEH 58k
2k D,

(3) The form of the landing permit due to distress prescribed in Article 18,
paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended
Form 26.

4 EEPNKRBLHEOBEC L 5 EFEWRE., TEOHM T OMOHIRIZ, RO FIZ
LFob0 LT 5,

(4) Restrictions on the period of landing and area of movement and other
restrictions pursuant to the provision of Article 18, paragraph (5) of the
Immigration Control Act shall be pursuant to the following items:

—  EREHIEIE. =P HEZBERWEENTED %,
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(i) A period of landing not exceeding 30 days shall be decided.

= ATEhofEIX, AEBEEEDFNOFERNH D LD THNZED LA ZRE,
R SNV ANEANDBRGE A2 32T 257083 2 TR O KRN &3 5,

(i1) The area of movement shall be within the area of the municipality where
the place at which the rescued and protected alien receives rescue and
protection is located, except for cases where the immigration inspector finds
that there is a special ground and decides otherwise.

= IS EOIE, ANEBEENMTL2EOMOGIRIL, WA T D258 0k L%
DOMFFIZNE RO LFHE T D,

(iii) In addition to the preceding items, other restrictions imposed by an
immigration inspector shall be the prohibition of activities for which the

alien receives reward and other specifically necessary matters.

(—FEEEED T2 D EFEDOFF)
(Landing Permission for Temporary Refuge)

FHANE EFEFNEOE—HOBEIZLD —FRFE#EDTDO LEOFFAIZHEE L X
2 LT DHAENE, BIREHE AN SHRAKORHIES AR50 kN X 2Fm—dEx A
EFRAEICRD L22T e 520,

Article 18 (1) Any alien who seeks to apply for landing permission for temporary
refuge pursuant to the provision of Article 18-2, paragraph (1) of the
Immigration Control Act shall submit to an immigration inspector a document
pursuant to Appended Forms 6 and 26-2.

2 FBHEHE -HEKOHEMNHEOHEIL, AIEOFFFICONWTHERT 2,

(2) The provisions of Article 5, paragraphs (3) and (4) shall apply mutatis
mutandis to the application set forth in the preceding paragraph.

3 WHRBLHEMOENEOBE L, EHHNEKO F HOBEIC LY HEHILOE
Bt SE 2581 >0 THENT 5,

(3) The provisions of Article 5, paragraphs (7) and (9) shall apply mutatis
mutandis to cases where fingerprints and a photograph are provided pursuant
to the provision of Article 18-2, paragraph (2) of the Immigration Control Act.

4 EHEHNGO ZFE=HICHET > —RE#EFF T EFORRIL, BRE B E R
X%,

(4) The form of the landing permit for temporary refuge prescribed in Article 18-2,
paragraph (3) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended
Form 27.

5 EHANFOENEOBEIC LD BRI, (£E & OITEELPH O H R Z O fh o 5
X, ROBEFIZLDbDET D,

(5) Restrictions on the period of landing, residence and area of movement and
other conditions pursuant to the provision of Article 18-2, paragraph (4) of the

Immigration Control Act shall be pursuant to the following items:
—  EREEIREIEZ. SAZBXRVWEHNTED S,
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(i) A period of landing not exceeding 6 months shall be decided.

= FEREE. AEBEEEN —RFEEOTOO EEPOMSEE LT Y L 5RO S i s
RRET D,

(ii) As a residence, a facility, etc. that the immigration inspector finds
appropriate as a residence during the landing for temporary refuge shall be
designated.

= TEOHMAIT. AEFEEELFIOFERNR D L5 LRO THICEDTHE T RE,
RESNTEREOBET 2T OXERN E T2,

(ii1) The area of movement shall be within the area of the municipality where
the designated residence is located, except for cases where the immigration
inspector finds that there is a special ground and decides otherwise.

U R OED, AEBEE NPT 5E0MOEMEIT, Bz D58 0% L%
DFFIC N ELRBO L FHE T 5,

(iv) In addition to the preceding items, other conditions imposed by an
immigration inspector shall be the prohibition of activities for which the

alien receives reward and other specifically necessary matters.

(EFAMEENOFFAT)
(Permission to Engage in Activity Other Than That Permitted under the Status
of Residence Previously Granted)

FHLR EHBTAREHOF (LIT TERIMEEIRFT] &), ) ZHEL LD
EFTHAEANIT, BIFEE NSRRI L2 HEEE— @l N Y HRE IR D 1EE O
NEZH O T L2EFEHKROZDMBEIT R H NGRS — @2 AEE BRI H
BHL TR LRI 6720,

Article 19 (1) Any alien who seeks to apply for permission set forth in Article 19,
paragraph (2) of the Immigration Control Act (hereinafter referred to as
"permission to engage in activity other than that permitted under the status of
residence previously granted") shall appear at a regional immigration bureau
and submit a written application pursuant to Appended Form 28, a copy of
each of the documents clarifying the contents of the activities pertaining to the
application, and a copy of each of any other reference materials.

2 HIEOHFHICN TS TE, ROJFFIHBIT 52 EFFH AR LR2TIERER2, 20
BAIBWT, FEXIIEREEERNE LR R T 22N TERVEICHOTIE, £
OHBZRH LEH @27 LRI 6w,

(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall present the documents listed in the following items. In this case, an alien
who is unable to present his/her passport or certificate of status of residence
shall submit a document with a statement of the ground therefor:

—  RFUIER G &
(i) Passport or certificate of status of residence.

OAMEARGRE (BRI A EAEAEEE E I s) IR - HOBUEID LD Rk
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AEE (LUF TREGEHE] Lo, ) BHLLIFZOE L XUIFERESMED =5 —
HOBEIZ X 2B ELHFHGEAE (LIT TREGEHEE] &), )

(ii) Registration certificate pursuant to the provision of Article 5, paragraph (1)
of the Alien Registration Act (Act No. 125 of 1952) (hereinafter referred to as
"registration certificate") or a copy thereof, or a certificate of registered
matters on the registration card pursuant to the provision of Article 4-3,
paragraph (2) of the same Act (hereinafter referred to as "registration
certificate, etc.").

3 BHOBUEIL»NDLT, MHAEEHRRRICEBWTHEYE ERBO25E512F, 4
EAE, 7 AREERRICHET 5 2 L2 E LR, ZOHRAICEN TR, RO
T DE (RO Blc oW T, YA E AN DIREEZZ T2 D) B3,
AINC B D UEAE NI DO TE —HEICED D FiEEE0RH L ORHEICED 5 F
aiTo>bDET D,

(3) Notwithstanding the provision of paragraph (1), an alien shall not be required
to appear at a regional immigration bureau in the case where the director of
the regional immigration bureau finds it reasonable. In this case, any of the
persons listed in the following items (with respect to items (i) and (ii), only
those requested by the alien) shall submit the written application, etc.
provided for in paragraph (1) and carry out the procedures provided for in the
preceding paragraph on behalf of the alien staying in Japan:

— HIEICHET AAEANNRE LTV A L ITEA STV A O E
MHEHANEADHHES L ITHEBEE2Z T TV LB ORE (LLT 152 AURSEI % o fik
Hl &Wwo, ) IRHIEAOKE T, HAHGAEEHREDES LRBOLH O

(1) A member of staff of the organization which the alien prescribed in
paragraph (1) operates or which employs him/her, a member of staff of the
organization where the alien receives training or education (hereinafter
referred to as "member of staff of the accepting organization, etc.") or a
member of staff of a public interest corporation, and whom the director of the
regional immigration bureau finds appropriate.

= O RELMTHELCHE T AR LS IITERE LS EREBE L CE O EME
FHET oG NEERREICRITHZ SO

(i1) An attorney or certified administrative procedures specialist
(gyouseishoshi) who has notified the director of the regional immigration
bureau exercising jurisdiction over the area where the bar association or
certified administrative procedures specialists' association to which the
attorney or certified administrative procedures specialist belongs is located
through the association.

= HSEANDOEEREEA

(ii1) A statutory representative of the alien.

4 ERANEEFF T, RS LSRRI K 2 BRSNS EN R AT E ORI Lo T T
IbDET D,
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(4) Permission to engage in activity other than that permitted under the status of
residence previously granted shall be granted by issuing a permit to engage in
activity other than that permitted under the status of residence previously
granted pursuant to Appended Form 29.

AN TS
(Incidental Reward, etc.)

FHILEO D EHETFARE-HE - SICHET ¥ L LTIT O b O TIZRWEEE I
T 5. BEAEICE D B O E OMOMEIL, ROBKEFIZED DL LB &F
Do

Article 19-2 Rewards for lectures not given on a regular basis, incidental reward
in daily life and other payments prescribed in Article 19, paragraph (1), item
(i) of the Immigration Control Act shall be as provided for in the following
items:

— FELLTTO bOTIERWRIZIT DIEENT T D #ta, B Z Do W
(i) Rewards, prize money and other payments for the following activities not
given on a regular basis:
A GEIE. FEE. FERT oM S IZHEEIT 515
(a) Lectures, classes, discussions and other similar activities.
n BE., EEEOM I GIHEET 515
(b) Advice, appraisal and other similar activities.
N UNEL, M, kR, BE, a VT NEOMOEEYOFIE
(c) Production of novels, papers, pictures, photographs, programs and other
works.
= EM~OSIN, B ST HET R~ O HEZ Ot Z A S IZFEET S IR E)
(d) Participation in events, appearance in movies or broadcasting programs
and other similar activities.
=OBRE, KAXIIAANOEEEZZ T TCEOEOHEOZFINHETHZ L (ELL
THEFETL2HOEER, ) 1TxT D #eZ O oM
(i1) Rewards and other payments for engagement in the daily housework of a
relative, friend, or acquaintance of the alien upon the request of those
persons (except for engagement on a regular basis).

(k. 97 & K& RIEBH )
(Certificate of Qualification for Employment)

FHNLEO= EFHNLEOZFE -HOBREIZ L 25EHE (UIT By ERKIEHE &
W, ) DM EHRFELE D LT H4E AT, BIRESE s o RIS K D HEEE
—HEE NG E-EZMAAEERRICHEE L TR L2TIER 620,

Article 19-3 (1) Any alien who seeks to apply for issuance of the certificate
pursuant to the provision of Article 19-2, paragraph (1) of the Immigration
Control Act (hereinafter referred to as "certificate of qualification for
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employment") shall appear at a regional immigration bureau and submit a
written application pursuant to Appended Form 29-2 and a photograph.

2 FEIEOHFEIZY O T, RENIBRBFEAZTELR R LR2TERG R, 20
BAICBWT, BRMFEFAI2Z T TV EICHO L, BHAKENEOREIC
Ko ERINERFF AT E AR LR TR 580,

(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall present his/her passport or registration certificate, etc. In this case, an
alien who has been granted permission to engage in activity other than that
permitted under the status of residence previously granted shall present the
permit to engage in activity other than that permitted under the status of
residence previously granted pursuant to the provision of Article 19, paragraph
(4).

3 HHAKRE=HOHEZ. F—HOHFIIOWTHEMNT D,

(3) The provision of Article 19, paragraph (3) shall apply mutatis mutandis to the
application set forth in paragraph (1).

4 T ERGEAEORAIL, BIRE s o =R X 5,

(4) The form of the certificate of qualification for employment shall be pursuant
to Appended Form 29-3.

(TER G DT
(Change of Status of Residence)

Btk EREIRE_HOHEICIVAEREKROETE ZHFEL L 95 & 25 E AN,
AR =+ AR K D HFEE —d@ 2 7 AEEHRICHE L TR LR TIERS
AN

Article 20 (1) Any alien who seeks to apply for the change of status of residence
pursuant to the provision of Article 20, paragraph (2) of the Immigration
Control Act shall appear at a regional immigration bureau and submit a
written application pursuant to Appended Form 30.

2 HIHOHFEICY TS TL, HEEICRDBRE =D LT 2 ERERITIE T, £
NZENRIED THICHE T 2GR LK NZEDOMBE LD XREERS—BERZE LT
T 6700,

(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall submit a copy of each of the materials listed in the right-hand column of
Appended Table III corresponding to the status of residence pertaining to the
application listed in the left-hand column of the same Table, and a copy of each
of any other reference materials.

3 HHOHFEIZH ST, KOBFITHIT HERLR R LRTNERG20, Z
DEEITBNT, FiFEXIIMERERIENEZ IR TR T 5 2 LN TERNEFITH DT,
ZTOBB AR LCEH @2 RE LT iEmno i,

(3) When making the application set forth in paragraph (1), the alien shall
present the documents listed in the following items. In this case, an alien who
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1s unable to present his/her passport or certificate of status of residence shall

submit a document with a statement of the ground therefor:

—  RFXIIEEEEFE

(1) Passport or certificate of status of residence.

= OREGERAEE

(ii) Registration certificate, etc.

= HHARBNEOHEIZ LD EEIMNER T I EO LM 22 TWDEIZH DT,
UL E R AMEENEE Al
(iii) In the case of an alien who has been issued a permit to engage in activity

other than that permitted under the status of residence previously granted
pursuant to the provision of Article 19, paragraph (4), the permit.

4 FHARE—HOHEIT, B—HOHFFIZOWTHEMT L,

(4) The provision of Article 19, paragraph (3) shall apply mutatis mutandis to the
application set forth in paragraph (1).

5 H—HOBELH2DLOT, SEAPERFEOMOFERIZLY BLHIET L Z &M
TERWEESIZIEL, M E AT, A AEERRICHET 222 E LR, 20
BallB W TiE, SSEANOBIBESOLREER L <X TICHET 58 THUG AEE
HRERENSEY EBDODLHON, KFIZH 2 YN EANRO O TEHE —HIZED L HEE
FROFE HIZEDOLDERORE AT 2N TE D,

(5) Notwithstanding the provision of paragraph (1), in the case where the alien is
unable to appear at a regional immigration bureau due to disease or for other
similar grounds, the alien shall not be required to appear at the bureau. In this
case, a relative of the alien, a person living with the alien, or an equivalent
person whom the director of the regional immigration bureau finds appropriate
may submit the written application provided for in paragraph (1) and the
materials provided for in paragraph (2) on behalf of the alien staying in Japan.

6 EFE _FRENHEICHET 2RF~OF R EH K ORI O, A5
=t ARSI = — 5 O AR K DFERNC K> TIT 2 b D & T %,

(6) Entering of a new status of residence and period of stay in the passport as
prescribed in Article 20, paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be
done by affixing the seal of verification pursuant to Appended Form 31 or 31-2.

T OB TRECHOBREIC I VEREROEEOH A 2T 55828 T, FEE
O ER~DERLZTF T2 & &%, IEBRENME 2 OHE AT OV TRIZHRE
T OEB 2R L2RIFEHE E 5 oMERIC L 2B EELRZMT 2060 LT 5,

(7) In the case where permission for change of status of residence is granted
pursuant to the provision of Article 20, paragraph (3) of the Immigration
Control Act, when permitting the change to status of residence of "Designated
Activities," a certificate of designation pursuant to Appended Form 7-4 with a
statement of the activities specifically designated by the Minister of Justice
with respect to the alien concerned shall be i1ssued.

8 WEHE_TFRENEHICHET 2EHEKIEHZEOFERIT, BIFEE =+ 25k Xk 5,
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(8) The form of the certificate of status of residence prescribed in Article 20,
paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended
Form 32.

(7 B8 #iTH) o> 52 397)
(Extension of Period of Stay)

Fot—% EE S —RE HOBEICKIVERYHOEFRAZHTFL LD LT 54 E
NiZ, fEREMIMOW T35 E T, AFEH —+50 KR oRGEE —EE
AEEHFICHEA LRI LR IT R 670,

Article 21 (1) Any alien who seeks to apply for the extension of period of stay
pursuant to the provision of Article 21, paragraph (2) of the Immigration
Control Act shall appear at a regional immigration bureau and submit a
written application pursuant to Appended Form 30-2 by the date of expiration
of the period of stay.

2 HIEOBFEICY 2T, HFEICRDBIRE =0 0 EIZHE T 5 EEERKITIGR U,
ZNENFRERO THICIBIT 2ER K OEDOMSBE LD NEERA— @R LT
TR 5700,

(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall submit a copy of each of the materials listed in the right-hand column of
Appended Table III-2 corresponding to the status of residence pertaining to the
application listed in the left-hand column of the same Table, and a copy of each
of any other reference materials.

3 HHALE=HIT CIHIRE ZHAOELHEOBREIL, H—HOHFFIZ OV THEH
T 5,

(3) The provisions of Article 19, paragraph (3) and paragraphs (3) and (5) of the
preceding Article shall apply mutatis mutandis to the application set forth in
paragraph (1).

4 EE T RKENEICBRET DIRE~OF R EB R oS, MRS =1="
R IR E =1 =50 RN L 53R k> T2 b & 5,

(4) Entering of a new period of stay in the passport as prescribed in Article 21,
paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be done by affixing the seal
of verification pursuant to Appended Form 33 or 33-2.

5 EE -+ —FRENEICHET SEEEKIEZEORNIL, BFEE =+ 5k &
Do

(5) The form of the certificate of status of residence prescribed in Article 21,
paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended
Form 32.

(REANRDOZETE O R H)
(Request for Change of the Contents of Application)
Bt —%kD B ARE-HOHFEL LIAMEAR, HEHFEEAEREYIMOE O
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HREICAEE T 522 L L) &35 L x0T, MRE=FTF0 =KX L oHHEF
—Hl A ANEEBRRICHEAL TiIRE LT ?.’UZC D7,

Article 21-2 (1) When an alien who has made the application set forth in Article
20, paragraph (1) seeks to request a change of the said application to an
application for the extension of period of stay, he/she shall appear at a regional
immigration bureau and submit a written request pursuant to Appended Form
30-3.

2 HIEHOBHHNHOLAIIE, YEHEICRLIE HRE-HORFE R HOH
w%%*ﬁ®$m#%0t%®&#ﬁ¢o

(2) In the case where the request set forth in the preceding paragraph is made, it
shall be deemed that the application set forth in paragraph (1) of the preceding
Article was made on the day on which the application set forth in Article 20,
paragraph (1) pertaining to the request was made.

3 RAIHEOPHZZF - AEERREIT. LERH D ERBDD & E1F, Yz EA
ZRFL. IR DBIERFE =0 0 LT 5 EREEK IS L. ENERFREDO T
WIZIT 2ER R OEDOMBE LR DL NEERE—EBOREEZRD DL ENTE D,

(3) When the director of a regional immigration bureau who has received the
request set forth in the preceding paragraph finds it necessary, he/she may
request the alien to submit a copy of each of the materials listed in the right-
hand column of Appended Table III-2 corresponding to the status of residence
pertaining to the request listed in the left-hand column of the same Table, and
a copy of each of any other reference materials.

4 FHNUEE=HTOICHE +ERE_HEOELHEOBEIL, H—HOHPHIZOWT
BT 2, ZOHBAICENT, ZAbL0HEY THEE LHooix, THH) LHAf
25bDET D,

(4) The provisions of Article 19, paragraph (3) and Article 20, paragraphs (3) and
(5) shall apply mutatis mutandis to the request set forth in paragraph (1). In
this case, the term "application" in the said paragraphs shall be deemed to be
replaced with "request."

5 MIGRE—HOHGFEL LIAEADN, YEHAHEEEREROLEEORFEICETE TS5 2
ExH LI &Fpexid lRFE =70 =KL HE@L 7 ANEE
HUSICHIA L TR L 2T de 5220,

(5) When any alien who has made the application set forth in paragraph (1) of
the preceding Article seeks to request a change of the said application to an
application for a change of status of residence, he/she shall appear at a
regional immigration bureau and submit a written request pursuant to
Appended Form 30-3.

6 HIEHOHHAHOZHEITIE, Y HIRDEIRSE HOHFEN H O HIZHE
+%%*@®$ﬁﬂ&0t%®&#ﬁﬁo

(6) In the case where the request set forth in the preceding paragraph is made, it
shall be deemed that the application set forth in Article 20, paragraph (1) was
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made on the day on which the application set forth in paragraph (1) of the
preceding Article pertaining to the request was made.

7 EHHEORHEZ T M AEERRRIL. RERH L RO D LT, YESE
N2t L, IR D BIRE =0 BT 2EHERK IS T, £ ENRED TR
T2 BRI R PEDMBE L 2 D XREERE—BORE L RDD LN TE D,

(7) When the director of a regional immigration bureau who has received the
request set forth in paragraph (5) finds it necessary, he/she may request the
alien to submit a copy of each of the materials listed in the right-hand column
of Appended Table III corresponding to the status of residence pertaining to
the request listed in the left-hand column of the same Table, and a copy of each
of any other reference materials.

8 HHAEHE-"HITWIE - +HRE_HAOELHEOKEIX, HHEOHHIZOWNT
Y2, ZOBEICENT, b0y [HE—IH) hoold THELE] &,

TS LH20IF THH] EHAFLLbDET D,

(8) The provisions of Article 19, paragraph (3) and Article 20, paragraphs (3) and
(5) shall apply mutatis mutandis to the request set forth in paragraph (5). In
this case, the term "paragraph (1)" in the said paragraphs shall be deemed to
be replaced with "paragraph (5)"; and "application" shall be deemed to be
replaced with "request."”

(TEEEROETIZ X D KEA])
(Permission for Permanent Residence Through Change of Status of Residence)

B4 EHE O EE-HOBEICK D KETAIEREFEL LD &ETHAE AT,
BIFEEE =B L 2 i — B MR OE BT T 5 EFHLRZOMBE L
IRHNEERAS A O ANEE B RICHE L TIRIE L2 iE R 6w, 72720,
EE KB _HEE LECHRET 28 ICH > TUIE — 7 L O 5 Icld 2 F8H
. EERT RO B HOHEIILIVERORBELZ T TVLEICHDTIIHE -
SIS o ERHZRET 5 L 2E LR,

Article 22 (1) Any alien who seeks to apply for permission for permanent
residence pursuant to the provision of Article 22, paragraph (1) of the
Immigration Control Act shall appear at a regional immigration bureau and
submit a written application pursuant to Appended Form 34, a copy of each of
the documents listed in the following items, and a copy of each of any other
reference materials; provided, however, that those prescribed in the proviso to
Article 22, paragraph (2) of the Immigration Control Act shall not be required
to submit the documents listed in items (i) and (ii), and those recognized as a
refugee pursuant to the provision of Article 61-2, paragraph (1) of the
Immigration Control Act shall not be required to submit the document listed in
item (ii):

— FTVNEBERTHDLZ LZIET 2EH
(i) Document certifying that the alien's behavior and conduct is good.
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=M OARZEDICRY DEESIIKENH D T L ARET 5 EM

(i) Document certifying that the alien has sufficient assets or skills to make an
independent living.

= AKEITEET D5 LRIEA O SLiRAEE
(iii) Letter of endorsement by his/her endorser residing in Japan.

2 HHAERE=H ZANVEEEOREITHRLIH 2R, ) TRIIE - +RE=
LB LHEOBET, APEOHFEIZOWTENT L, ZOHEIZBWT, Zhbd
HoIE—IH] LHDHOIX TRPE] LHARZD D LT D,

(2) The provisions of Article 19, paragraph (3) (except for the parts pertaining to

/HJH

a member of staff of the accepting organization, etc.) and Article 20,
paragraphs (3) and (5) shall apply mutatis mutandis to the application set
forth in the preceding paragraph. In this case, the term "paragraph (1)" in the
said paragraphs shall be deemed to be replaced with "the preceding
paragraph."

3 ER AR S HICHE T D AKMETF AT ORERI ORI, BIFLE =+ A AR
IR ety i (o R & 2 W N

(3) The form of the seal of verification for permanent residence prescribed in
Article 22, paragraph (3) of the Immigration Control Act shall be pursuant to
Appended Form 35 or 35-2.

4 EE ST OREHICHE T DR EKIEH FoART, BIRLHE =+ SR
Do

(4) The form of the certificate of status of residence prescribed in Article 22,
paragraph (3) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended
Form 32.

Bt =4 Hikk
Article 23 Deleted

(TERRE & DO IFT)
(Acquisition of Status of Residence)
A EE Lo ZE CH EREF ROICBWTENT e
o, ) ODHEIZLVIEREROBIGZ WG L L5 &3 244 E AN MRS =+ R55
A KD HFEHF @ MG AEEHFICHE L TRE LT IR 6720,

Article 24 (1) Any alien who seeks to apply for the acquisition of status of
residence pursuant to the provision of Article 22-2, paragraph (2) of the
Immigration Control Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 22-3 of the Immigration Control Act) shall appear
at a regional immigration bureau and submit a written application pursuant to
Appended Form 36.

2 AIEHOHFEICHZO T, ROBZFITEETLEOXZITEY, TN EHE T
CED L EH 2R LT iEms i,
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(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall submit a document provided for in the following items corresponding to a
category listed in those items under which he/she falls:

— BAROEFEZHNL-E EELIET L FHH

(i) A person who has renounced Japanese nationality: document certifying
his/her nationality.

=OHAELEE HAELEZEEZIET AEME

(i1) A person who was born: document certifying his/her birth.

= RIS 2 E LS OE TIEREROMGEZLELTL60 ZOFEHREFET
5EH

(iii) A person other than those listed in the two items immediately preceding
this item and who needs to acquire status of residence: document certifying
the ground therefor.

3 BTIAEB=HUOICE KRB _H, HFoH, FLELKOCELHOHEIL, H—
HOBFFZOWTHERT D, ZOHAITBWT, - +RE HF T§iHE] tHDHD
F TEE—H) &, RSB LEY (EEEROET ] KT EEEK~DOEE] LbHD
DL MEREKOEG] LHAEZXDLDbDELET D,

(3) The provisions of Article 19, paragraph (3) and Article 20, paragraphs (2), (3),
(5), and (7) shall apply mutatis mutandis to the application set forth in
paragraph (1). In this case, the term "the preceding paragraph" in Article 20,
paragraph (2) shall be deemed to be replaced with "paragraph (1)" ; and the
terms "change of status of residence" and "change to status of residence" in
paragraph (7) of the same Article shall be deemed to be replaced with
"acquisition of status of residence," respectively.

4 EHE P FZoZFE=H (EE ST _FoZIZBWTENT G620, ) 188
WTHER T 2L - RENEICHIE T DItIR~ DO I R L E & K OTERE B o7
#IE, BIFLE =+ REUIREEE —+ 50 ZARRIC K RN L > TITH) D
LT 5,

(4) Entering of a new status of residence and period of stay in the passport as
prescribed in Article 20, paragraph (4) of the Immigration Control Act, which is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 22-2, paragraph (3) of the
Immigration Control Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 22-3 of the Immigration Control Act), shall be
done by affixing the seal of verification pursuant to Appended Form 37 or 37-2.

5 Rt o= (EE _ T _XOo=IIBW T LILE62ET, )
WTHEN T 28 ZHREBNEICHET SR EKIEIE oKL, BRHE =+ 5
HRc X 5,

(5) The form of the certificate of status of residence prescribed in Article 20,

™
oF

paragraph (4) of the Immigration Control Act, which is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 22-2, paragraph (3) of the Immigration Control
Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
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Article 22-3 of the Immigration Control Act), shall be pursuant to Appended
Form 32.

(TEHERE O BIFIZ X D AKETA])
(Permission for Permanent Residence Through Acquisition of Status of
Residence)

Bt hHE EHE Lo ZEH (EHE T SEFZOSICBWTHERT G E S
o, ) OHEICLVEFREROIGZHEEL LD T 4EAND S HREIGEIUIHIZH
ETHKEFRAIORGFELZLLS ET25800%, BIFEHE = HUSKRIC K 2 HEE—®
W ONTE 4 R —H KR OWIRE HICB T 2 FEHAPZEOMSBE Lo & &L
K—EE MG AEERRICHE L TRE LTI 620y, ZoHaIcB80nTiL,
B R EEE LEORER R TS,

Article 25 (1) Among aliens who seek to apply for the acquisition of status of
residence pursuant to the provision of Article 22-2, paragraph (2) of the
Immigration Control Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 22-3 of the Immigration Control Act), any alien
who seeks to apply for permission for permanent residence prescribed in
Article 22-2, paragraph (4) of the Immigration Control Act shall appear at a
regional immigration bureau and submit a written application pursuant to
Appended Form 34, a copy of each of the documents listed in Article 22,
paragraph (1) and paragraph (2) of the preceding Article, and a copy of each of
any other reference materials. In this case, the provision of the proviso to
Article 22, paragraph (1) shall apply mutatis mutandis.

2 HBIFARBE=ZHITCIIE _+RE"BROCBELHEOBE T, ATEHOHFEIZOWTH
MT 2, ZOGEITBNT, ZbLOHEY W] LHDHDIL TRE] LHARR
HbDET D,

(2) The provisions of Article 19, paragraph (3) and Article 20, paragraphs (3) and
(5) shall apply mutatis mutandis to the application set forth in the preceding
paragraph. In this case, the term "paragraph (1)" in the said paragraphs shall
be deemed to be replaced with "the preceding paragraph."

3 EE T _FoHNE (EFE _+ _XOo=_IZBWTENTLIHGEET, ) I8
WTHER T D168 4 45 —HICHUE T 2 K EFF AT OFER ORRUL, BIEE =+
FEERASUIRNFESE —+H 5o R X 2,

(3) The form of the seal of verification for permanent residence prescribed in
Article 22, paragraph (3) of the Immigration Control Act, which is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 22-2, paragraph (4) of the Immigration
Control Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Article 22-3 of the Immigration Control Act), shall be pursuant to Appended
Form 35 or 35-2.

4 EEA ZHFoFNE BE P L0 SICBWTHERTALEEE T, ) ITB
WTHER T D68+ Z4&H —HICHET 2R EKIENFORERIL, MERE =+
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THERIC LD,

(4) The form of the certificate of status of residence prescribed in Article 22,
paragraph (3) of the Immigration Control Act, which is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 22-2, paragraph (4) of the Immigration Control
Act (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 22-3 of the Immigration Control Act), shall be pursuant to Appended
Form 32.

(TEEE R OEIE L)
(Revocation of Status of Residence)
B HEOT EHE T EONE -HOBEIC L AEREROTRGE Uik, BlFEE =
F+EFO =R L HEEERIUHBAFEICLSOTIT Y b D LT 5,
Article 25-2 The revocation of status of residence pursuant to the provision of
Article 22-4, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall be made by a

written notice of revocation of status of residence pursuant to Appended Form
37-3.

(B RIS IUE 2 A EHF AR O E)
(Designation of an Immigration Inspector in Charge of the Hearing)

BoAEEOS EHEFCAONE EOREIC LY EROBRE S €5 ARFEE

(B T RIS AEFEE ) £\ 5, ) 3, B ROBIRIC OV C LB R ki
BRafAT5LROONDANEBEEED D GG, IEBRKE (EHEATILEDO ZOBE
IR VER _+ 2RO MICHIET DERER OTIE LICBET 2RO EE L 32T It
FAEERREZ &L, UFTZOENPLE _+HEOFUETIZEBWTHLE, ) 23E
ET D,

Article 25-3 The Minister of Justice (including the director of a regional
immigration bureau delegated the authority relating to revocation of status of
residence prescribed in Article 22-4 of the Immigration Control Act pursuant to
the provision of Article 69-2 of the Immigration Control Act; hereinafter, the
same shall apply from this Article to Article 25-14) shall designate an
immigration inspector to hear the opinion pursuant to the provision of Article
22-4, paragraph (2) of the Immigration Control Act (hereinafter referred to as
"immigration inspector in charge of the hearing") from among the immigration
inspectors whom the Minister of Justice finds to have knowledge and
experience necessary for hearing the opinion.

(fRERA AR D Fifoe)
(Procedures for the Appointment and Dismissal of Representatives)
B IRON EE A CROWNBZHOBEIL L D@ e T (LLT T
F] Lo, ) iF, BEROBRICREAZHESE LS &35 & &3, BlEE -+t
HOMBERIC L ARENERKIENE B2 5 AEEHERBICED LT 5720,
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Article 25-4 (1) When an alien who has received the notice pursuant to the
provision of Article 22-4, paragraph (3) of the Immigration Control Act
(hereinafter referred to as "person heard") seeks to have his/her representative
appear at the hearing, the alien shall submit to the regional immigration
bureau a certificate of qualification of representative pursuant to Appended
Form 37-4.

2 READZOEKE KO ZF, YEREEAZ BT Lo 1L, 0T,
AFLE =+ Lo EARIC L 2R ANEHRIELHHE - EE 7 AEFHRRICRN L
AT B 7R,

(2) When a representative has lost his/her qualification, the person heard who
has appointed the representative shall promptly submit to the regional
immigration bureau a written notice of loss of qualification of representative
pursuant to Appended Form 37-5.

(R FHBIFRN)
(Interested Person)

Bt hS5oh EABEREYAERBEEIT. LERH D LD D E XX, TG L
NADOETHO THHUERBEROIIH LORZICOEFERBZREAET 20 LRD LN
5% (LLFZOFRICEBNT FIFERBRFBAL LW, ) IR L, H%ERORERUCEET
DFFICBINT D2 LaRD, ITHEBEROERUIET 2 FheicsT 5 2 &z
T 52 ENTED,

Article 25-5 (1) When an immigration inspector in charge of the hearing finds it
necessary, he/she may request or permit a person other than the person heard
and who is found to have an interest in the disposition of revocation of the
status of residence concerned (hereinafter referred to as "interested person" in
this Article) to participate in the procedures relating to the hearing.

2 RAIHOBEIC L HFFA ORI, FIEFRERAITZ RN THIEE =+t
FORERIC LD HHE—E@Z M AEEHRRICRELTIT) bDET 25,

(2) The request for permission pursuant to the provision of the preceding
paragraph shall be made by the interested person or his/her representative by
submitting to the regional immigration bureau a written request pursuant to
Appended Form 37-6.

3 ERBEIGEY AEFEAEIL. B—HOHEICLVAERRAOSMETAIT5 & &
%, ZOEZMEE =+t R L2 FIERBRASINFF BMEIC LD TYH
HH NIZ a8 % L2 T e B 720,

(3) When permitting the participation of an interested person pursuant to the
provision of paragraph (1), the immigration inspector in charge of the hearing
shall notify the requester concerned by a written notice of permission for
participation of an interested person pursuant to Appended Form 37-7.

4 HIGOHEIZ, B -HOBEIZL Y ZMEFT T INTFEFERFRA (CLF TZA)
EWVVH, ) IZOWTHEMT 5, ZOHAIZEBNWT, REE—HT NEE -+ 5ol
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F_HOBEIZC L D232 TcE (LT THEERE] &vwo, ) | b, KU
R TR LHHDIE. [BIAl LHAKRRADbDET D,

(4) The provision of the preceding Article shall apply mutatis mutandis to the
interested person permitted to participate pursuant to the provision of
paragraph (1) (hereinafter referred to as "intervener"). In this case, the term
"an alien who has received the notice pursuant to the provision of Article 22-4,
paragraph (3) of the Immigration Control Act (hereinafter referred to as
"person heard")" in paragraph (1) of the same Article and "the person heard" in
paragraph (2) of the same Article shall be deemed to be replaced with "the
intervener," respectively.

(i WL O WEHR oD 3 )
(Notice of the Hearing)
THHEONR EFRE A EONE ZHOBEIC L H@EEE, BIFLE —+t5 o \Ek
RICLDEABBUEBAZEICLSDTTI DD LT, 7L, BlZET 255121,
VB EIR L FHEZ AEFEAE IAEEFEICAETHEANIETCINEIT 2
EWTED,

Article 25-6 (1) The notice pursuant to the provision of Article 22-4, paragraph
(3) of the Immigration Control Act shall be made by a written notice of a
hearing pursuant to Appended Form 37-8; provided, however, that in case of
urgency, this notice may be made by having an immigration inspector or
immigration control officer notify the matters pertaining to the written notice
orally.

2 EBKREIX, AEOBEIC L8 AITO & &k, EROEINAZTT S W H £ TIZTHE
UMM EZBS bDET D, 12720, HZAEAD EREEFF AT OFERI TFFA] (TR &
FOWEZLMHED bDIZIRD, U FZOHIZEWTRHEL, ) &% 72k, SisE AR
BRLE (BRI ZHIVEEREFE AN+ —5) BARTERICHET 2B O AR 5 M

(CHR% LFEFF AT ORERI UTFF AT 2 Z T 12 B IC5I S EITOND bDICR D, ) &2%iT
DIZODEGFTIC L EF DT, UEAMNE AT OWTIES Z+ RO MUE—HE — 51
MUTHEEDICEY D EEIREENEHLIZGE TH O THZIBME £ DY T
DL XX, ZOMRD TR,

(2) The Minister of Justice shall make the notice pursuant to the provision of the
preceding paragraph a reasonable period of time before the date of the hearing;
provided, however, that this shall not apply in the case where, after the alien
concerned has received a seal of verification for landing or special permission
(Ilimited to those with the decision of status of residence; hereinafter, the same
shall apply in this paragraph), a specific fact that constitutes reasonable
grounds to believe that the alien falls under Article 22-4, paragraph (1), item
(1) of the Immigration Control Act is found during the time the alien is staying
in the place for having the inspection (limited to those conducted immediately
after he/she received the said seal of verification for landing or special
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permission) pertaining to the import of freight prescribed in Article 67 of the
Customs Act (Act No. 61 of 1954) and when the notice is made on the spot.

(B RO O B TGP0 H)
(Change of the Date or Place of the Hearing)

B HEOL HEEE I OREBANL, RCEGRWVEBRH D L XX, EEK
FACKR U, BEROBEOM A SUIGFTOER 20 LD Z LN TE D,

Article 25-7 (1) When there are unavoidable grounds, a person heard or his/her
representative may request the Minister of Justice for a change of the date or
place of the hearing.

2 AFEOH X, BIEE =+ 50Uk L 2 H I E 8 A 7 A EE BRI
LTITo2bDET 5,

(2) The request set forth in the preceding paragraph shall be made by submitting
to the regional immigration bureau a written request pursuant to Appended
Form 37-9.

3 EBRKEIX, FHORHXITHBMEICLY, BEROTEROW A ILGH2EET 5
ZENTE D,

(3) The Minister of Justice may, upon the request set forth in paragraph (1) or ex
officio, change the date or place of the hearing.

4 VEBREZ. iEOREIC LV EROBEIROW A UIGH2 AR T 5 & &1L, 20
g2 BFeH =5 O+ L 55 B B S5 B A I Ko TR XX
ZORIBAKOZMAITZEORIEAN (LI THERESE] Lo, ) @l
TR 6700,

(4) When changing the date or place of the hearing pursuant to the provision of
the preceding paragraph, the Minister of Justice shall notify the person heard
or his/her representative and the intervener or his/her representative
(hereinafter referred to as "person heard, etc.") by a written notice of change of
the date, etc. of a hearing pursuant to Appended Form 37-10.

(TR D PEE)

(Consolidation of Procedures)

B FREON ERABEIEYAEBEEIL. LERHLEROL XL, BHEOH D
HEZHE L CEROBEIAEZIT) Z LN TE D,

Article 25-8 (1) When the immigration inspector in charge of the hearing finds it
necessary, he/she may consolidate relevant cases and hear opinions.

2 ERBEDGEY AESFAEEIL, AEOBEICLY | EEEEOTNE LICR 2 FRZE0F
BT 5L &R TOEEMERE = 5o —8KRIT X 2 B AR TR G mmEIC
F O THIEIRHE L% ORBERANZEE L2 T LR 57200,

(2) When consolidating cases pertaining to revocation of status of residence
pursuant to the provision of the preceding paragraph, the immigration
inspector in charge of the hearing shall notify the person heard or his/her
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representative by a written notice of consolidation of the procedures for
hearing pursuant to Appended Form 37-11.

(B R OBERL~ D HFR)
(Appearance at the Hearing)

B+ IEo BEROMERAESZT XD & T 2BMERE X, EE -+ 2 KONE =HD
BEICE 2B LSO THESNZEAOREIOM AIC, HiZEmc X > TREIh
e ETC B L 2 1T T2 B 720,

Article 25-9 (1) Any person heard who intends to have his/her opinion heard
shall appear on the date of the hearing designated by the notice pursuant to
the provision of Article 22-4, paragraph (3) of the Immigration Control Act at
the place designated by the said notice.

2 HIEHOBEIC D LT, EHRKEIT, HIERE 2 6 R (2> TRE AL
BEROBERICHIE S ETZWEOHRHEN S S7T-5E T YL RE A SR 12
DOTEROEEBUZHEE LIZCWEOH A HOEE T, YZHHICHY AR H 5
LRODHEXIF, TNEFATLHIENTE D,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, upon the request
of a person heard to have his/her representative appear at the hearing on
behalf of the person heard or upon the request of the said representative to
appear at the hearing on behalf of the person heard, the Minister of Justice
may permit it when he/she finds that the request has reasonable grounds.

3 AFEOHHIE, BFEE =+ t5o+ AR L 2 P HE—w L o AEEHF IR
HT a2 LickoTITH b0 45,

(3) The request set forth in the preceding paragraph shall be made by submitting
to the regional immigration bureau a written request pursuant to Appended
Form 37-12.

4 EBREEX, FHOBEICL2TF 2T LT, 2oEEHEE -T+LF O+
AR K2 R HHEEFF FIB A I Lo CYZ P I AIZ@E L2 T uide 7220,

(4) When granting permission pursuant to the provision of paragraph (2), the
Minister of Justice shall notify the requester concerned by a written notice of

permission for the appearance of a representative pursuant to Appended Form
37-13.

(B R oREI o J5 )
(Form of the Hearing)

Bt hEo+ EABIEYAEBEEIL. PO ROBIROEH A OEHEIZHBWT,
PRI DIEEEREOBIE L OJRIK & 72 2 FE 2 B R OFERO B B I HEE L 7= F 1Txt
LAt L2 id7ze 6720,

Article 25-10 (1) At the beginning of the first date of the hearing, the
immigration inspector in charge of the hearing shall explain to a person who
has appeared on the date of the hearing the facts constituting the grounds for
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the revocation of the status of residence of the person heard.

2 PEREET. ERAOEIROMAICHIAL T, BERAEBX, KUGHLAZ R L, I
CICEREEHE Y AEFEAEICH LEMAER T L2208 TED,

(2) The person heard, etc. may appear on the date of the hearing to state his/her
opinions, produce evidence, and ask questions to the immigration inspector in
charge of the hearing.

(FeATHI B ¥ 7E)
(Designation of Continued Dates)

FHoFHEO+f— BAMEBGEYAEFEEIL. BEROEROY A IZE T 5 E OB
DFER, 2B EROWERAZHGITT 2LERNHL LB L L &%, BITHRY A Z2E
WL ENTED,

Article 25-11 (1) When, as a result of the hearing on the date of the hearing, the
Immigration inspector in charge of the hearing finds it necessary to continue
the hearing, he/she may decide a new date.

2 HIEHOLBEICE W T, HEREFICH L, 600U, REIOE R OBE D H A
K OGP 2 pFe s —+ B 5 o+ PaEEIc X 2 B ABEEGE Tl A I K> Tl LT
TR B 720,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the immigration inspector
in charge of the hearing shall notify the person heard, etc. of the date and
place of the next hearing in advance by a written notice of continuance of the
hearing pursuant to Appended Form 37-14.

3 HTEOMEEIL, EROEROMY BIZHE L gIERE FICx LT, A2 BT
HMTHZLab O >TRRDIENTED,

(3) The notice set forth in the preceding paragraph may be substituted with an
oral notice to the person heard, etc. who has appeared on the date of the

hearing.

(B L OBEBGHE K& O F DO FCHF+H)
(Matters to be Entered in the Record and Report of the Hearing)

B tHSEo+Z BEROBERAZT O E BB S AEFAE T, BEROMEE O Y
AZEIZ, WBIT2FHEZLEH L ZEROBBGRELZER L. ZHUTELTHIL A
FHIER B0,

Article 25-12 (1) For each date of the hearing, the immigration inspector in
charge of the hearing who conducted the hearing shall prepare a record of the
hearing stating the following matters and shall affix his/her signature and seal
thereto:

— EBEAOHEIROMHA

(1) Name of the hearing.

= EROFEROH A &K OGET

(i1) Date and place of the hearing.
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= EBEAEBHEY AEBFEE DKL

(iii) Name of the immigration inspector in charge of the hearing.

U B OREEROH B HE L7 ERE S OEEE, KA. ML Fiin & O

(iv) Nationality, name, sex, age, and occupation of the person heard, etc. who
has appeared on the date of the hearing.

T HHEEREFEOBEOEE

(v) Gist of the statement of the person heard, etc.

N RELVEECSUIFEIW SR Sz & &k, £ OEH

(vi) Titles of documentary evidence and articles of evidence produced, if any.

t FoMmBB LR NEHH

(vi1) Other matters for reference.

2 EROBERZITOEREREAY AEFEAE T, BEROBBOKE%Z, KRICHBIT S
FIHZ L LS E 2 @R L. CAICEAMEIL 2T TR LR,

(2) After the hearing has finished, the immigration inspector in charge of the
hearing who conducted the hearing shall promptly prepare a report stating the
following matters and shall affix his/her signature and seal thereto:

— (EREOBIE LIZ DWW T o R RIS Y A EF AR O A

(i) Opinion of the immigration inspector in charge of the hearing on the
revocation of status of residence.

= EHEROTRNE LOJRK L 7 5 HF ISR D g RS S o Fik

(i1) Assertion of the person heard, etc. on the facts constituting the grounds for
the revocation of status of residence.

= HiEOFERITKT D E ARG A E R AR O

(ii1) Judgment of the immigration inspector in charge of the hearing on the
assertion set forth in the preceding item.

3 BRI AESFAEEIT. BEROBIROKEZESCHIC, F-HoOME K ORIHE
DOHREFEEEBREICRE LT T 50,

(3) After the hearing has finished, the immigration inspector in charge of the
hearing shall promptly submit to the Minister of Justice the record set forth in
paragraph (1) and the report set forth in the preceding paragraph.

(CEZEOMRE)
(Inspection of Documents, etc.)

B PRSEo = BERESIT. BT RERORNE -HOBUEID K D0 H o7
2O EROWERAEAET 2 E TOM, IEBEREICH L, SEFERICOVWTLEHED
FERAAR DIEE OMO YU EROTIE LORRKE &7 5 FEEFET HEROME
ERODZENTED, ZOLEICBNT, EBREIT, B=F0REL2ETLHZ
NRHLHEEZOMELRIEND D EXTRITINEL, ZORELELZ ENTE AR
[

Article 25-13 (1) From the time at which the notice pursuant to the provision of
Article 25-6, paragraph (1) was made until the time at which the hearing
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finishes, the person heard, etc. may request the Minister of Justice for
inspection of the record pertaining to the result of the investigation made on
the case and other materials proving the facts constituting the grounds for the
said revocation of status of residence. In this case, the Minister of Justice may
not deny the inspection unless it is likely to prejudice the interest of any third
party or there is any other justifiable ground.

2 HIEHOBET, #IEREENEROBER O B IZk T 5B ROEROEITIZE LT
ML RO EROMRZ TR D Z L2 i,

(2) The provision of the preceding paragraph shall not preclude the person heard,
etc. from further requesting inspection of the materials that becomes necessary
as the hearing on the date of the hearing proceeds.

3 FHOBEICLDZBEORDIZOWTL, BIRE =+LFo+HERIC L5 HEE
H @AM AANEER[RBLUYTO> b0 LT 5, 7220, BIEOGEOREIZDS
WX, ABHTROITEY 5,

(3) A request for inspection pursuant to the provision of paragraph (1) shall be
made by submitting to a regional immigration bureau a written application
pursuant to Appended Form 37-15; provided, however, that with respect to the
inspection in the case referred to in the preceding paragraph, an oral request
would be sufficient.

4 EBREZ. HAELZFFAT2 L&, TOLTHEIELGALRE ., BN,
R =B 5 0+ NERRIT & 2 BB R ATE R T Lo T R I S L@
LRTNER B, ZOHEITEBWT, EBREIL, BEROEEUZ T 2 T
LEOB BB OWEREZLT D2 EDRWEIEETLI LD LT 5,

(4) When granting permission for inspection, the Minister of Justice shall
promptly notify the person heard, etc. by a written notice of permission for
inspection of materials pursuant to Appended Form 37-16, except for cases
where the Minister of Justice has the person heard, etc. inspect materials on
the spot. In this case, the Minister of Justice shall exercise care not to prevent
the person heard, etc. from preparing for the statement of opinion at the
hearing.

5 EBEKEIX, H_HOHEIZLIRONHOTLEIC, YHEROFEROMHIZE
WTHESEL2ZENTERVEE B HEBEROBREICL YV HELERES 25k
<o ) &, BIBED AR RO 2, BIRLE =+t 5 O+RERAUT X 5 & B BT Al
HFNZ L O THBHIERE @M LR T WER LR, ZOREICENT, BRIK
BHEGAEFEEE L. B tREO+—H - HOBREICA ST, HBED A KL
DHARFZ R EROBBOMA L LTEDL LD LT D,

(5) Upon the request pursuant to the provision of paragraph (2), when the
Minister of Justice is unable to have the person heard, etc. inspect on the date
of the hearing (except for cases where the inspection is denied pursuant to the
provision of the second sentence of paragraph (1)), the Minister of Justice shall
notify the person heard, etc. of the time and date and place of inspection by a
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written notice of permission for inspection of materials pursuant to Appended
Form 37-16. In this case, the immigration inspector in charge of the hearing
shall decide a date on or after the date of the said inspection as the new date of
the hearing pursuant to the provision of Article 25-11, paragraph (1).

(M E O F8E %)

(Designation of the Period for Departure, etc.)

ot HEO+N EE T ROMERNEOBIEIZ LD WO E &K RFRESE LHD
HEIC X D50 krElX, BEE —+t5o+tiklic X 2 HEBMSEEEO LS
LTI b D LT 5,

Article 25-14 (1) The designation of a period pursuant to the provision of Article
22-4, paragraph (6) of the Immigration Control Act and the decision of
conditions pursuant to the provision of paragraph (7) of the same Article shall
be made by the issuance of a certificate of designation of the period for
departure, etc. pursuant to Appended Form 37-17.

2 EFH - KONELHOHIEIZ XD HFE K OITENHIPAOHIRE OMME LD 5
EfFHE, KOEKEFICEDBDET S,

(2) Restrictions on residence and area of movement and other necessary
conditions pursuant to the provision of Article 22-4, paragraph (7) of the
Immigration Control Act shall be pursuant to the following items:

— (ERIE. EBERENHET272O0EREZITI -OOfFERE LTHEY LR D
REXIRET D,

(1) As a residence, a facility, etc. that the Minister of Justice finds appropriate
as a residence for the preparation for departure from Japan shall be
designated.

= ATEIOHEPIL, IEEBRESFRIOFELNH L EBDO THICED LG ERE, &
ESNTERORT HEENN R ORIBNERZOENHEL LS &7 5 HAEEE
TONERIC LS TED Dl L35,

(i1) The area of movement shall be within the area of the prefecture where the
designated residence is located and the route to be followed in transit
decided according to the route to the port of entry or departure from which
the alien intends to depart, except for cases where the Minister of Justice
finds that there is a special ground and decides otherwise.

= HIZBOEN, EBRESMT LEOMDEMIT, WAL FELEE T HIE
B ST 2 = T ADIEE ORI Z DM IC KL E L RO L FIHLET D,

(ii1) In addition to the two items immediately preceding this item, other
conditions imposed by the Minister of Justice shall be the prohibition of
activities related to the management of business involving income or
activities for which the alien receives reward and other specifically necessary
matters.
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(IR E OFRRER N TE DI E)
(Official Who may Request Presentation of the Passport, etc.)
BONE B CEAE T HICHET A E UM AIHEORE X, kO LB
LT 5,
Article 26 The official of the state or local public entity prescribed in Article 23,
paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be as follows:
— BRI E
(i) A customs official.
NEMEE
(i1) A public security intelligence officer.
= REEHUREE
(ii1) A narcotics agent.
MU AE R SRFBS I T 5 [E TS A LF RO B
(iv) An official of the state or local public entity who engages in alien
registration affairs.
O WCELEE (BRI EEREEEU+—75) BARICHET 20 RMELE
AT DIk H
(v) An official of the Public Employment Security Office prescribed in Article 8
of the Employment Security Act (Act No. 141 of 1947).

(HE O fesE)
(Confirmation of Departure)

FoEE BEE T HEEE -HOHEICL Y HEOMREZZIT L O &3 HAE NI,
MR =+ E5 o+ )R BEE Z+AREFE —HOBREIC L2 HABEOF A 2% 1T X
ITEFER+T—FO O+ FHOBEIZ L R &% T - HRRITIEN EZ P L
THET2HICHHSTUIBIRE =T LD+ X 2FR Bz AEFEEEIZ
EHLRTER B0,

Article 27 (1) Any alien who seeks to receive confirmation of departure pursuant
to the provision of Article 25, paragraph (1) of the Immigration Control Act
shall submit to an immigration inspector a document pursuant to Appended
Form 37-18 (Appended Form 37-19 in the case of an alien who has received re-
entry permission pursuant to the provision of Article 26, paragraph (1) of the
Immigration Control Act or a refugee travel document pursuant to the
provision of Article 61-2-12, paragraph (1) of the Immigration Control Act).

2 ROBFITDEDAHED FREITOICHOTIL, TNENHEEFITED D
FHAEZOFDHET HHAEBEICES O TAEREEICED L2 T UXR 6720,

(2) When any of the persons listed in the following items carries out the
procedures set forth in the preceding paragraph, he/she shall submit to an
immigration inspector a document as provided for respectively in those items

at the port of entry or departure from which he/she departs:
— EHE A ZRONEAREOFEIC L IR OfRELZ T E  HEBIESEEE
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(1) A person for whom a period for departure has been designated pursuant to
the provision of Article 22-4, paragraph (6) of the Immigration Control Act:
certificate of designation of the period for departure, etc.

OB RGO =F -HOBEIC LY HEGMT AT E HEmeE

(ii) A person who has been given a departure order pursuant to the provision of
Article 55-3, paragraph (1) of the Immigration Control Act: written departure
order.

3 EH A HEEHE -HICHET 2 HEORRIL, ke (BAEFTEZEST, ) 125
L — NSRRI L DHEOFEHZ T 52 2 Ik >TITH2>b D ET 5, 220, B
SRR AR, EEC LD EREFF T E TR AT RO EZ T TV HEICD
WTE, HUEFFAEOEIICESTIT I b0 &7 5,

(3) The confirmation of departure prescribed in Article 25, paragraph (1) of the
Immigration Control Act shall be made by affixing a seal of verification for
departure pursuant to Appended Form 38 in the alien's passport (including re-
entry permit); provided, however, that with respect to a person who has been
issued an emergency landing permit, landing permit due to distress, or landing
permit for temporary refuge, this confirmation shall be made by collecting the
permit concerned.

4 AEFEAEIR B-HONBEABROZSZOWNTIICHEYT H & 1T, K4,
e, AR, MR HESEA B EOHEY 2 HAEREZ HIEOFERNI D 2 5o
TeOIZHWHND 7 7 AN ThHOTHERFEMHEICHET 2E FFHHEBICHZ >N
HLOIFHELT D LN TE D, ZOHAITBW UL, AEOHEEIC,» 1D BT, [FHE
DFEFZ 325 Z L2 E L7,

(4) When the alien set forth in paragraph (1) falls under all of the following items,
an immigration inspector may record the alien's name, nationality, date of
birth, sex, date of departure, and the port of entry or departure from which the
alien departs from Japan on a file used as a record, which is a substitute for
the seal of verification for departure and is available on a computer prescribed
in Article 7, paragraph (4). In this case, notwithstanding the provision of the
preceding paragraph, the immigration inspector shall not be required to affix
the seal of verification set forth in the same paragraph:

— WMEBBBEZTETHDLZ L,

(1) The alien has received a desired registration.

= HEOREZRICEEL T, EEAFRIC LI OTHEREZREL TnD 2 &,

(i1) The alien has provided his/her fingerprints in an electromagnetic form at
the time of confirmation of departure.

5 HIAE/NHOBEILZ, ATEE 5 OHEIC LV B ERIET 25581250V THEH]
T2,

(5) The provision of Article 5, paragraph (8) shall apply mutatis mutandis to
cases where fingerprints are provided pursuant to the provision of item (ii) of
the preceding paragraph.
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(HH E R OB IR)
(Deferment of Confirmation of Departure)

BN SG EHE T HEEO E-HOBEICK Y HERROERE LI XX, 20
B & BFRHE — LSRRI X 2 HIEMREREAFEIC LD ZOF @ LR T2
SYAJAN

Article 28 When an immigration inspector defers confirmation of departure
pursuant to the provision of Article 25-2, paragraph (1) of the Immigration
Control Act, he/she shall notify the alien concerned by a written notice of

deferment of confirmation of departure pursuant to Appended Form 39.

(FFAEOFF)
(Re-entry Permission)

B oSG EE A AREFEHOHAEBICLVBFHAEROHFTEZHHELE S T4 EA
I, BRI K 2 FEE @A AEEERICHIA L TR LT ud
IRB IR,

Article 29 (1) Any alien who seeks to apply for re-entry permission pursuant to
the provision of Article 26, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall
appear at a regional immigration bureau and submit a written application
pursuant to Appended Form 40.

2 FIEOHFEICYUZSTE, ROFZZICH|IT 2 EH LR LRTNERLRY, Z0
GEILBWT, BT RT LI ENTERVWEIZHSDTL, KEZERGTHZ &0
TERVWHBZEHM L ER - BLRE LR TER 60,

(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall present the documents listed in the following items. In this case, an alien
who is unable to present his/her passport shall submit a document with a
statement of the ground for his/her inability to acquire a passport:

— hk%

(i) Passport.

T ORRGIEN A

(ii) Registration certificate, etc.

3 HHARE=HEOHE _FREFELEOHET. F—HOHFIZOWTHEMNT D,

(3) The provisions of Article 19, paragraph (3) and Article 20, paragraph (5) shall
apply mutatis mutandis to the application set forth in paragraph (1).

4 FB-HOHBEIH»DLLT, MAHAAEEHRRICBWTHEY LB 56121, 4+
EAIZ, 5 AEERRICHET A Z 2B LR, ZOHAICBW T, RITER
THAAEERRBENEY LBODL OO0, H—HIZED D HFEE O KO 11
IZED D FREITO> D LT D,

(4) Notwithstanding the provision of paragraph (1), an alien shall not be required
to appear at a regional immigration bureau in the case where the director of
the regional immigration bureau finds it reasonable. In this case, a travel

44



agent whom the director of the regional immigration bureau finds appropriate
shall submit the written application provided for in paragraph (1) and carry
out the procedures provided for in paragraph (2).

5 VEH AREE _HIHET 2 HAEOFT R OFER ORRIL, BIREHE M+ — Bk
XAFHEE N+ —5 0 R L D,

(5) The form of the seal of verification for re-entry prescribed in Article 26,
paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended
Form 41 or 41-2.

6 EH AREHE HICHET 2B AR AIEOMKNAT, BB R X D,

(6) The form of the re-entry permit prescribed in Article 26, paragraph (2) of the
Immigration Control Act shall be pursuant to Appended Form 42.

7 OEH AREKFEMEOFIEZ X DB AR AT OF I LR AT O BEEE O,
BIFEH U+ =5z K 2,

(7) The form of the written application for permission for extension of the valid
period of re-entry permission pursuant to the provision of Article 26, paragraph
(4) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended Form 43.

8 WEE__+AKFEANHEHOHEIZLVERFAREOHFAIZMVIELILLEEIZ, ZOEL
BIFCERS DU DU S AU & 2 BOR A ERF AT BB EF I LY ToF @5 & L b
2. ZOEPIFT DIGRICEEH SN2 HAEOFF A ORI Z £5H L, XLZED#H
DR 2HAEFAELZRMIEDL LD LT 5,

(8) When a multiple re-entry permission has been revoked pursuant to the
provision of Article 26, paragraph (6) of the Immigration Control Act, the alien
concerned shall be notified by a written notice of revocation of multiple re-
entry permission pursuant to Appended Form 44, and the seal of verification
for re-entry affixed in the alien's passport shall be deleted or the re-entry

permit possessed by the alien shall be returned.

(HHEE D FR)
(Request for Appearance)
Fotg EHE T ARE -HOBREIC L 2AREEOHEOERIL, BIRH M+ Lok
R EDEHRICESDTIT O b D LT 5,
Article 30 A request for appearance of suspects pursuant to the provision of
Article 29, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall be made by a

writ of summons pursuant to Appended Form 45.

(R, 58 K O
(Inspection, Search, and Seizure)
Btk EBE T ROBUEIC X DR, MBESUIHOFF AR OFERIT, BIFEH
M+ ARESEERIC L DFFRGERFIC L 2>TIT 2 b D & T 5,
Article 31 (1) A request for a permit of inspection, search, or seizure pursuant to
the provision of Article 31 of the Immigration Control Act shall be made by a
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written request for a permit pursuant to Appended Form 46.

2 EFH =T —FKOHEIZ XV ER, EEUIINE T2 L&, EFE =T UROHE
(2R Drs NIThE ., R SUTHNUZAR 2 FF IR 2 7R S 2R T U B 7wy,

(2) When carrying out an inspection, search, or seizure pursuant to the provision
of Article 31 of the Immigration Control Act, the immigration control officer
shall show the permit pertaining to the inspection, search, or seizure to the
person required to be present pursuant to the provision of Article 34 of the
Immigration Control Act.

(R 55 D[R] oD HNEE L)
(Prohibition of Entry and Exit during Inspection, etc.)

=+ 2% BEE=FAKOBEICL Y MAZEIET 256121, HAZE LT 5507
_ﬁmﬁm L. HAZZIETOEEZRRL, FFETELZES D LT 5,

Article 32 (1) In the case where the immigration control officer prohibits entry
and exit pursuant to the provision of Article 36 of the Immigration Control Act,
he/she shall lock the premises where entry and exit is prohibited, indicate the
prohibition of entry and exit on the premises or station a guard on the
premises.

2 EFH=FAREFOHEIZ LD HAZILIZED 2 WA LT, HAZEEL LS5
MH OB 2 L XUTZEDOFIZHETFEELMNT LD LT D,

(2) The immigration control officer shall order any person who does not observe
the prohibition of entry and exit pursuant to the provision of Article 36 of the
Immigration Control Act to leave the premises where entry and exit is

prohibited or shall set a guard over the person.

(FRU A B gk Je ONE A RS )

(List of the Articles Seized and Receipt of the Articles Returned)

Bt =% EE-tFERE-HICHET 2 BEoERT, RSN+t HRRIc kD

Article 33 (1) The form of the list prescribed in Article 37, paragraph (1) of the
Immigration Control Act shall be pursuant to Appended Form 47.

2 BEE=TERFE __HOHEICI VMW LR Lo L 1T, 20N HERHE N
INGRERIC K 2 IR EMTEE L RESEL b D LT 5,

(2) When the immigration control officer has returned a seized article pursuant
to the provision of Article 37, paragraph (2) of the Immigration Control Act,
he/she shall have the person concerned submit a receipt of the article returned

pursuant to Appended Form 48.

(ER AR O E)

(Record of Inspection, etc.)

=% EE NSRS HICHRET MR, R SUIIUCBE T 2 EOFERIT
GRS api Wy = 5= VI AN 7D I fa )

=
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Article 34 The form of the record of inspection, search, or seizure prescribed in
Article 38, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall be pursuant to
Appended Form 49 ((kou),(otu), and (hei)).

(AT H)
(Written Detention Order)
Fot % EENERICHET 2IAETEOKRAL, MRE LSRRI LD,
Article 35 The form of the written detention order prescribed in Article 40 of the
Immigration Control Act shall be pursuant to Appended Form 50.

(R EYRFtE)
(Written Commission of Custody)
FHRE BEEU—RE-"HOREICLY EEREE N ERFICAREOEE LR
T oL XE, MREE T SN LI EREEEICL SO TIT b D 2T 5,
Article 36 A supervising immigration inspector shall commission a police official
to place a suspect under custody pursuant to the provision of Article 41,
paragraph (3) of the Immigration Control Act by a written commission of

custody pursuant to Appended Form 51.

(REESF)
(Written Finding, etc.)

Ttttk EFEN+HERE-EHNOE HECTCAOERFEL+RLEO F =HITHET
HANEFEEEOREIT, MERHELT SRR L 2R EFIC LIS TITO b0 ET 5,

Article 37 (1) The finding by an immigration inspector prescribed in Article 47,
paragraphs (1) to (3) of the Immigration Control Act and Article 55-2,
paragraph (3) of the Immigration Control Act shall be made by a written
finding pursuant to Appended Form 52.

2 EEMNTERFHOHTEICLDEREEITHT 2@mL, BRE Lt =52 &
AREBHAEIZLSOTITI DD LT 5,

(2) The notice to a suspect pursuant to the provision of Article 47, paragraph (3)
of the Immigration Control Act shall be made by a written notice of finding
pursuant to Appended Form 53.

3 EENLEEERLHEICHET 2 HBEFHOFERE LR WE ZFLHT 2 3CE0AIR,
BFRLH AR L %,

(3) The form of the document with a statement that an alien will not request a
hearing as prescribed in Article 47, paragraph (5) of the Immigration Control
Act shall be pursuant to Appended Form 54.

(i S FiE A &)
(Certificate of Release)
BEPANSE EENELE -, B A\SLFEANEUIBNU - ILEENEOHEIC X
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DR E T 5 L%, MRS LR SRR L DRt EL M T 2605,
Article 38 When a suspect is released pursuant to the provision of Article 47,
paragraph (1) of the Immigration Control Act, Article 48, paragraph (6) of the
Immigration Control Act or Article 49, paragraph (4) of the Immigration
Control Act, a certificate of release pursuant to Appended Form 55 shall be

issued.

(171 SH R PR H i 03
(Written Notice of the Date of the Hearing)
FoSg EHENHAEE -HOBEICK 2FEE T o@maiE, MRS L+ 5
AL 2 nEFEHEY A EMECLSOTITI b D LT 5,
Article 39 The notice to a suspect pursuant to the provision of Article 48,
paragraph (3) of the Immigration Control Act shall be made by a written notice
of the date of the hearing pursuant to Appended Form 56.

(HEAFHICET 2 30F)
(Record of the Hearing)

FE EHEUHNSENRICHET 2 DBFRICET 2EICIX, WRICHEIT 5 HIE
RO OB O Tt 2 ii#ll L2 T o720,

Article 40 (1) The record of the hearing prescribed in Article 48, paragraph (4) of
the Immigration Control Act shall have the following matters and the
procedures of the hearing entered:

— REAOEFE. KA. ML Fin Kk ORE

(1) Nationality, name, sex, age, and occupation of the suspect.

= BB AT OGN OEA H

(ii) Place and date of the hearing.

= RRIEHE. BRREORBAKRONLESANDKA4

(iii) Names of the special inquiry officer, the suspect's representative, and any
person present.

W OSEEH 21T D7 Bh

(iv) Ground for conducting the hearing.

o ORRREIIZ OREANDHP N KR NS OF O L 7= FEL

(v) Argument of the suspect or his/her representative and the evidence
produced by them.

N OREEE AT 2 E R O Otk

(vi) Questions asked of the suspect and his/her statement.

t REAOHEANRH O L XL EOEITKT D =M KO ORI DN A e XX
ZOREANEOEEZRMT oML 522 L,

(vii) When any witness appeared, examination of the witness and his/her
statement and the fact that the suspect or his/her representative was
provided an opportunity to examine the witness.
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I\ BGHAR A U7 EE KOG

(viii) Documents and articles of evidence examined.

U HELOZOHBZETZZ L,

(ix) The fact that the finding and the ground therefor were informed.

+ HEAZHLED2ZENTELRLZET L AVCEBEOH O A

(x) The fact that the suspect's ability to file an objection was informed, and

whether any objection was filed.

2 HEOAEFERICET SMEF IR, FIERESELAMEI L 2T NER 520,
(2) The special inquiry officer shall affix his/her signature and seal to the record

of the hearing set forth in the preceding paragraph.

CHIEE5H)
(Written Finding, etc.)

U+ —5 EHUHNEERNEDLHE/NEE TICHET 2RI EE OHEIX, B
FHLHEEHERCLDHEFIZLSDTIT I b D LT D,

Article 41 (1) The finding of a special inquiry officer prescribed in Article 48,
paragraphs (6) to (8) of the Immigration Control Act shall be made by a written
finding pursuant to Appended Form 57.

2 EEMNHNKENEHOHEIC L DEEHITRT 2@m%, BlReHE L+ /SR &
LHEBBMEIZLSOTITI) O }:Téo

(2) The notice to a suspect pursuant to the provision of Article 48, paragraph (8)
of the Immigration Control Act shall be made by a written notice of finding
pursuant to Appended Form 58.

3 EBNHNEEIHEICHET 2 E8ELH L RWE Z5ts 3 5 CFE0RRAIT, B
LG HRACE D

(3) The form of the document with a statement that an alien will not file an
objection as prescribed in Article 48, paragraph (9) of the Immigration Control
Act shall be pursuant to Appended Form 59.

(SEEE D H H)
(Filing of an Objection)

FU+ % EHENUHIEE - HOBEICL D EZZEOF I, HEREASA+ZHRRICLD
RHEHHE-EBMOROE SO —IZEE T L RIROHE R 2R T ERS @zt LT
ThRITHER 6720,

Article 42 The objection pursuant to the provision of Article 49, paragraph (1) of
the Immigration Control Act shall be filed by submitting a written objection
pursuant to Appended Form 60 and a copy of each of the materials indicating
the suspect's complaint, which falls under any of the following items:

— FEFRIIETOERD LS TEOERPHEICHEEXETZENHULNTH
L2 HBHELTHLEHD XX, Fh, DEEAKOGHLICBE DD TWHHEHE
THOLNTHEICHBEEZRFT REETOERR S DL ZLZ2ETLHICRY 6D
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(i) When an objection is filed for the ground that there is a violation of laws
and regulations in the examination procedures that clearly impacts the
finding, the facts appearing in the examination, hearing, and evidence
constituting sufficient grounds to believe that there is a violation of laws and
regulations that clearly impacts the finding.

= ESOBEAICERY BNHOTEDORRY NHEICHELZ RIET ZENAHLNTHDL Z
EABHMELTHLIEDEEIX, ZORYD KUFRY B3 L NTHIEICREL KT
EETDICEVDLHD

(i) When an objection is filed for the ground that there is an error in the
application of laws and regulations that clearly impacts the finding, the
statement of error and matters constituting sufficient grounds to believe that
the error clearly impacts the finding.

= HEOBREDR OO TEDOBRBDHEICHELRITTZEAHLNTHLZ L2
MELTHLHS EXIT, FE, DFEHELOFHLICEDN TWHFEETHL NI
HEICEEEZ MIFTREBRBPIOLZEEZET IRV DL LD

(iii)) When an objection is filed for the ground that there is a wrong finding of a
fact that clearly impacts the finding, the facts appearing in the examination,
hearing, and evidence constituting sufficient grounds to believe that there is
a wrong finding of a fact that clearly impacts the finding.

W BRERAENE LAY THLZ L ZHAE L TH LS & &1E, FE, DEEHR
KOGEHUZ B DN TV AL HETIBERHFNE LAY THLZ L ZETDITREY
H D

(iv) When an objection is filed for the ground that the deportation is
significantly unreasonable, the facts appearing in the examination, hearing,
and evidence constituting sufficient grounds to believe that the deportation
1s significantly unreasonable.

(Fik - REEFEFE)

(Written Determination and Decision, etc.)

FU+ =5 EBUHILERE —HICHET 2B L OVES L H4RE —HICHET 277
BT 2R EIE, BREEAF— SRR K o8k - IEFIC L STITO b & T 5,

Article 43 (1) The determination prescribed in Article 49, paragraph (3) of the
Immigration Control Act and the decision relating to the permission prescribed
in Article 50, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall be made by a
written determination and decision pursuant to Appended Form 61.

2 EHNUHIEHEAHICHET 2 FEFEEICLDBERE ~0@MIL, MRE+—
O AR L DR BEMEFICLOTIT IO LT 5,

(2) The notice by a supervising immigration inspector to a suspect pursuant to
the provision of Article 49, paragraph (6) of the Immigration Control Act shall
be made by a written notice of determination pursuant to Appended Form 61-2.
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(TERR R R FFA])

(Special Permission to Stay in Japan)

FIOHI04% EHEHHERFE-HOBEIC LD ER Z RIS AT 25 6100%, REE—
FleE LEOHEIZL Y EEOFEL ) EEHMZED 256 2RE . Yi%iF itk
HAMEND AR w2 TR LTV B & X3RRI S+ BRSO RIREE S S+
D AU K BEEIZE L, IREZFTFF L Cnvign & X IFEIGER 2 L72hliesdE =+ &
RRICLDERERAEAZEZZMT 0L T5, ZOBAICBWT, RIEE —FOD
HEIC LV RFERBOMEEERNIBE SN TS & & 1T, lx OFME AT DOV TEHRC
fRETHEEB AR LR E L SONURKNIC LV EEFEZ2RZMT oD LT 5,

Article 44 (1) In the case where a special permission to stay in Japan is granted
pursuant to the provision of Article 50, paragraph (1) of the Immigration
Control Act, except for cases where a type and period of landing is decided
pursuant to the provision of the proviso to item (i) of the next paragraph, the
seal of verification pursuant to Appended Form 62 or 62-2 shall be affixed in
the alien's passport when the alien pertaining to the permission possesses a
passport; and the certificate of status of residence pursuant to Appended Form
32 with the same seal of verification shall be issued when the alien does not
possess a passport. In this case, when a status of residence of "Designated
Activities" is designated pursuant to the provision of item (i) of the next
paragraph, a certificate of designation pursuant to Appended Form 7-4 with a
statement of the activities specifically designated with respect to the alien
concerned shall be issued.

2 EFLHERE _HOBEIC X DER-YIFZOMORML, ROKZITLDbDET

Al

(2) The period of stay and other conditions pursuant to the provision of Article 50,
paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be pursuant to the
following items:

— ERIERE - UTENERE o Mo ER (FFEEBOEEEKIZH DT,
EBREDME % DAENZOWTHICHRET HIEBI 2 5T, ) ZHEETDHLLEHIC
FERICESWCTHE-EMMZED D, 7272 L, EE FUEE 5 (EFELEEAN
HOBEITER LTARIC ERELEEHEZRLS, ) . EASXIIHBN T IZi%Y
L7eFICHOWTIR, EE=EENE ICHET 2 LEOMBELZED L L & HICE+
“EPOLEFNEETCOREBIZESWTC ELEHMEZEDD I ENTE D,

(i) A status of residence listed in the left-hand column of Appended Table I or
IT of the Immigration Control Act (in the case of the status of residence of
"Designated Activities," including the activities specifically designated by the
Minister of Justice with respect to the alien concerned) shall be designated
as well as a period of stay shall be decided pursuant to Article 3; provided,
however, that with respect to an alien who falls under Article 24, item (ii)
(except for those who have landed in Japan in violation of the provision of
Article 9, paragraph (6) of the Immigration Control Act), item (vi), or item
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(vi-2) of the Immigration Control Act, a type of landing prescribed in Chapter
III, Section IV of the Immigration Control Act may be decided as well as a
period of landing may be decided pursuant to the provisions of Articles 13 to
18.

=OHiEOE, EEETRE D SOBREICI VT D ZOMO ML, IEBOHIR
ZOMFFTMNELRO L FHE T 5,

(ii) In addition to the preceding item, other conditions imposed pursuant to the
provision of Article 50, item (ii) of the Immigration Control Act shall be

restrictions on activities and other specifically necessary matters.

GRZER A HF)
(Written Deportation Order)
FU+HE EFLH—RICHET 2B ERFITEFEORNIL, MRE AN+ =K
Do
Article 45 The form of the written deportation order prescribed in Article 51 of
the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended Form 63.

QR ZE RS FHOPIT )
(Request for Enforcement of Written Deportation Orders)

FIHARS FHEFEAEIT. EHELF R HOHEIC X BT X3 LR ZEIZ
BEBHETHEOPITEAHKBE L7 & X1, TORROBIMEZ T RTUTR B0,

Article 46 (1) When a supervising immigration inspector has requested a police
official or coast guard officer to enforce a written deportation order pursuant to
the provision of Article 52, paragraph (2) of the Immigration Control Act, the
inspector shall receive the notice of the result.

2 FEFEEIT. ATEOERE I LrLED, BERFITHEICLDIEELKDD
XTI ZOPITRARREE e o7 L X3, 2O FZ R L YR EEfl o E 0k
B2 AT 7R T TR B,

(2) When the police official or coast guard officer set forth in the preceding
paragraph has completed the deportation pursuant to the written deportation
order or when its enforcement has become impossible, the supervising
immigration officer shall have the written deportation order with a statement

of such result returned.

(RRE W HE)
(Written Notice of Sending Back)

FlU+HLE BELT _LE-HEL LEOREICLVIBERGIZ 2T 58 2 ESES
B EET L EIT, EE LT NLEOBREICLI YV Z0ELEXRET L2EENH D 52 AR
RIS ARRUC LD BEBAFIC LV BROEREF ITEM L 2T TR 20,

Article 47 When an immigration control officer delivers an alien subject to
deportation to the carrier pursuant to the provision of the proviso to Article 52,
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paragraph (3) of the Immigration Control Act, the officer shall notify the
carrier that he/she has an obligation to send back the alien pursuant to the
provision of Article 59 of the Immigration Control Act by a written notice of
sending back pursuant to Appended Form 64.

(KBS ESH)
(Certificate of Designation of the Destination of Deportation)

FUHEEO D EFEAF SEMNEEBROHEICI D ERELED D & X3, MRS
ANHNED AL 2 RBEBEELZMNT 26D LT 5,

Article 47-2 When the destination of deportation is decided pursuant to the
provision of the second sentence of Article 52, paragraph (4) of the Immigration
Control Act, a certificate of designation of the destination of deportation
pursuant to Appended Form 64-2 shall be issued.

(5Bl 5e)

(Special Release)

FUHNSE EFERTEERNHEOBEICE Y Bt 35 & &1L, MFEHEA+ A5
(Z K DRI EE ST 26D ET 5,

Article 48 (1) When an alien is released pursuant to the provision of Article 52,
paragraph (6) of the Immigration Control Act, a special release permit
pursuant to Appended Form 65 shall be issued.

2 EHHFRKFEANHOBEIZ X DEFELOITEIFEFHOHIR, FEH LIZxd 2 HEEO
BHEZOMOFMIL, ROBFFIZELDbDLET D,

(2) Restrictions on residence and area of movement, the obligation to appear at a
summons, and other conditions pursuant to the provision of Article 52,
paragraph (6) of the Immigration Control Act shall be pursuant to the
following items:

— fEEIE. AEFNAEFEXIFEFEEE CLF RE] Lvwo, ) BDRET D,

(i) The residence shall be designated by the director of the immigration
detention center or the supervising immigration inspector (hereinafter
referred to as "director, etc.").

= ATEOHEHBIX, TRENFHIOFHDN D D ERBO THNZED GG ZRE, I5E
SNTEREOBT D2MEMNEOXKIEAN E T2,

(ii) The area of movement shall be within the area of the prefecture where the
designated residence is located, except for cases where the director, etc. finds
that there is a special ground and decides otherwise.

= HEHOERIT, HET X ARG Z2HEE L TT 2,

(iii) A request for appearance shall be made with a designation of the time and
date and place to appear.

MU RS O1ED, FrREVNMT D OMORMIEL, TSI 2 51 F 2 IEE) )¢
FHTDLHZLOEIEZOMFFICHNELRDDFHE T D,
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(iv) In addition to the preceding items, other conditions imposed by the director,
etc. shall be the prohibition of engaging in occupations or in activities for

which the alien receives reward and other specifically necessary matters.

(R s
(Provisional Release)

FUHILE EHERTNEE -HOBEICI OV EESREZFERLE D & 5F 1%, MRS
ANEARFERAUT X D RRFF T RS —@ a2 L i 5720,

Article 49 (1) Any person who seeks to apply for provisional release pursuant to
the provision of Article 54, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall
submit a written application for permission for provisional release pursuant to
Appended Form 66.

2 EELEHNEE _HOBEICL Ve e T 5 & xid, MEEAs+eEektick s
PSRRI EEL T Db D LT 5,

(2) When according provisional release pursuant to the provision of Article 54,
paragraph (2) of the Immigration Control Act, the director, etc. shall issue a
provisional release permit pursuant to Appended Form 67.

3 RIS HOBEIE, B I ASRS “HOBEIL L VIR oK 556
[ZOWTHERT 2, ZOHEICBWNT, BiSEF _HY NEELF_REARHE] LD
DT HEBIAWERSE H] LHHrBFLDbDET D,

(3) The provision of paragraph (2) of the preceding Article shall apply mutatis
mutandis to cases where conditions on provisional release are imposed
pursuant to the provision of Article 54, paragraph (2) of the Immigration
Control Act. In this case, the term "Article 52, paragraph (6) of the
Immigration Control Act" in paragraph (2) of the preceding Article shall be
deemed to be replaced with "Article 54, paragraph (2) of the Immigration
Control Act."

4 VEFEATUEE HOBEITE D MEH LIS 5 HBHOBRBE 2 S TR S
TeFITR T 5 MO R, BERE AT NEGHRRC L DEHRICES>TIT2 b0 &
Al

(4) A request for appearance to a person who has been accorded provisional
release under obligation to appear at a summons pursuant to the provision of
Article 54, paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be made by the
writ of summons pursuant to Appended Form 68.

5 EEHAMSEE HOBEIZ L DRIASOFEIL, =E T HLLF 0PN Tkt S
NOEOHEZRIET DI DMLY ORFEHTRITINIT R LRV, 2721, REGEHR
(T DR OFIL, BT ATHEZBALRWED LT 5,

(5) The amount of deposit pursuant to the provision of Article 54, paragraph (2)
of the Immigration Control Act shall be an amount, not exceeding 3 million yen,
sufficient to guarantee the appearance of the person who is accorded
provisional release; provided, however, that the amount of deposit for a minor
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shall not exceed 1.5 million yen.

6 FTREIX. RIESZMT S B2 & 1T, AR BLE N E SRR+ kR
R L DRERZHIEELRZMIEL LD LT D,

(6) When the director, etc. has had a deposit paid, he/she shall have the officer in
charge of the receipts and disbursements of cash other than annual revenue
and expenditure issue a certificate of receipt of money in custody pursuant to
Appended Form 15.

7 EFHENSEE ZHICHE T D RAEFOAKRIT. BIFEE AT ILERAIZ L D,

(7) The form of the letter of guarantee prescribed in Article 54, paragraph (3) of
the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended Form 69.

(B s 5 T 5 5%)
(Written Revocation of Provisional Release, etc.)

B EHLEIAE HICHET DU BUEE O RRIL, BIRE L aRc
X%,

Article 50 (1) The form of the written revocation of provisional release
prescribed in Article 55, paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be
pursuant to Appended Form 70.

2 WEEATHEE "HOHEIZ L VIRGESZEI L2 & &%, JFH L+
L D RAEBERIENEZ LM T 6D LT 5,

(2) When the director, etc. has confiscated a deposit pursuant to the provision of
Article 55, paragraph (3) of the Immigration Control Act, he/she shall issue a
written notice of confiscation of a deposit pursuant to Appended Form 71.

(H B ERE)
(Confirmation of Appearance)

FHILTERO T AHENLHETLZERZAT HH4EANT, EBLTHIEDO =FH - HOM
WX DHEMTEZZT LD &T2b01E, ITBHEBEOIK RIS 2iE8E (FA+
SHEBEREILEG) BoRE - HICHUET DITEHRER DR B 2 BR < BUgIF R IS,
ANEEHEZEICHE L 2T E2 5720,

Article 50-2 (1) Any alien who intends to depart from Japan and who seeks to
receive a departure order pursuant to the provision of Article 55-3, paragraph
(1) of the Immigration Control Act shall appear at an immigration office during
office hours except for the holidays of administrative organs prescribed in
Article 1, paragraph (1) of the Act on the Holidays of Administrative Organs
(Act No. 91 of 1988).

2 UPAME AN L AEEHEEORE X, SiAE AN L, BBt
DA LD HEAREL LM T2 b0 LT 5,

(2) An official of the immigration office where the alien has appeared shall issue
him/her a written confirmation of appearance pursuant to Appended Form 71-2.
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(I E A D &)

(Conditions of Departure Orders)

FBHAEO= EER+HHSOZF ZIHIZ L D EE R OYTENEFE O IR 2 O3 - 58
D HEMIT. ROBFFIZEDbDET D,

Article 50-3 Restrictions on residence and area of movement and other necessary
conditions pursuant to the provision of Article 55-3, paragraph (3) of the
Immigration Control Act shall be pursuant to the following items:

— fEEE. AREVPHEMTHFCLVHEFT L2 ETEEZTEL T L EREELIEE
T5, 72120, BEEEAENFENOFERRH 5RO & XTI, ZORY TR,

(1) As a residence, a residence where the suspect plans to reside until he/she
departs from Japan pursuant to the written departure order shall be
designated; provided, however, that this shall not apply when the
supervising immigration inspector finds that there is a special ground.

= iTEo®EIX, FEEEEDFINOFERNH L LD THNZED LG ZRE,
RESNTEREOBT L2WEMNBEOKIBANKLOEDOENHEL L5 &3 2 HAEE
FCTOIEKIZ LS TED Lk &35,

(i1) The area of movement shall be within the area of the prefecture where the
designated residence is located and the route to be followed in transit
decided according to the route to the port of entry or departure from which
the alien intends to depart, except for cases where the supervising
immigration inspector finds that there is a special ground and decides
otherwise.

= PFRHLICKT 2 HEORG 2T HE 10T 2 4L B0 ZRkiT, HEidF <& A
I e O &2 F67E L TAT 9,

(iii) In cases where the obligation to appear at a summons is imposed, the
request for appearance shall be made with a designation of the time and date
and place to appear.

W mi=501Eh, EEREENHT2Z0MO5M0810%, WA FELEE TS
TEE) ST 2 52 T 2358 722 & HIE O Fhe i LB 2R IS B LS OTEENC/EF T 5 2 &
DEEIZ DOMFFHC NI L RO L FHE T 5,

(iv) In addition to the three items immediately preceding this item, other
conditions imposed by the supervising immigration inspector shall be the
prohibition of engaging in activities related to the management of business
involving income, activities for which the alien receives reward, and any
other activities other than those necessary for the procedures for departure,

and other specifically necessary matters.

(M Em )
(Written Departure Orders)
FHAEON EEA+HEOMIIHET 5 HEMTEOHKNIL, EFEL+—Fo =
BRI X 5,
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Article 50-4 The form of the written departure order prescribed in Article 55-4 of
the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended Form 71-3.

(HEHIR DML )
(Extension of the Time Limit for Departure)

BHAEOR EEALTHEORLOBEICLAHEMIROIERE %17 X 5 LT 24E A
XL HEBIR2NE T35 A TS, HEMTEORMN 22T AEEHEZICHIEAL
T, MREE+—F ORI L2 HELZRE L2TE R R0y, 2L, i
EEROVEEICL D YZAEETEEEICHIET 2 2 N TERWEAICIE, tho AH
FHEEZ (HEFAEPEIPN TV L AEEHEEEICRDS, ) ICHEL, S%HHE
ZIHTL2ZE 20 OTINICRADZ LR TE S,

Article 50-5 (1) Any alien who seeks to apply for extension of the time limit for
departure pursuant to the provision of Article 55-5 of the Immigration Control
Act shall appear at the immigration office where he/she was issued the written
departure order and submit a written request pursuant to Appended Form 71-4
by the date of expiration of the time limit for departure; provided, however,
that in the case where the alien is unable to appear at the immigration office
for unavoidable circumstances, he/she may in lieu of doing so appear at
another immigration office (limited to those where a supervising immigration
inspector is placed) and submit the written request.

2 FEFEAEFX., BERE+HEFOHEOBEIC LY HESIRZIEET 555121, HE
AR HEIRA T 26D & T 5,

(2) In case of extending the time limit for departure pursuant to the provision of
Article 55-5 of the Immigration Control Act, a supervising immigration
inspector shall enter the new time limit for departure in the written departure
order.

(HHE®GTORE L)
(Revocation of Departure Orders)

BHAEFON EFHTHEFORNOHEIZL Y HEMSZWMVELIEE XX, Z0E%
ARE L+ — 5o AR L2 HEMTBIHBEIC LV SAEANEMT 5 L &
HiZ, ZOEVFFTLHEMTEZRNSEL D LT D,

Article 50-6 When a supervising immigration inspector has revoked a departure
order pursuant to the provision of Article 55-6, he/she shall notify the alien
concerned by a written notice of revocation of a departure order pursuant to
Appended Form 71-5 and shall have the written departure order possessed by

him/her returned.

(WA DR F D1 113855)
(Duty of Cooperation of the Captain, etc. of a Vessel or Aircraft)
Bht—4 ARHICADMIAEORE XE OIS 2 ENL T 2 EEER X, EFE LN
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ZOMEIZLY, ROBEBICED D Z LIZOWTAEBEEE OIT ) BT OO

DT LT T2 B,

Article 51 The captain of a vessel or aircraft entering Japan or the carrier who
operates such a vessel or aircraft shall cooperate with an immigration
inspector in executing his/her duties such as immigration inspection with
respect to the matters provided for in the following items pursuant to the
provision of Article 56 of the Immigration Control Act:

— I H O TIBIE T D - PURFRATE Tlo, MZEHICH O TUIBIET DI+
ATE TIZ, YR HFET, BEEZTEL TOLHAEBRO AEFEEICH L, Hi%
AR E D RIERZ], SMNEANORE R OFE O, 1FATERREOMMLELED L
NOFEHEZEHRT D L,

(i) Notifying the immigration inspector of the port of entry or departure where
the vessel or aircraft is scheduled to arrive of the time of arrival of the vessel
or aircraft, numbers of alien passengers and crew members, scheduled period
of stay of the vessel or aircraft, and other necessary matters by an
appropriate method at least 24 hours before arrival for a vessel and at least
90 minutes before arrival for an aircraft.

= AEBEENT O M OMORE OFITICY 0 LB EED LN L HE LS
THZ L,

(i1) Providing necessary convenience to the immigration inspector in executing
his/her duties such as inspection aboard the vessel.

= AEFEAEEND EREFFAIOFEHE L < IFEFE LB MEOHEIC L D508k T
BEOFFA 232 TV WEN BT 52 L2k 5720+ 0 EE R OEE 1T
9T &,

(iii) Exercising sufficient care and supervision in order to prevent a person
from landing without receiving a seal of verification for landing or
undergoing the recording of prescribed data pursuant to the provision of
Article 9, paragraph (4) of the Immigration Control Act, or without receiving
permission for landing.

W AiE50E), AEBEEE OIT ) FEZ OMORRE OEITIZ OV T AEEEE D
DRI T REFHIZOWTHERN SO & 1L, TS 2 &,

(iv) In addition to the preceding items, observing instructions by the
immigration inspector, if any, on matters that require specific cooperation in
execution of the immigration inspector's duties such as immigration
Inspection.

(& DFEH)

(Duty of Reporting)
BT T4 EELTELRE -HOBRTICL2WME L., Mcho UIRIET 5 R
HITE T, MUZERICH S TIBIET D IL+HaEiE TITiTLRTIER 6720, 72720,
WDOKF BT 255101, UES FICED DRE TITATZITRY 2,
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Article 52 (1) The reporting pursuant to the provision of Article 57, paragraph
(1) of the Immigration Control Act shall be made at least 2 hours before arrival
for a vessel and at least 90 minutes before arrival for an aircraft; provided,
however, that in the cases listed in the following items, reporting may be made
by the times respectively provided for in those items:

— MRTHO T, Akl T = AR E TR AR DY B R R OVERGRE
FPUEE DR L0 P E N AR O Hiek 2 (138 U CAbifipE (A4 E S 40T
b HOHIRITIRD, ) ICHDHAEEICEIET 256 2550

(1) In the case where a vessel departs from an area outside Japan surrounded
by the lines of 45 degrees 30 minutes north latitude, 140 degrees east
longitude, 47 degrees north latitude, and 144 degrees east longitude and
arrives at a port of entry or departure in Hokkaido (limited to the area north
of 45 degrees north latitude ): before arrival.

= oaTh o T, AbiE =AU, R E S =y, AR =SOSR OV
=FEEOBIT L0 P E AT AR O Ml A 3 L CRIGRIE H X ITEE IS 5
HAEBICEE T 5% 6 25501

(i1) In the case where a vessel departs from an area outside Japan surrounded
by the lines of 34 degrees north latitude, 127 degrees 30 minutes east
longitude, 36 degrees north latitude, and 130 degrees east longitude and
arrives at a port of entry or departure in Tsushima City or Iki City, Nagasaki
Prefecture: before arrival.

= R ThoT, A=, e S, AR RNE RO E =
JEOBIZ L0 PAENTAFS O Ml A 13 L TR aE . Bd e, 5%
EEA . NEILETE I SO\ E LA G IERT I & 2 M AEBICEIE T 256 F
I

(iii) In the case where a vessel departs from an area outside Japan surrounded
by the lines of 23 degrees north latitude, 121 degrees east longitude, 26
degrees north latitude, and 123 degrees east longitude and arrives at a port
of entry or departure in Ishigaki City, Miyakojima City, Tarama Village in
Miyako County, Taketomi Town in Yaeyama County, or Yonakuni Town in
Yaeyama County, Okinawa Prefecture: before arrival.

MU e Th o T, RSO HE A 3 U THAEEIZEIZE 3 2 £ TOMATRF D
—RFELL E KR CTh 25 E BIET D =+l

(iv) In the case where an aircraft departs from an area outside Japan and
arrives at a port of entry or departure within flight hours of not less than an
hour and less than 2 hours: at least 30 minutes before arrival.

o OMLAEETH O T, A O M A 3 L CTHAEMICEIE T 5 £ TOMATRRHA
—IFRERT Ch 256 BRI

(v) In the case where an aircraft departs from an area outside Japan and
arrives at a port of entry or departure in within flight hours of less than an
hour: before arrival.
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NOHAEEBZ L T, KRS O Z BT 2 2 & HAERIZEE T 256

B35 Al

(vi) In the case where departing from a port of entry or departure and arriving
at a port of entry or departure via no area outside Japan: before arrival.

2 HIEICHET 2HEIL. RO/ RVWEEIrLILE RS, EHICLD2bD LT
Do

(2) The reporting prescribed in the preceding paragraph shall be in writing
except under unavoidable circumstances.

3 EELETERE-HIHET IEFET TEDLIFHIL, RIZBIT2LBY LT 5,

(3) Matters as provided for by an Ordinance of the Ministry of Justice as
prescribed in Article 57, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall be
as follows:
— M H O TIIRICHE T 2 FIH
(i) The following matters for a vessel:

A RO LATR, BT 2E4 . 25 A K OEE T 5 A E A

(a) Name, nationality, and date of arrival of the vessel and the name of the
port of entry or departure at which it will arrive.

n REORA, BHE, AFEH R, REFRXIREOR S L OEBL (AR
OHIE LAY, TESNIZFHEICHES T, HFE LR ANLEAL T
U HUAICE—OHAEBRICEET L5880 T, ZhbDOHEIZEREN 2N
LEF XDFE)

(b) Names, nationalities, dates of birth, crew member's pocket-ledger
numbers or passport numbers, and occupations of the crew members (in
the case of a vessel that departed from a port of entry or departure and
arrives at the same port of entry or departure within 14 days from the day
following the date of departure according to a planned schedule without
any change in these matters, a statement of such).

NORFORL, EHEE AEA R RFEOF S, HREHEL O B R

(c) Names, nationalities, dates of birth, passport numbers, places of
departure, and final destinations of the passengers.

= OMiEIC o TR 5 FE
(i1) The following matters for an aircraft:

A WIZEOBEGL S XIEA . TR 2E4. 255 B K ORIET 2 HAEES

(a) Registration code or flight number, nationality and date of arrival of the
aircraft, and the name of the port of entry or departure at which it will
arrive.

n REORA, EHE, AFEH B, MR ROSEREFIRIRFEOE S

(b) Names, nationalities, dates of birth, sex, and crew member's pocket-
ledger numbers or passport numbers of the crew members.

NOREORAL, EHEE, AFEA B, WAL RFEOF S, IS A DR B )

(c) Names, nationalities, dates of birth, sex, passport numbers, places of
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departure, and final destinations of the passengers.

4 KIS HFET DA T DATEOBUE OB HIZ DWW T, FHEE—F A KO
B_BAR [2ER) EHO0E THER) &, [2ETD) LHooIx THHET
%) &, FHEF—Fed T4 (HAEES I LS, TE SR iE
ST, HELEZAOEALLER L CHIUAURNICHE—OHAFEBICRET 2551
BWT, TNNOHOFRHIZEENRNWE XTI, £20F) | L5013 k4 35,

(4) With respect to the application of the provision of the preceding paragraph to
a vessel or aircraft departing from Japan, the term "date of arrival" in item (i),
sub-item (a) and item (ii), sub-item (a) of the same paragraph shall be deemed
to be replaced with "date of departure" ; "at which it will arrive" shall be
deemed to be replaced with "from which it will depart" ; and "crew members (in
the case of a vessel that departed from a port of entry or departure and arrives
at the same port of entry or departure within 14 days from the day following
the date of departure according to a planned schedule without any change in
these matters, the statement of such)" in item (i), sub-item (b) of the same
paragraph shall be deemed to be replaced with "crew members."

5 EHHETLERFEUNHICHET 2IEBE T CTEDLIFHIL, RIZBITLHEH0 T2,

(5) Matters as provided for by an Ordinance of the Ministry of Justice as
prescribed in Article 57, paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be
as follows:

— BWRFEE EEFAEZITCVWDIEREORA, EHE, £4H B, BE TR UIME
DF . WA N 5LTF AT OF S L OFFAT 4 A B

(1) Names, nationalities, dates of birth, crew member's pocket-ledger numbers
or passport numbers, and occupations of the crew members who have been
granted multiple landing permission for crew members, and the number and
date of the permission.

= RO RSO ZERE DB ERFE s L < X4

(i) Name of the vessel, or the registration code or flight number of the aircraft.

= g oTE T 5 E4

(iii) Nationality of the vessel or aircraft.

(B 5% D8 E %)

(Designation of Facilities, etc.)

Bt o EFEETFUEEHICBRET 2 MRITNEFRLO LB LT 5,

Article 52-2 (1) The facilities prescribed in Article 59, paragraph (3) of the
Immigration Control Act shall be as listed in Appended Table V.

2 EBLTARE"HOHEICL Y MEOR UTEXREE OEME L ENOAHEZ %
frd oL X, ZOEEZEHEFE HOBEIZ L 2B EMmTEMEICTEHT LI LI
KOS DR ITEXEE @M T 5D LT 5,

(2) When exempting the captain of a vessel or aircraft or the carrier from bearing
the expenses and responsibility pursuant to the provision of Article 59,
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paragraph (3) of the Immigration Control Act, a supervising immigration
inspector shall notify the captain or the carrier by entering a statement to such
effect in the written notice of exclusion order pursuant to the provision of
Article 10, paragraph (2).

(FREDIEA)
(Preparation of Records)

BEHA Lo = AEFEATIL, BEHELHILEO T HOBEIC XV ANEANEOMO
BN (LLFZORIZENT BEAE] & o, ) IZxf LA RO THERMZ LT-
EEIT. UHAENFEOMB LG L ZHE LR T L2 LN TE D,

Article 52-3 (1) When an immigration inspector has required an alien and other
persons concerned (hereinafter referred to as "alien, etc." in this Article) to
make an appearance and asked them questions, the inspector may prepare a
record of the statement of the alien, etc.

2 AEFEAEEIL, ATHOFAELER L & X, YA EANEICHE S, XXtk
M2, SBLIEANFICERY BN xR sz b BA2SE, o, BH
THUCEA LRTNT R bR, ZOHEIZENT, YEANEANENELT LI LN
TERVWEE, IBAZHEALZ XL, TOBFTREFIMAR LR TNIER S22,

(2) When an immigration inspector has prepared the record set forth in the
preceding paragraph, he/she shall have the alien, etc. confirm that the
recorded contents have no errors by having the alien, etc. inspect the record or
by reading it aloud to the alien, etc., shall have the alien, etc. sign it, and shall
affix his/her own signature thereto. In this case, when the alien, etc. is unable
to sign or has refused to sign the record, the immigration inspector shall make
an additional entry to such effect in the record.

(AAANDHE)
(Departure of Japanese Nationals)

B =4 EHEATRE -HEICRET 2 HEOMRIE. RFISHIELE =+ /Us ki
XHOMEOFEZT5Z LI 2TIT2 b D ET 5,

Article 53 (1) The confirmation of departure prescribed in Article 60, paragraph
(1) of the Immigration Control Act shall be made by affixing the seal of
verification for departure pursuant to Appended Form 38 in the passport of the
Japanese national concerned.

2 AEEAEEIZ. fPEOHEOWE ZZIT LD & T 2HENPRDOETDOWVTIIC HELY
T5HEEIR, KR4, AFEH R, W HEFEA B KOHET 2 A EEZ HEOGER]
RO DEEDT=DITHNEND 7 7 A L THOTHELERBEMNHICHET 5B A
BT DN DICEERT D2 ENTE D, ZOHHITBWTII, AIEOBEEITH,
Mo, REOEMZ T2 2 L2820,

(2) When a Japanese national who seeks to receive confirmation of departure set
forth in the preceding paragraph falls under all of the following items, an
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immigration inspector may record the Japanese national's name, date of birth,
sex, date of departure, and the port of entry or departure from which the
Japanese national departs on a file used as a record, which is a substitute for
the seal of verification for departure and is available on a computer as
prescribed in Article 7, paragraph (4). In this case, notwithstanding the
provision of the preceding paragraph, the immigration inspector shall not be
required to affix the seal of verification set forth in the same paragraph:
— HHETNEO FH -HOBEICLLIBEEZ TETHDLZ &,
(i) The Japanese national is registered pursuant to the provision of Article 54-2,
paragraph (1).
= MEOMFRICE LT, BRI FRIC IO THEEZRIELTWD Z &,
(i1) The Japanese national has provided his/her fingerprints in an
electromagnetic form at the time of confirmation of departure.
3 HIAENHOBEIL, ATESE 5 OHEIC LV B E Rt 2551250 THEH
T2,
(3) The provision of Article 5, paragraph (8) shall apply mutatis mutandis to
cases where fingerprints are provided pursuant to the provision of item (ii) of
the preceding paragraph.

(AARNDIREE)
(Return to Japan of Japanese Nationals)

FHAUSE EHEAT—FRICHET 2REOMRIT. KECHRE L+ SRRk D
IREOFEZ 325 Z LI 2TITo2 b e T 5, 7220, IFEEZFTFFL TN
SWTIE, BIERHEE T =5 K DI/EREAEOZTICLATIT O b D LT 5,

Article 54 (1) The confirmation of return to Japan prescribed in Article 61 of the
Immigration Control Act shall be made by affixing the seal of verification for
return to Japan pursuant to Appended Form 72 in the passport of the Japanese
national concerned; provided, however, that this confirmation shall be made by
1ssuing a certificate of return to Japan pursuant to Appended Form 73 with
respect to a person who does not possess a passport.

2 ANEFEEEIZ. TEOFEOEREZZIT LD LT 2HEBROZZDONT I HiLY
THEEIX, KA, AFH B, MR BEEFEH B RO BT 2 H AR Z R E OFER]
RO DEBEDTZDIZHNONDE 7 7 ANV THOTEHELENEIZHET HEHHE
BICHZAONTZbDIZRHET 22 LN TE D, ZOHAITBWTI, ATEOHEIZ)
oL T, FEOFENZT 52 L 2E LRV,

(2) When a Japanese national who seeks to receive confirmation of return to
Japan set forth in the preceding paragraph falls under all of the following
items, an immigration inspector may record the Japanese national's name,
date of birth, sex, date of landing, and the port of entry or departure at which
the Japanese national lands on a file used as a record, which is a substitute for
the seal of verification for return to Japan and is available on a computer as
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prescribed in Article 7, paragraph (4). In this case, notwithstanding the
provision of the preceding paragraph, the immigration inspector shall not be
required to affix the seal of verification set forth in the same paragraph:
— WEF-HOHEILLDBHREZ T EETHLZ &,
(1) The Japanese national is registered pursuant to the provision of paragraph
(1) of the following Article.
IHEOMERICEE LT, BT Lo THEEZRZIEL WD 2 &,
(ii) The Japanese national has provided his/her fingerprints in an
electromagnetic form at the time of confirmation of return to Japan.
3 HIAE/NHOBUEIL, AiEE 5 OHEIC LV E RS 2582 W THM
T2,
(3) The provision of Article 5, paragraph (8) shall apply mutatis mutandis to
cases where fingerprints are provided pursuant to the provision of item (ii) of
the preceding paragraph.

(R Z T 2 HARND T2 8 OB dx)
(Registration for Japanese Nationals who Desire to Have Their Data Recorded)

FLHMUEO " ZOHE LI EREL XS &35 HAEBICBWTH L =548 11
MOTATGRE HOBREIC L DB EZ T2 22 HmET 280, EREOBE (L
T TARAMEERG] LD, ) 22T X5 L T256I0R. EERRE S ICHE
L. FEZRER LRTIER 620,

Article 54-2 (1) Any Japanese national who desires to have his/her data recorded
pursuant to the provision of Article 53, paragraph (2) or paragraph (2) of the
preceding Article at the port of entry or departure from which he/she seeks to
depart or at which he/she seeks to land seeks to have his/her data registered by
the director with jurisdiction (hereinafter referred to as "desired registration
for Japanese nationals"), the Japanese national shall appear at the designated
registration office and present his/her passport.

2 FEREIE AEEOENR, ROZFZOWVTIICHEE T D ERE LIEGEIZRY
AARNGEERRETHENTE D,

(2) The director with jurisdiction may make a desired registration for Japanese
nationals only in the case where he/she finds that the Japanese national set
forth in the preceding paragraph falls under all of the following items:

— HORREEFFL TS Z &,

(i) The Japanese national possesses a valid passport.

= BRI TR ERIEL TS Z b,

(i1) The Japanese national has provided his/her fingerprints in an
electromagnetic form.

3 HBEROHEHOBREIE, BIEE - SOREIC LV ERERBET 55OV T
¥EMT 2,

(3) The provision of Article 7-2, paragraph (3) shall apply mutatis mutandis to
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cases where fingerprints are provided pursuant to the provision of item (ii) of

the preceding paragraph.

4 FERERIZ. BARAGEERREZZTZE R, ROBZONTILNIEETHEE
L. TORARANGLEERGEEZHKE L, TOFENE L+ =58 =, AiEFH —HL ORI
HOBEIZ K42t L7z omgE R A HEE L 2T IR 5720,

(4) When a Japanese national who has received a desired registration for
Japanese nationals falls under any of the following items, the director with
jurisdiction shall delete the desired registration for Japanese nationals and
erase the image information of fingerprints provided by the Japanese national
pursuant to the provisions of Article 53, paragraph (3), paragraph (3) of the
preceding Article and the preceding paragraph:

— ARAFLEEREREZTTERE HE T OWTAMNIIEE LT RnoeZl &
DHB L& &,

(1) It is found that the Japanese national did not fall under at least one of the
items of paragraph (2) at the time when he/she received the desired
registration for Japanese nationals.

=B HOBEICE VIR LIERENEON 1 kol b E,

(i1) The passport presented pursuant to the provision of paragraph (1) has lost
its validity.

= FHEICKY, BARAGLEERBOKEZ RO L &,

(iii) The Japanese national has submitted a written request for deletion of the
desired registration for Japanese nationals.

W EC L2 EZOMOFEHICIVFERENSI EHhE AARAGEERRET L2
EREYTRWERDDL L X,

(iv) The director with jurisdiction finds that it is not appropriate to continue
the desired registration for Japanese nationals due to the Japanese

national's death or for any other ground.

(HERDOFRE)
(Recognition of Refugee Status)

BTk EEAT—FOE-—HOBEICLVHEROBELZHFL LD LT 54 E
ANZ, REE SRR LDHPHEELCERICE LT 52 L2t 2 & B4 —1@
WRNCERE I (EFEAN+—F0 o ZF—HICHET 2ERER RIS E A
WL, =3E) 25 AEEERICHEEL TR LTl b rwn, 27210, EE,
HIROSEE OMAFEELZERT D2 ENTERWENOFEERD 27 ICHOTIL,
HEEEOREICRA THEEICHR T RS FHERLE T2 208 TE D,

Article 55 (1) Any alien who seeks to apply for recognition of refugee status
pursuant to the provision of Article 61-2, paragraph (1) of the Immigration
Control Act shall appear at a regional immigration bureau and submit a
written application pursuant to Appended Form 74, a copy of each of the
materials proving that he/she falls under the refugee category, and two
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photographs (three photographs with respect to an alien without a status of
residence prescribed in Article 61-2-2, paragraph (1) of the Immigration
Control Act); provided, however, that an alien who is unable to prepare a
written application due to illiteracy, physical disorder, or any other special
circumstances may state the matters to be entered in the written application in
lieu of submitting it.

2 HIHOHFEICYTSTE, ROZF BT L2FHEZER LTI LR, Z0
BAEICBEWT, REXIIEEEKIEAELZR R T DI ENTERWVWEICHSO T, £
OB 2 L CEFH—@LREL LRI R 5720,

(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall present the documents listed in the following items. In this case, an alien
who is unable to present his/her passport or certificate of status of residence
shall submit a document with a statement of the ground therefor:

— R I AR AR

(i) Passport or certificate of status of residence.

T BRI E

(ii) Registration certificate.

= B EEE A OENEICED D EREOTFAIEORM ZZ T THDHEICH DT
EEE R

(ii1) In the case of an alien who has been issued a landing permit provided for
in Chapter III, Sections III and IV of the Immigration Control Act, the
permit.

3 F—HOEAIZEBWT, AEABRTARRITHIZRWE TH D & & TR L Do
FHICEVALHEETAZ LN TERWE E1X, YAEANDAE L IR, BRF.
FXUTHBEN ZOFEIZRO O THIFE LTI Z &N TE D,

(3) In the case referred to in paragraph (1), when the alien is under 16 years of
age or is unable to appear due to disease or for other similar grounds, the
father or mother, spouse, child, or relative of the alien may make the
application on behalf of the alien.

4 EHBREEZ, BEAT—FZOZE—HOBEIC LV HROBEDOHFE 21T o125 EH
NZBE L, ROMAIZET 2RKE—KF (b) BT DITHDOFEONTERE
NEFEBRIIRET D LT 5,

(4) The Minister of Justice shall make inquiries to the National Public Safety
Commission as to whether an alien who has applied for recognition of refugee
status pursuant to the provision of Article 61-2, paragraph (1) of the
Immigration Control Act has committed any act listed in Article 1, item F-(b) of
the Convention relating to the Status of Refugees.

5 EEANT—FOE HICHET 2 MRGETEN TR, MRFE LI 5K
kD,

(5) The form of the certificate of refugee status prescribed in Article 61-2,
paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended
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Form 75.

6 EEAT—FOFE _HOHEICLLIEROBEL L2V EOEMIT, MEHE T+
NEHERICL2BMEBIZLSOTIT> D LT 5,

(6) The notice of denial of recognition of refugee status pursuant to the provision
of Article 61-2, paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be made by
a written notice pursuant to Appended Form 76.

(TEHERITAR D FFA])
(Permission Pertaining to Status of Residence)

BLHARE EEAT—FROZOZE-HOBEIZ LY EREE OIEEERK OIS 23
T HGEICIE, BIFLE =+ B EaREUINESH =+t 5o I X DFERT 2 L 7231
R =T S ERRNIC L DR EKAENFE LN T 26D LT 5,

Article 56 (1) In case of permitting an alien to acquire the status of residence of
"Long-Term Resident" pursuant to the provision of Article 61-2-2, paragraph
(1) of the Immigration Control Act, a certificate of status of residence pursuant
to Appended Form 32 with the seal of verification pursuant to Appended Form
37 or 37-2 shall be issued.

2 EHEAtT—FOZo ZE HICHET 2T 2 EI. BRELFAT0 S
REUCEDIREEIZEISDTITI D LT 5,

(2) The decision relating to the permission prescribed in Article 61-2-2,
paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be made by a written
decision pursuant to Appended Form 76-2.

3 EEART—FZO_OE HOBEICL VER L FIICTF AT 2% 612, BIERLES
ANt RO RIGRRE S+ 50 AT L DRERT 2 L2 BIRRE =+ 5 ARz &
HIEHERIENEZRZMNT 20D ET5, ZOHRITENT, FEGBOMEEEWK L
FBET D & X3, IEBRENE A OAE NI OWTRIZIEET 2158 2 F0# L 72550
FLrolUKRNIC LI REEL M T2 b0 LT 5,

(3) In case of granting special permission to stay pursuant to the provision of
Article 61-2-2, paragraph (2) of the Immigration Control Act, a certificate of
status of residence pursuant to Appended Form 32 with the seal of verification
pursuant to Appended Form 62 or 62-2 shall be issued. In this case, when
designating a status of residence of "Designated Activities," a certificate of
designation pursuant to Appended Form 7-4 with a statement of the activities
specifically designated by the Minister of Justice with respect to the alien
concerned shall be issued.

4 JEER+T—FOZo ZHENEOHEIC L HFFATOBRE Uik, BIRE L+R50 =k
AW X DBEEMEIZ L S>TITO b D LT 5,

(4) The revocation of permission pursuant to the provision of Article 61-2-2,
paragraph (4) of the Immigration Control Act shall be made by a written notice
of revocation pursuant to Appended Form 76-3.
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(R IEAE DFF AT

(Permission for Provisional Stay)

BILAAREOZ EEAR+—50 ZoMNE HICHET 2N E THFoKRAL, Bl
FL+AREToMNUERIZ LS,

Article 56-2 (1) The form of the permit for provisional stay prescribed in Article
61-2-4, paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be pursuant to
Appended Form 76-4.

2 EEART—FROZoWNE “HIZRET DR ESNMIZ. = A 2B RWHEEANTE
OHLD ET D,

(2) The period of provisional stay prescribed in Article 61-2-4, paragraph (2) of
the Immigration Control Act shall be decided within a period not exceeding 3
months.

3 EFEAT—FKO ZONE ZHIT L DEE R OATENFIPH OFIR, THEBEIOHIFR, FEH L
IZxtd B IO TR T OMME LB 5 5&M1E, ROKFIZLDbDET D,

(3) Restrictions on residence, area of movement and activities, the obligation to
appear at a summons, and other conditions that may be considered necessary
pursuant to the provision of Article 61-2-4, paragraph (3) of the Immigration
Control Act shall be pursuant to the following items:

— FEIE EBRENEET 5,

(i) The residence shall be designated by the Minister of Justice.

= ATENORPFIX, EBKEDFROEENS D LBOTHNCED LG ERE, 1§
ESNTAEFORT HHEENRIROKIEAN &5,

(i1) The area of movement shall be within the area of the prefecture where the
designated residence is located, except for cases where the Minister of
Justice finds that there is a special ground and decides otherwise.

= IEEOHIBRIE, AL FELEE T O IR Z2 = D1EE O &+
Al

(iii) Restrictions on activities shall be the prohibition of activities related to the
management of business involving income or activities for which the alien
receives reward.

U HEHOZERIZ, HET AN ARG ZEEL TIT o,

(iv) A request for appearance shall be made with a designation of the time and
date and place to appear.

F RIS DIED, BB REINT 22 OO, EFEREDFFICLELRD D
HHET D,

(v) In addition to the preceding items, other conditions imposed by the Minister
of Justice shall be matters that he/she finds specifically necessary.

4 EERT—FO_ONFE-HOMEIZLY HEHORE SN F T 5 HED
gk, MEREEHAFO AR L DMEHRICESTITS D & T 5,

(4) A request for appearance to an alien under obligation to appear pursuant to
the provision of Article 61-2-4, paragraph (3) of the Immigration Control Act
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shall be made by a writ of summons pursuant to Appended Form 76-5.

5 EBEARFT—FZOONE —HOHEICL Ao 38556 0EMIRRKIL,
S S ey - 5= ] fal G

(5) The fingerprint form in cases where fingerprints are taken pursuant to the
provision of Article 61-2-4, paragraph (3) of the Immigration Control Act shall
be pursuant to Appended Form 22.

6 EFEANT—FO _OMNFENEOHEIZL VIRFESRMOLTFEHFEL LS &3 54
EA . BOREERE O T2 BT, JRHEEFARTOAKERIC L o HFEE W
5 ANEE B RIICHEE LT L2 e 6 720,

(6) Any alien who seeks to apply for the extension of period of provisional stay
pursuant to the provision of Article 61-2-4, paragraph (4) of the Immigration
Control Act shall appear at a regional immigration bureau and submit a
written application pursuant to Appended Form 76-6 by the date of expiration
of the period of provisional stay.

7 HIEOBFEICY O TUL, REETF AT E AR LR T AR 57220,

(7) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien
shall present his/her permit for provisional stay.

8 HAETHLERE -"HOBEIX, HAHOHGFEIZOWTHENT L, ZOLEIZBNT,
FHE =P [F—IH) LHH01% [HRE) LHRABEZDLI LD LTS,

(8) The provision of Article 55, paragraph (3) shall apply mutatis mutandis to the
application set forth in paragraph (6). In this case, the term "paragraph (1)" in
paragraph (3) of the same Article shall be deemed to be replaced with
"paragraph (6)."

(RIHAE DFF AT D EE L)
(Revocation of Permission for Provisional Stay)

BHANREDO= EFEART—RO _OHOBIEIC L DFTEDTF R OIEHE Uik, BIREE
L+ AFOERRRIC X DR ETF AT BUH B EIZ L S>TIT I b D &5,

Article 56-3 The revocation of permission for provisional stay pursuant to the
provision of Article 61-2-5 of the Immigration Control Act shall be made by a
written notice of revocation of permission for provisional stay pursuant to
Appended Form 76-7.

(BEROFEEDTE L)
(Revocation of Recognition of Refugee Status)

BIAER ERBEAT-FZO oL THOMEIC L 2 MROBEDOTEHE Lix, Bl
FLE LRI L 2 MRBEERHBEMFIZILSOTIT O b D LT 5,

Article 57 Revocation of recognition of refugee status pursuant to the provision
of Article 61-2-7, paragraph (2) of the Immigration Control Act shall be made
by a written notice of revocation of recognition of refugee status pursuant to
Appended Form 77.
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(R OBEZEZ T -HEOEFREROBIHE L)
(Revocation of the Status of Residence of an Alien Recognized as a Refugee)

FhH+EEROT EFEANT—FROONFE—HOHEIZ L DMEEEHROTIE Ui, BT
Fo T LSO IO EEERIIHENFEICL S TIT O b D LT 5,

Article 57-2 (1) The revocation of the status of residence pursuant to the
provision of Article 61-2-8, paragraph (1) of the Immigration Control Act shall
be made by a written notice of revocation of status of residence pursuant to
Appended Form 37-3.

2 BoAHEFO=ZD0OHE A HEOFUE TOREIL, APEOHEIC X DR ERK D
BHLIZOWTHERT 2, ZOHAICENT, B +hsco=F T\EELEE] &b
L00F THRREE) & Fo+HEFO=, H_+HFOH, F_+HEFDONKDE
THHEOFLOE L HEOF EToOHES TERABEBHYAEREEE] LoD
DT TEABETHE Y HRFEE] tHARZLbDET 5,

(2) The provisions of Articles 25-3 to 25-14 shall apply mutatis mutandis to the
revocation of the status of residence pursuant to the provision of the preceding
paragraph. In this case, the term "immigration inspector" in Article 25-3 shall
be deemed to be replaced with "refugee inquirer" ; and "immigration inspector
in charge of the hearing" in the provisions of Articles 25-3, 25-5, 25-8, and 25-
10 to 25-13 shall be deemed to be replaced with "refugee inquirer in charge of
the hearing."

(FFHEH L)
(Filing of an Objection)
FHHINE EEAT—FRO_ONE -HOBEIZ X 2 BEH LT, MERHEE I\
FRRUC L D BB EZ A AEE B IR L TITh R TR 67220,
Article 58 The objection pursuant to the provision of Article 61-2-9, paragraph
(1) of the Immigration Control Act shall be filed by submitting to a regional
Immigration bureau a written objection pursuant to Appended Form 78.

(FLEEH L TIP3 5 R ks 3 i)
(Grounds for Disqualification Related to the Filing of an Objection)

FRLTNEDZ ROBZONTIUNIEET L1, UL REH L TITR D Fhe 2
REAZLRLLTHET 2R TE R,

Article 58-2 Any person who falls under any of the following items may not
participate in the procedures pertaining to the filing of an objection as a
refugee examination counselor:

— HEEHY AN, BEHSIAOBIGEXIIBE ChOHE

(1) Petitioner or a person who is or was a relative of the petitioner.

O REEHW N ANOEEMRBEAN, BAEBEA REAN. REEE A MBI EE
BA
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(ii) Statutory representative, supervisor of the guardian, curator, supervisor of
the curator, assistant, or supervisor of the assistant of the petitioner.

= EEHSL ANORE AT A

(iii) A person living with the petitioner or an employee of the petitioner.

MU MEZEGEH L TUIZOW CTEGEH L AN OB ST NS e D7 F

(iv) A person who has become the representative or assistant in objection
procedures of the petitioner with respect to the filing of an objection.

HOYEERPIL T OWTEBIA, 3FAXIEE N RO

(v) A person who has become the intervener, witness, or expert witness with
respect to the filing of an objection.

NOHIS BT 5 DIE, REHIANEFERREAETLE

(vi) In addition to those listed in the preceding items, any person who has an

interest in the petitioner.

(B R H D J51%)
(Form of the Hearing)

FhLHNEO= EBREZ, EEA+ RO _ONFE=_HOHEIZL Y ERFEESH
BOEREZERT 2 L&, Horld, HRFESHBEOSEL RO, YikiEd
NTIRDIERE AN+ —FRO ZONFE—HEZOWTNNOWLS OB Z I 58T L
TEE Y ZL S D EME L LIBERH R OCEROFE LA T D ET 5,

Article 58-3 When hearing the opinions of the refugee examination counselors
pursuant to the provision of 61-2-9, paragraph (3) of the Immigration Control
Act, the Minister of Justice shall in advance convene them and show them a
document stating the ground for any of the dispositions listed in the items of
Article 61-2-9, paragraph (1) of the Immigration Control Act pertaining to the
filing of an objection and copies of documents and materials constituting the

grounds for the disposition.

(R 22K 55
(Request for Explanation, etc.)

BEHANGON #HREAESLHEIX, EBEASTH 50 Z0UE=HO
HTHT-OMERHH LD DL & X, EBEREICX L, YikiiEg
HITER ORI ZRD L Z N TE ZDO

Article 58-4 When the refugee examination counselors find it necessary in order

ODREIC L DERE
i L CTICHR DR

to submit their opinions pursuant to the provision of Article 61-2-9, paragraph
(3) of the Immigration Control Act, they may request the Minister of Justice to
provide explanation or materials pertaining to the filing of an objection.

(1 BB RLBRR O 2 D FRE)
(Request for Opportunities to State Opinions Orally, etc.)
FHAHNGEOHL EFEAT—FO_ONFEHHEOBFEIZ XL KDL, Fimz b->TE
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HEHTIT O b D &5,

Article 58-5 (1) The request pursuant to the provision of Article 61-2-9,
paragraph (5) of the Immigration Control Act shall be made in writing or orally.

2 EBREIL, AIEORDDH O L 1L, HONIT, EF P LA IISIMAICE R
DR Z1T ) BROFEZHERT 2D LT 5,

(2) Upon the request set forth in the preceding paragraph, the Minister of Justice
shall promptly ask the petitioner or intervener whether he/she has the
intention to state his/her opinion.

3 EHBREIR BEAT RO ONENEIIHRET L Faelftsd &7 5L &1,
oMU, BIFEE LRI £ 2 0 8E RO @ m #512 K> TE o kK&
CIBFT A R EAS 5 Bl L7 T UER b A,

(3) When the Minister of Justice intends to carry out the procedures prescribed
in Article 61-2-9, paragraph (6) of the Immigration Control Act, he/she shall
notify the refugee examination counselors of the time and date and place of the
procedures in advance by a written notice of implementation of an oral opinion
statement pursuant to Appended Form 79.

(H BE B ALBOR 3 o0 Flak)
(Matters to be Entered in the Record of the Oral Opinion Statement)

FHHANEONR EBREZ., BFEFLAIZMAOBERZHE A L IIFEH LT
o ENTHRFESHEMEE RN+ RO ZONERHEDOFHaIT o7 & T, K’
T D FHEARH LEHELER T2 6D ET 5,

Article 58-6 (1) When the Minister of Justice has heard the opinion of the
petitioner or intervener or questioned him/her or when the refugee
examination counselors have carried out the procedures set forth in Article 61-
2-9, paragraph (6) of the Immigration Control Act, a record stating the
following matters shall be prepared:

— HEEHPYTORR

(i) Title of the objection filed.

O OEABMR AR X, Fu L LERAEEEORA

(i) Name of the refugee inquirer, etc. who heard the opinion statement and
conducted questioning.

= HMBALZEFEHRSIA, REAL e SIAKCUERA D K4

(iii) Names of the petitioner, representative, assistant in objection procedures,
intervener, and interpreter who have appeared.

I B RBROR o [ R KON P

(iv) Time and date and place of the opinion statement.

T BRMGEXIIESOEE

(v) Gist of the opinion statement or questions.

R EOMOVEE TSI

(vi) Other necessary matters.
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2 EBRKEIL ATEOBEIZ»NDL T, MY &5 L& IE, EER N AIISN
NOERBR N OFES 2R ST T — 7 I T AT —7F (ZhBICHET S kil —
EOREZLET L LN T oMeal, ) IZiEl, Zhz b o THEDLRIC
2D ENTED,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, when the Minister
of Justice finds it appropriate, he/she may record the opinion statement of and
questions to the petitioner or intervener on a cassette or videotape (including
anything that is able to record certain matters by an equivalent means) and
substitute it for entering of the record.

3 EBKEIL ATEOEAICEWT, BFEH L TOREFEDOEARN S IND ETIZ,
BEHPTL AN, SIMANTEHRBFEESSBEORHERH ST L i3, BRB®R N NESZO
B 250 Lo FEm 2 F L2 T v e 7220,

(3) In the case referred to in the preceding paragraph, upon the request of the
petitioner, intervener or refugee examination counselors before a transcript of
the written decision on the objection is issued, the Minister of Justice shall
prepare a document stating a gist of the opinion statement and questions.

(&R OREH D ITIE)
(Form of Opinion Submission)

Fht+ NGOt EFEAT-FOONE"HOBREILLHERORBNIL, SHREL
ZHBICREWT, SEERY TS T 2ERA OB ZTH L, B4 LFEH
ZIEEHLTITO b D LT 5,

Article 58-7 (1) Each refugee examination counselor shall submit his/her opinion
pursuant to the provision of Article 61-2-9, paragraph (3) of the Immigration
Control Act by submitting a signed document stating his/her opinion on the
objection and the ground therefor.

2 FIEOEAOREIT, HREASH5BICEBNT, LELEROIGEICIT, FEOHR
EWZhrb b T, BREESEENMEICH#E 2T TELNE —DBERKOZOH
MAffi L, HE L —HBOFERIEIOTT LI LN TE D,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, in the case where
the refugee examination counselors find it necessary, they may submit the
opinions set forth in the preceding paragraph by submitting a document
stating an opinion and the ground therefor obtained through their mutual

consultation, with the signatures of all of them affixed thereto.

(RBEH S TITRT D E)
(Decision on the Objection)

FHANEOIN EBREZ., EEARAT RO ZONE -HOBEIZ L 2B ER LTI
T HREEZLEB LTI T KR L DREZEICLOTITV, YEREEDOBEAR
RN NI T o b0 LT 5,

Article 58-8 (1) The Minister of Justice shall make a decision on the objection
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filed pursuant to the provision of Article 61-2-9, paragraph (1) of the
Immigration Control Act by a written decision pursuant to Appended Form 79-
2 and shall issue a transcript thereof to the petitioner.

2 EBREIX BEAT—FROONNFE—HOBEIZL2EBBRLTUTHELH D &
oD EEF, MFEEL RS L I BRBEMEAELZZOFTIIRMGTHHD L
T2,

(2) When the Minister of Justice finds that the objection filed pursuant to the
provision of Article 61-2-9, paragraph (1) of the Immigration Control Act is
with ground, he/she shall issue a certificate of recognition of refugee status
pursuant to Appended Form 75 to the alien.

(HRFEAS LB OMNK)
(Composition of the Refugee Examination Counselors)

BLHNGZONL EHREIZ, AOHREFEASGBICK > THIT 28R OIE 2T,
BEREZBES REHADIEFEED LD ETDH, ZOHEITENT, IEFREIX, B2
LHMSHOHMREESEBICL O THMIERIND L OEETLIHDET D,

Article 58-9 (1) The Minister of Justice shall establish multiple groups composed
of three refugee examination counselors and shall decide the order of the
groups with which he/she will consult. In this case, the Minister of Justice
shall exercise care so that each group is composed of refugee examination
counselors with different specialized fields.

2 EBRKEIL ATEOBEIZ LY RITTEHEAHENRT 2 REES 5B O— L
DRIRZ DM OFFIZ LD Mg N Y T2 BFEH LTI O W TEET 22 &N TE
IOl L E IR, YT HEREAS 5 BICR A T O BE o #E R E A
ZHENLEREZRIESEL2 LD LT 5,

(2) When part or all of the refugee examination counselors composing a group
established pursuant to the provision of the preceding paragraph are unable to
participate in the filing of an objection for which the group is responsible due
to disease or any other circumstances, the Minister of Justice shall have
another group or other refugee examination counselors submit opinions in lieu

of the said group or the said refugee examination counselors.

(HERFAEE I L 2HS5E)
(Questions, etc. by Refugee Inquirers)

BN EO+ EBRER. BRFEEEIC., EHEAF R0 _0E —HOBEIZ X
LRBEHSI T 2 HEPVLAE L IISNMAOE ROBGE Z R E, 23 N0
WA, BEEE S8, UIRFERLAE LS ESMAOFESZIEL LN TE
Do

Article 58-10 The Minister of Justice may have the refugee inquirer hear a
statement of the opinion of the petitioner or intervener, hear the statement of a
witness, conduct an inspection, or question the petitioner or intervener relating
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to the objection filed pursuant to the provision of Article 61-2-9, paragraph (1)

of the Immigration Control Act.

(¥ R FRATRERA )

(Refugee Travel Document)

FEHAIE EEAT—FOZoO+ T -HOBEIC LV HRRITIENE O (T A B
L& ET248ENEL, BRENTSHERNICK2HEE - BAOEE EL2 5 AE
EHRICHE L TRE LZ2TE R S 7220,

Article 59 (1) Any alien who seeks to apply for the issuance of a refugee travel
document pursuant to the provision of Article 61-2-12, paragraph (1) of the
Immigration Control Act shall appear at a regional immigration bureau and

submit a written application pursuant to Appended Form 80 and two

photographs.
ATHOBFEIC Y >, BHHHEE HIIBIT 2 FHAOERRBEEHAE L2

2
LT TR LRV, ZOHEICBN T, Bh+HEE T HEBROBEELHERT

Do
(2) When making the application set forth in the preceding paragraph, the alien

shall present the documents listed in Article 55, paragraph (2) and a certificate

of recognition of refugee status. In this case, the provision of the second

sentence of Article 55, paragraph (2) shall apply mutatis mutandis.
EHEANT—FRO o+ ZH—HICHIET 2 HRRITIEE O, 5l

TR K D,

(3) The form of the refugee travel document prescribed in Article 61-2-12,
paragraph (1) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended

3 I

Form 81.

4 VEER+T—FO o+ ZERNEOBEIC X 2RI TIEN E O A 2T R FF AT O
e ORAIE, BB+ SRR XK 5,

(4) The form of the written application for permission for extension of the valid

period of a refugee travel document pursuant to the provision of Article 61-2-12,
paragraph (6) of the Immigration Control Act shall be pursuant to Appended

Form 82.
5 EEAT Lo+ HNEOHRTEIC L DHEKITIEHAEDO MO ML, Bl

F\ A =5 AU LD ERRITRE E R T E I L > TIT O b0 & T %,

(5) The order to return a refugee travel document pursuant to the provision of
Article 61-2-12, paragraph (8) of the Immigration Control Act shall be made by
a written order to return a refugee travel document pursuant to Appended

Form 83.

6 HHITHELE -HOMEIZ, FHOHFEIIOWTHEHT B,

(6) The provision of Article 55, paragraph (3) shall apply mutatis mutandis to the
application set forth in paragraph (1).
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(FREDOER)
(Preparation of Records)

BLHLEOZ HERREEIL, EEATF R0 Zo+NE HOHEIC LY EFREAD
HEAZ RO TEMZ Lz s &1, YEBRAOMRZER L -HEFLIELT 20D L
T 5,

Article 59-2 (1) When a refugee inquirer has requested persons concerned to
make an appearance and questioned them pursuant to the provision of Article
61-2-14, paragraph (2) of the Immigration Control Act, he/she shall prepare a
record of their statements.

2 HERFAAEEIX. TEOMEZ/ERA L L &1L, BRACHEE S, IHAME
T, M LEHNBEIZRY RNV LRSS b B4 2 SE, o, BHbZIHIZ
BL LT NIE R BR0, ZOEAIZBWT, YEBERANELT DI ENTE RN
L&, FIBAZHEAZLZIZ, ZOEZHFIMTLLRTNT R L0,

(2) When the refugee inquirer has prepared the record set forth in the preceding
paragraph, he/she shall have the persons concerned confirm that recorded
contents have no errors by having them inspect it or by reading it aloud to
them, shall have them sign it, and shall affix his/her own signature thereto. In
this case, when the persons concerned are unable to sign or have refused to
sign, he/she shall make an additional entry to such effect in the record.

(EfE4)
(Reward for Providing Information)
FATE BEHEAPAZOHAEICLIBESORIL. MO THU ELGTHUT L
T 5,
Article 60 The amount of reward pursuant to the provision of Article 66 of the
Immigration Control Act shall be not less than 1,000 yen and not more than

50,000 yen per reward.

(FHECBHNAT 5D
(Written Payment of Fees)

FRt—5% BERTFLEELLERNTNSGETOHEIC LD FEEOM I, BIFEE N
AR £ 2 FEEHAM FIC, ML TFECEI ORI Y 3 2 INAHK 2 13> TR
THLZEIZEODTITO b0 ET 5, 722 L, BAEFF IO OIER OFFA] DL
AT R RATRE FE DO A NI DO IE R OFF v OFE# & 52 28 S FEE 2 W45
LaiE. ZORY TR,

Article 61 Payment of fees pursuant to the provisions of Articles 67 to 68 of the
Immigration Control Act shall be made by submitting the written payment of
fees pursuant to Appended Form 84 with a revenue stamp equivalent to the
amount of the fee affixed thereto; provided, however, that this shall not apply
in the case where a person who receive permission for extension of the valid
period of re-entry permission or permission for extension of the valid period of
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a refugee travel document pays the fee.

(FERR D ZAT)
(Delegation of Authority)

FART—%D" EFEANTFLEOZOREIZELY | RITEIT DEBREOHERIT, H)7
AEERRRICEET D, 2L, B, B=". N5 Ft+5 B+—5. &
+ =5 FHHMGROE LT DERICONTIR, EBERENPEBLIT) 2L %
VD RAAN

Article 61-2 The authorities of the Minister of Justice listed as follows shall be
delegated to the director of a regional immigration bureau pursuant to the
provision of Article 69-2 of the Immigration Control Act; provided, however,
that this shall not preclude the Minister of Justice from exercising the
authorities listed in items (i), (iii), (viii), (x), (x1), (xiii), (xiv) and (xv) by
him/herself.

— R EROTHEHICHET D HER

(1) Authority prescribed in Article 7-2, paragraph (1) of the Immigration
Control Act.

—O " EELRE CHEICHE T D HER

(1)-2 Authority prescribed in Article 9, paragraph (7) of the Immigration
Control Act.

TR R S HICHET DR

(i1) Authority prescribed in Article 11, paragraph (3) of the Immigration
Control Act.

= BB R - HICHET DR

(ii1) Authority prescribed in Article 12, paragraph (1) of the Immigration
Control Act.

WU 55 HILARE IS E T D HER

(iv) Authority prescribed in Article 19, paragraph (2) of the Immigration
Control Act.

T BRI T HICHLE T DR

(v) Authority prescribed in Article 19-2, paragraph (1) of the Immigration
Control Act.

NOER T RBZHEEROEMIE BB R0 T EH (AR RO ZICER
WCHERT 256250, ) CBWTHENT L6425, ) ICHET DHER

(vi) Authorities prescribed in Article 20, paragraphs (3) and (4) of the
Immigration Control Act (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 22-2, paragraph (3) of the Immigration Control
Act (including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
22-3 of the Immigration Control Act)).

t BEE S RE=HEH AR OENEICHE T D HER

(vii) Authorities prescribed in Article 21, paragraphs (3) and (4) of the
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Immigration Control Act.

N ERE A ZEONE—HIALE ZHE CROELENOE LHE CICHET SH
R OK(EFEDIEBERITRED b DERS, )

(viii) Authorities prescribed in Article 22-4, paragraphs (1) to (3) and (5) to (7)
of the Immigration Control Act (except for authorities pertaining to the
status of residence of "Permanent Resident").

o BB AR EHN O S E TR OEAREICHIE T D HER

(ix) Authorities prescribed in Article 26, paragraphs (1) to (3) and (6) of the
Immigration Control Act.

T BB TLAREE S HEICHE T D MR

(x) Authority prescribed in Article 49, paragraph (3) of the Immigration
Control Act.

+— EHELERE AR O HICHUET D HER

(xi) Authorities prescribed in Article 50, paragraphs (1) and (2) of the
Immigration Control Act.

T EER LG I E T D HER

(xi1) Authority prescribed in Article 59-2, paragraph (1) of the Immigration
Control Act.

+= EERT 5O 0 ZITHET D HER

(xiii) Authority prescribed in Article 61-2-2 of the Immigration Control Act.

T EREAT RO O Z D DIEREANT RO O T E TICHET L HER

(xiv) Authorities prescribed in Articles 61-2-3 to 61-2-5 of the Immigration
Control Act.

+H EFEANT RO ZONE-HICHIET HHER OkEEFEDIEEERITHELI D%
Br<, )

(xv) Authority prescribed in Article 61-2-8, paragraph (1) of the Immigration
Control Act (except for authority pertaining to the status of residence of
"Permanent Resident").

TR EEAT RO OB ZHIUTIEE AT RO O+ ZOREIC K 5 HEREE
A RIE A 3 S L BRI T RERA 3 D il & 52 1 D HERR

(xvi) Authority to have a certificate of recognition of refugee status or a refugee
travel document returned pursuant to the provision of Article 61-2-7,
paragraph (3) of the Immigration Control Act or Article 61-2-13 of the
Immigration Control Act.

Tt EEAT RO ZoF T B UHE, BLEKUEEAEICHE T HHER

(xvii) Authorities prescribed in Article 61-2-12, paragraphs (1), (2), (5), and (6)
of the Immigration Control Act.

(511 TRALBRAR AR 1 K 5 HIEH
(Application by Electronic Data Processing Systems)
AT —%D= BEFHEROEMGE (TBFERE BT 2 HRBE M OFMIZE
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DR CERCHIEERE I —o, LU MFR@EEmRIRE] Lvwo, ) B=
FEHICHET 2B HERAEME#EZ VD, UTFRLC, ) Z2EALTITH> 20T
EHER O ZOHANC IS < HFESE  (IF 0BG BRI HES —RENSITHET 2§
HEZWVWI, UTRHEL, ) FOEFITEDDOH 5 DDIEN, WOFFITHITLH
DET D,

Article 61-3 (1) Applications, etc. pursuant to the provisions of the Immigration
Control Act and this Ordinance that may be made using an electronic data
processing system (the electronic data processing system prescribed in Article
3, paragraph (1) of the Act on the Utilization of Information and
Communications Technology in Administrative Procedures (Act No. 151 of
2002; hereinafter referred to as "Act on the Utilization of Information and
Communications Technology"); the same shall apply hereinafter) (which mean
the applications, etc. prescribed in Article 2, item (vi) of the Act on the
Utilization of Information and Communications Technology) shall be those
listed in the following items, in addition to those provided for in other laws and
regulations:

— BRI TERE -, B HESUIBNEOBREIC XD W

(1) Reporting pursuant to the provisions of Article 57, paragraph (1), (2) or (4)
of the Immigration Control Act.

= ERETEREEHEOBREIC L DRE EROFF A 22T T H IR D WA

(i1) Reporting pertaining to a person who received landing permission for crew
members pursuant to the provision of Article 57, paragraph (5) of the
Immigration Control Act.

= B TIARE -ESUIH T IAO T - HOBEIL LS RA EREOFFRIO B EO
e

(iii) Submission of a written application for landing permission for crew
members pursuant to the provision of Article 15, paragraph (1) or Article 15-
2, paragraph (1).

W FhH+—FOHEICL HEH

(iv) Notification pursuant to the provision of Article 51.

2 BEFHROHEMBEZEN L CHEOBFEELZITR 9 L7583, KA LOMER (4
NZHHDTIEL, ZOHAFRW NZHEFEOEE LI | -5 &3 2 FEHTOPTEH L OE
TEDORAL) TOMBBLRDLREFHEZH LN UDEBA BT HRITTR 672
VY,

(2) Any person who seeks to make the application, etc. set forth in the preceding
paragraph using an electronic data processing system shall notify the Ministry
of Justice in advance of the person's name and address (in the case of a
juridical person, its name, the address of the office that intends to process the
application affairs, and the name of the person responsible), and other matters
for reference.

3 EFIEHLHEMR AN L CH - HOREEELIT O L, AT ZOHAOBEIC

aup
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LU HEEZOMOERICFLE T REZ L L IN TV D FHE I AEFREE I HHRA
LS<IFHEEZTARE L LINTWHLHFHAAN LT, HEEELITORITNE R B2
VY,

(3) Any person who makes the application, etc. set forth in paragraph (1) using
an electronic data processing system shall make the application, etc. by
entering the matters to be written in the written application and other
documents pursuant to the provisions of the Immigration Control Act and this
Ordinance or the matters to be notified or reported to an immigration inspector.

(HERI)
(Miscellaneous Provisions)

BT THR EXTIZOATOREIC L VIEBRE, i AEEHRE UIAERER
IZHRET 2D & SNDIERPHNEFEIZLVIERSNTWD & XX, ZOERHIRL
WA L7227 60,

Article 62 When any material to be submitted to the Minister of Justice, the
director of a regional immigration bureau, or an immigration inspector
pursuant to the provisions of the Immigration Control Act or this Ordinance is
written in a foreign language, a translation thereof shall be attached thereto.

ARt =4 EEREIX BELEE -HOBEICL S RO OFERICE L, A
EEHLOHERRBEEELRE —HE SO RLELED 8T (R FEBETH
+RGF, LT TEEES] Lo, ) OROEHNERE—DMNDOEDEFDOHD FHllIZ
517 DIEB DK ERNRE — DM OEKDOBRF- OO T T HIEEOHO Tl D
BEIC LV ERE SO THEANCHT D HAGEHE 2172 ZHEWHKE (UUT THAGE
B Lo, ) ZEDDILAEITIE. AAREEEEBE OB &K ORI DWW T D%
HEROGEH (LLF THA - GEB) LW o, ) 2179 2N TEHIEANTL DN EZS
ZELTHILENTED,

Article 63 (1) Relating to the examination for landing pursuant to the provision
of Article 7, paragraph (1) of the Immigration Control Act, when the Minister
of Justice designates an educational institution that provides Japanese
language education for aliens (hereinafter referred to as "Japanese language
institution") in a public notice pursuant to the provisions of the right-hand
columns corresponding to "College Student" and "Pre-college Student" specified
in the Table of the Ministerial Ordinance to Provide for Criteria Pursuant to
Article 7, paragraph (1), item (ii) of the Immigration Control and Refugee
Recognition Act (Ordinance of the Ministry of Justice No. 16 of 1990;
hereinafter referred to as "Ministerial Ordinance on Criteria"), he/she may
refer to a certification provided by a juridical person who has ability to
implement examination and certification relating to the facilities and
curriculums of Japanese language institutions (hereinafter referred to as
"examination and certification").
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2 EIEOENTRICHEIT 2B CTHEE T2 O TRITIUER B,
(2) The juridical person set forth in the preceding paragraph shall conform to the
following requirements:

— EREZENETOEANTRN &,

(1) The juridical person is not a juridical person for the purpose of profit.

TORAE - EEEA R OMBICE T SO E R R T 5 2 L,

(i1) The juridical person has an accounting foundation necessary for proper and
smooth implementation of the examination and certification business.

= Y ARBEHEREIC XL D BAREHEOEMIZOWTHIERRELA LRI &,

(iii) The juridical person does not have an interest in the implementation of the
Japanese language education for aliens by the Japanese language institution.

MO E =AFERNTAME NS T 0 BABEHE 2 FHE L L TITOXUIE S L <13t

DIEBEKZ b O THERE T HEANDZ ANEZIT O &RV &,

(iv) The juridical person has not implemented Japanese language education for
aliens as a business nor accepted an alien staying in Japan with the status of
residence of "College Student" or "Pre-college Student" during the past 3
years.

H FE - GEAEEUNOEBFEITOTCND L XX, ZTOEBEITHIZ LICLOTHE
- GEFEEOEE D RAANFEIZRDIBENNRN &,

(v) When the juridical person is engaged in any business other than the
examination and certification business, the implementation of the other
business is not likely to make the management of the examination and
certification business unfair.

R HEOHENELE - SEHFEEORNERESICKEL MIETBENANRNEDTH
SR

(vi) The constitution of the juridical person's officers is not likely to inhibit fair
management of the examination and certification business.

t EFE-EHEZTOLEOOEAULOZBICL VR INDIZBEREZAT LI K
OM%ZE B O HLL B2s B ARGEZ0E 5% B O 5 i M OV il L2 o W C R P il Sk
REefATLHETHLZ L,

(vii) The juridical person has a committee consisting of 5 or more members to
conduct examination and certification, and half or more of the members have
expert knowledge or expertise in the facilities and curriculums of Japanese
language institutions.

N YUEZEED YA AREHABERBEIC L2 AAREHE O EMIZOWTHIERREZA L
RNZ L ROAMENTHT D AARFBEABT 2 FEL LTI O THWDEIKIZHTE L Tw
RNT ky

(viii) The committee members do not have an interest in the implementation of
the Japanese language education for aliens by the Japanese language
institution and belong to an organization that implements Japanese
language education for aliens as a business.
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L HEUZBESOFHINEET DHHOMENND Z &,

(ix) The juridical person has full-time employees engaged in committee affairs.

+ ANEPOEERFL - GEAEIT) DN TEDLFHRAVFEEOEELZEDTND
&,

(x) The juridical person has established procedures and criterion of
examination that ensure fair and adequate implementation of examination
and certification.

FORFTIUS EBREDMEELEE -HOBEIZL D EEOT-OOFAICE L, HKHEE
T ORDIERNRE — DM DEDHHE DO NI T DIEEOHD TS 5D 0
BEICEVERZ DO TEDDIWHEIL, ROFZFONTIIZHHEYTHHDET D,

Article 64 (1) Training that the Minister of Justice, relating to the examination
for landing pursuant to the provision of Article 7, paragraph (1) of the
Immigration Control Act, designates in a public notice pursuant to the
provision of item (vi-2) of the right-hand column corresponding to "Trainee"
specified in the Table of the Ministerial Ordinance on Criteria shall fall under
all of the following items:

—  UBAHEDRHARA R L LTEMIND Z EICTLD, SEHEIC LV BRI
DEA, BRE XITHFER ORI LAMNE~OBENR K 5D Z &,

(1) Implementation of training as a continuous service provides for the transfer
of technology, skills or knowledge acquired through training in Japan to a
foreign country.

T OYBMHMEEAFEL LT RMOATOKR (LLF TFHEREK] v, ) 25,
BHAHERE L EM T 2 5BEEAH 0 . o, Mk RERE L LTT O R
flzfG9 52 L,

(ii) A public or private organization in Japan that implements training as a
business (hereinafter referred to as "business operator") has reasonable
grounds to implement the training business and an implementation system
to implement the business as a continuous business.

= UBWMEZ =T 5E 22T AN D KO RFLOREEA . HREAHE O FERiERS & L
TRERRMELE MK EZGT 5 Z &,

(iii) A public or private organization in Japan accepting trainees has the
facilities and system necessary to be an implementing organization of the
training.

MU FEFERSOZ ANEEN H 2561E,. YR FEEROKBE CYEFXROEY
IZOWTHEEEZHAT D00, HEFEEFKRLNOZ AR I\ TITh L b
EOERRDUZHSONWT, ZHIZHE DR L b —RIEEZITWL OMIR & ik
FHROFEMZEEST 2 AEERRORICRE T I TNDH I &,

(iv) In cases where there is an accepting organization other than the business
operator, an officer of the business operator who is responsible for the
management of the business is required to conduct an audit at least once
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every 3 months with respect to the implementation status of the training
implemented in the said accepting organization other than the business
operator and to report the audit result to the director of the regional
Immigration bureau exercising jurisdiction over the area where the business
operator is located.

2 EHREIR BTEOERIZE ST, SAEAOHHEITLR D FRFHE (LT THHE

PR LD, ) EATO LN TEDENCL DI ASZ LT LR TE D,

(2) When making the designation in a public notice set forth in the preceding
paragraph, the Minister of Justice may refer to an evaluation by a juridical
person that has ability to make an expert evaluation pertaining to training for
aliens (hereinafter referred to as "training evaluation").

3 RIEOENIRICHET 2EZHICHEET 5O TRITITE R 720,

(3) The juridical person set forth in the preceding paragraph shall conform to the
following requirements:

— EBRZHAHBNETLHENTRNT &

(1) The juridical person is not a juridical person for the purpose of profit.

= WHMERHM S A W R O PR IS E T D T O I B R R AT 5 2 L

(i1) The juridical person has an accounting foundation necessary for proper and
smooth implementation of the training evaluation business.

= YEMEOFEMIZOWTHIFRREA LN &,

(iii) The juridical person does not have an interest in the implementation of the
training.

W= =FERNCAE NS T oMEZ FE L L TITW UIHHE DIER &K 2 6 DT
TERETONMENDOZ ANEIT O RN &,

(iv) The juridical person has not implemented training for aliens as a business
nor accepted an alien staying in Japan with the status of residence of
"Trainee" during the past 3 years.

. WHEFHIFELANDEBZITHOTND L EX, TOEBEITHI Z LI THHE
Al EOEE N RANEILRDBERR RN L,

(v) When the juridical person is engaged in any business other than the
training evaluation business, the implementation of the other business is not
likely to make the management of the training evaluation business unfair.

N B ORERBYHETN S O N ERE R [ E 2 RETBENAR RN D TH D
&,

(vi) The constitution of the juridical person's officers is not likely to inhibit fair
management of the training evaluation business.

t HBICEEZFEMIIHENDIHE IR D RETR/EZIT O 2 LR H 2B BN RN
&,

(vi1) None of the officers has committed a misconduct pertaining to training for
aliens in the past 3 years.

N FEICEE=ZFERMIZANEANDOHHE IR 2 R EAT R/ 21T 272 2 L 0D 2RI TR
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LTWZERNRNT &,

(viil) None of the officers has belonged to an organization that has committed a
misconduct pertaining to training for aliens in the past 3 years.

U WHEFHMZAT 5 72O DO AL EOFBICEI VRSN ZESEZHTHZ LKW
WMZEE ONELL ENSE A DHHEIC DWW THEMPAH IR A AT 55 TH D
&,

(ix) The juridical person has a committee consisting of 5 or more members to
conduct training evaluation, and half or more of the members have expert
knowledge or expertise in training for aliens.

+  UBZEPLUUNHED ERIOWTHIEFERRZA LW & AOSE AT 2
WHEZFEL L TITVW UIHHE DER ERZ b O THER T 2AE A DO AN Z1TO
TWADHKIZHTRE L ThienZ &

(x) The committee members do not have an interest in the implementation of
the training or belong to an organization that implements training for aliens
as a business or that accepts an alien staying in Japan with the status of
residence of "Trainee."

+— UBEEROFEFINEET LIHHOMEN LN END Z L,

(xi) The juridical person has 5 or more full-time employees engaged in
committee affairs.

+ = RO ERIHERM 21T O ZE N TEDLFRETED TND I &,

(xii) The juridical person has established procedures that ensure fair and
adequate implementation of training evaluation.

+= UBEBEZOZB K OEHHEIZHENDOHHEIAR D N ET R ZIT O Z &2
HDOHEMMDNIRNT L,

(xii1) None of the committee members or full-time employees has committed a
misconduct pertaining to training for aliens.

U YEREEROEFB L OFEE ISR E ZAFRICAHENOWHE IR A RIEITA %
Tl ENHLIHERICHTEL THIEN RN &,

(xiv) None of the committee members or full-time employees has belonged to an
organization that has committed a misconduct pertaining to training for
aliens in the past 3 years.

Wt Al

Supplementary Provisions

Sy S
Omitted

BIFRE— (G —5RER)

Appended Table I (Re. Art. 1)
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Prefecture

W4
Name of Port

bytE
Hokkaido

3l
Monbetsu
8 7
Abashiri
HAUS
Hanasaki
Hls
Kushiro
N
Tomakomai
e
Muroran
PR
Hakodate
N
Otaru
e
Rumoi
HEN
Wakkanai
PR S RATCN

Ishikariwanshin

==
B
Aomori

H AR
Aomori
A
Hachinohe

= F

Iwate

=4
Miyako
ZhA
Kamaishi
K AR
Ofunato

IR
Miyagi

SALA
Kesennuma

PEE:S

Ishinomaki
il
Sendaishiogama

AKX H
Akita

FKH )1
Akitafunakawa
HEAR

Noshiro

I

Yamagata

17 H
Sakata

&

Fukushima

NG

Onahama
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L

Souma

/e
Ibaraki

H~7

Hitachi

i [ A E
Hitachinaka
JE Iy

Kashima

T4
Chiba

AR H A
Kisarazu
T3
Chiba

AR
Tokyo

B
Tokyo
)

Futami

FiZE )l

Kanagawa

)
Kawasaki
B
Yokohama
FRAAA

Yokosuka
=
Misaki

ik
Niigata

[ERARE
Naoetsu
B
Niigata
AT
Ryotsu

&

Toyama

RARE
Fushikitoyama

A1l

Ishikawa

tRE
Nanao
Kanazawa

& H:
Fukui

TR
Uchiura
HE

Tsuruga

it
Shizuoka

- D R
Tagonoura
TH/K
Shimizu
BEEE

Yaizu
AEN T IR

Omaezaki
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ZEHN =]
Aichi Mikawa
ATH
Kinuura
4 R
Nagoya
—H ML=
Mie Yokkaichi
Owase
gl i
Kyoto Miyazu
PR
Maizuru
N3 NI
Osaka Osaka
]
Hannan
a5 JRIRE VS = =
Hyogo Amagasakinishinomiyaashiya
il
Kobe
A B
Higashiharima
RS
Himeji
FAAE
Aioil
ki 34
Wakayama Tanabe
=S
Yura
Tk LA
Wakayamashimotsu
e
Shingu
5 H 15
Tottori Sakai
AR
Shimane
AR I H
Shimane Hamada
fif] (L1 FHP
Okayama Uno
N
Mizushima
N i 1L
Hiroshima Fukuyama
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WA

Tsuneishi

BB K iy
Onomichiitozaki
T4

Habu

!Cl
N

Kure
JEE) 1]
Kanokawa

JR

Hiroshima

1.

Yamaguchi

=

Iwakuni

A

Hirao

LT
Tokuyamakudamatsu
— MR B
Mitajirinakanoseki
FH

Ube

K

Hagi

A
Yamaguchi
2 ]
Fukuoka

B

Kanmon

e
Tokushima

TR /A Sy
Tokushimakomatsujima
i

Tachibana

I
Kagawa

A
Takamatsu
EL 5
Naoshima
P
Sakaide
i
Marugame
FEH
Takuma

0%
Ehime

= EIZiT
Mishimakawanoe
B

Niithama

4

Imabari
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% [
Kikuma
Gt
Matsuyama
TR

Uwajima

=

Kochi

IR}
Susaki
i
Kochi

& [l
Fukuoka

Xij H
Kanda
e
Hakata
=ik
Miike

(=
Saga

JEE

Karatsu

(G

Saga
ol
Nagasaki

(FAIEES

Imari

ReIR}
Nagasaki

Rl
Nagasaki
(SRR
Sasebo

Ji i

Izuhara

LB
He
AR

Kumamoto

PINES
Minamata
VAR
Yatsushiro
A

Misumi

Koy
Oita

Koy

Oita

Ve B
Saganoseki
E YN
Tsukumi
(G

Saiki

=15
Miyazaki

=
Hososhima
T

Aburatsu

JEE V2 I

Kagoshima

FEVR s

Kagoshima
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JI

Sendai
BRI
Makurazaki
BAAA
Shibushi
=A
Kiire
498
Naze
it R
Okinawa Unten
S
Kinnakagusuku
AR
Naha
TR
Hirara
HiE
Ishigaki
75 WA
Name of Airport
Ak ifiE BTk
Hokkaido Shin Chitose
E3):
Hakodate
JE)T]
Asahikawa
T AR T AR
Aomori Aomori
(28 e
Miyagi Sendai
KH KH
Akita Akita
8 5 @
Fukushima Fukushima
T i HH ] B
Chiba Narita International
B AR EEE (PITH)
Tokyo Tokyo International (Haneda)
i )
Niigata Niigata
& B L
Toyama Toyama
z=ll 7N
Ishikawa Komatsu
gl EREUESIES
Aichi Chubu International
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N3 A v [ B
Osaka Kansai International
S H EfR CKkT)
Tottori Miho (Yonago)
fi] (L1 fi] (L1
Okayama Okayama
N N
Hiroshima Hiroshima
)1 i
Kagawa Takamatsu
g L
Ehime Matsuyama
e i i [l
Fukuoka Fukuoka

AL TN

Kitakyusyu
ReIR} el
Nagasaki Nagasaki
Kumamoto Kumamoto
K5y K5y
Oita Oita
Z15 105
Miyazaki Miyazaki
Y JEE IR
Kagoshima Kagoshima
T bl
Okinawa Naha

B (5 = 5BER)

Appended Table IT (Re. Art. 3)

TER R | 1R I

Status of | Period of Stay

Residenc

e

P4 ERRF—D—DRONAZDHEO T T 2158 ( S iEE) &

Diplomat | #:9 %, ) %179 HIfH
Period during which the alien engages in the activities listed in
the right-hand column corresponding to "Diplomat" specified in
Appended Table I (1) of the Immigration Control Act ("Diplomatic
Activities").

gl ERRE —DO—DEDOAMNOEDO I IHT 21EE) ( TAHES)] &

Official M35, ) %17 9 HIfH
Period during which the alien engages in the activities listed in
the right-hand column corresponding to "Official" specified in
Appended Table I (1) of the Immigration Control Act ("Official
Activities").
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Hifz AR
Professor | 3 or 1 year.
e AT
Artist 3 or 1 year.
TR AR
Religious | 3 or 1 year.
Activities

il AT
Journalis | 3 or 1 year.
t

B - | ST AR
=4 3 or 1 year.
Investor/

Business

Manager

B2 | ST
FHEER 3 or 1 year.
Legal/Acc

ounting

Services

[ % SAEXIT
Medical 3 or 1 year.
Services

WF5E SAEXIT
Research | 3 or 1 year.
er

HE =T
Instructo | 3 or 1 year.
r

Bty =T
Engineer | 3 or 1 year.
N AR ST AR

i ARES] 3
WS
Specialist
1n
Humaniti
es/Intern
ational
Services

3 or 1 year.

EENER
)
Intra-
company
Transfere
e

ST

3 or 1 year.
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BT

—H. ANA. ZH AR

Entertain | 1 year, 6 or 3 months or 15 days.

er

Hene ST

Skilled 3 or 1 year.

Labor

ABTEE) | —HFEXITANA

Cultural | 1 year or 6 months.

Activities

EWmE | utH. =+BXE+HH

Temporar | 90, 30 or 15 days.

y Visitor

S TR

College 2 or 1 year.

Student

ik — TR A

Pre- 1 year or 6 months.

college

Student

WHE — 4 EARH

Trainee 1 year or 6 months.

FIRWAE | =8, 28 —F. SAXT=H

Depende | 3, 2 or 1 year or 6 or 3 months.

nt

FETEE) | — EWRE-DOHOERD T (A KO ITHRDEZITRD, ) 1245
Designat | F5{EEBZfESNDEICHHOTIE, HF

ed (1) In case of an alien designated the activities listed in the right-
Activities | hand column of Appended Table I (5) of the Immigration Control

Act (only the parts pertaining to a. and b.), 5 years.

ZOEERE-OILORDO T (NURDLEDICRD, ) (ST HIE
AR EINAIHEICHOTUX, B, UFE, =4, ZFI—F

(i1) In case of an alien designated the activities listed in the right-
hand column of Appended Table I (5) of the Immigration Control
Act (only the part pertaining to c.), 5, 4, 3, 2 or 1 year.
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= EELEEFE WS OSSR TED DIHE) IR L oE#E 2B
THHAREE A R T ILFE & OB OB EIZEED = (R 4Ehh B pERT
FEAE (WM =R T E =) BRRICHET 25 EM &
L COEBIHEET HIEEE L < XA EICED X hamak - KOy
M rE Ak s (WBRS+ TARERE =+5) 53 RS HICHET 2
FEEAE L & U CRBEICHET 2 Ml F O EBITEE T DIEE L E S
NHEICHSTIE, =F, —FNUIRA

(iii) In the case of an alien designated the activities provided for
by a public notice set forth in Article 7, paragraph (1), item (i) of
the Immigration Control Act or the activities to engage in the
profession of a registered nurse prescribed in Article 5 of the
Public Health Nurse, Birthing Assistant and Nurse Act (Act No.
203 of 1948) pursuant to the Agreement Between Japan and the
Republic of Indonesia for an Economic Partnership or the
activities to engage in the business of care, etc. prescribed in
Article 2, paragraph (2) of the Social Welfare Worker
(Shakaifukushishi) and Certified Careworker (Kaigofukushishi)
Act (Act No. 30 of 1987) as a qualified "certified careworker"
(kaigofukushishi) as prescribed in the same paragraph pursuant
to the same Agreement, 3 years, 1 year or 6 months.

W =26 =F TIZHBITDEEHNOEBH ZRESNDLHITHOT
X, —F 2R R OEFAN TESRKENE 2 OE N DN THRET
% M

(iv) In case of an alien designated the activities other than those
listed in items (i) to (iii), a period not exceeding 1 year designated
by the Minister of Justice for the alien concerned.

AL HEHI IR

Permane | Indefinite.

nt

Resident

HAND AT

BlfEE4% | 3or 1 year.

Spouse or

Child of

Japanese

National

KEFHD | ZHEXT—F

BlfEE% | 3or 1 year.

Spouse or

Child of

Permane

nt

Resident

EREE — EELGE HEE _SOERTED LM EZRO LN HHITHD
Long- T, =T —4F

Term (1) In case of an alien recognized a position provided for by a
Resident | public notice set forth in Article 7, paragraph (1), item (ii) of the

Immigration Control Act, 3 or 1 year.
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= BT AL LS O 2RO DD FEITH O T, A
ZIREIPHN TIES REDME 2 OARENIZ DWW THRE T 2 Wi

(i1) In case of an alien recognized a position other than that
specified in (i), a period not exceeding 3 years designated by the
Minister of Justice for the alien concerned.

MERFE= (FEAREK, BEAFOZ, H 5% BHo+—5F0 =, F_+MUKERK)
Appended Table III (Re. Art. 6, 6-2, 20, 21-2 and 24)

TERER | 5 H
Status of | Activities Materials
Residenc
e
PARAS ERERE—D—0RDI | 0O EEFEZ OMANE BN L EFRHEE 23 31T
Diplomat | ZDOIHD FHIZHGIT D& | L& K OB ERET 5 30H
g Note verbal or other document issued by
Activities listed in the | a foreign government or international
right-hand column organization certifying the alien's status
corresponding to and mission.
"Diplomat" specified in
Appended Table I (1)
of the Immigration
Control Act.
AH ERERLE —D—DRDOLA | O EEZ OMANEEBUN L EFRHEE 23 31T
Official HOHEO THICHEITAIE | LIea 0k OB EZRET 5 30E
) Note verbal or other document issued by
Activities listed in the | a foreign government or international
right-hand column organization certifying the alien's status
corresponding to and mission.
"Official" specified in
Appended Table I (1)
of the Immigration
Control Act.
Hifz ERRE O —OROHK | IKENONE., BRI, ML OS2 FEd 5
Professor | DD NI T 5% | 3CF
Cil) Document certifying the contents and
Activities listed in the | period of the activities and the alien's
right-hand column position and reward.
corresponding to
"Professor" specified in
Appended Table I (1)
of the Immigration
Control Act.
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Zfr ENRE—DO—DRDE | — FEIONE, W& O ZFET 5 3
Artist MOED NI T 278 | &
) (i) Document certifying the contents and
Activities listed in the | period of the activities and the alien's
right-hand column position.
corresponding to
"Artist" specified in
Appended Table I (1)
of the Immigration
Control Act.
= EWEE LoERER SN &R
(i1) Material certifying the alien's
artistic achievements.
R ERRE—D—DEDR | — JRIEFERE 22 & DO YRIE MM, ML K Y
Religious | ZBOHED FTHIZIG T D15 | #l 2 3E+ 25 3CHF
Activities | &} (i) Document certifying the period
Activities listed in the | dispatched by the dispatching
right-hand column organization and the alien's position and
corresponding to reward.
"Religious Activities"
specified in Appended
Table I (1) of the
Immigration Control
Act.
- URIEFE B M OS2 ABEB O A2 1
MINTT D ER
(i1) Material certifying the outlines of
the dispatching and accepting
organizations.
= TRHFE & LT OHN e O A FiE
LHE
(iii) Document certifying the alien's
position and career as a religious
worker.
HoE ERIRE —O—OROMW | IEFENONE, WK, HAL L O 2553 5
Journalis | JEDIED FHICHE T 5% | CE
t Cil) Document certifying the contents and

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Journalist" specified
in Appended Table I
(1) of the Immigration
Control Act.

period of the activities and the alien's
position and reward.
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kg - R
2

Investor/
Business

Manager

ERRE —D _DERDK
& RE OO TS
F 5 IEE)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Investor/Business
Manager" specified in
Appended Table I (2)
of the Immigration
Control Act.

— HHZoMoFEEOREEZHIBL, X
EINOGDOFEIIEEL TZOREEZITE
2 LT HGE

(1) In the case where the alien intends to
commence the operation of international
trade or other business or to invest in
international trade or other business
and to operate that business:

A FEFEE, S XTEANDOBFLEIH
FEAE R O AEEOE L

a. Business plan, a certificate of matters
entered in the registry of the company or
juridical person and a copy of the profit
and loss statement.

7 UEAEANE RS EEOBE O A
HOENZTHEE, T, ZOEP A
THOHEEITIE, 4% ANOBEBEICRLE
BN R 5 CE K OEREUISNE A
Bkt EOE L

b. Material certifying the total number
of full-time employees except for the
alien and, where the number is two, a
document relating to the payment of
wages to them and copies of their
residential certificates or alien
registration certificates.

N FHEFOMELZ LN &R
c. Material certifying the outline of the
business office.

= YSNEANOKEHEEZWASLNICTLE
kBt

d. Material certifying the amount of
investment made by the alien.

Z BOTOmMoOFEXOREEZREL, X
IO OFEREITERE L TWDHE AN
OOTEOREZITE Y LT 556

(ii) In the case where the alien intends
to operate international trade or other
business on behalf of the aliens who
have begun such an operation or have
invested in such a business:
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A FEFEE, S TENDOBFLFEIH
AEER O HAEEDE L

a. Business plan, a certificate of matters
entered in the registry of the company or
juridical person and a copy of the profit
and loss statement.

2 ANE AN E R HEE OB O A
HONZT &R WS, TR A
ThHLHHEITIE, BE_ADOHEICR L E
BT BET 5 3CGE M OME REESUTAMEA
BIRGE EFHOE L

b. Material certifying the total number
of full-time employees except for the
alien and, where the number is two, a
document relating to the payment of
wages to them and copies of their
residential certificates or alien
registration certificates.

N FHEFROMELR O NTT HE R
c. Material certifying the outline of the
business office.

= J{EEYONE. Wk, HAL L OB 2 Rk
T 5 FHE

d. Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.

= AREIZBWTHMG S, FHLLFEHRE
SNTEESZOMOEEDOEIRIZHER L.,
NITEGEDOMOEEORE ZHME L, &
LLIEZINHEDOFREICHEE L TWDHHEA
RO TEFDOEHIZHEELLS & 558

AN
=

(ii1) In the case where the alien intends
to manage international trade or other
business commenced or invested in
Japan or to manage international trade
or other business on behalf of the aliens
who have begun such an operation or
have invested in such a business:

A FEFEE, S ITEANOBFLEER
AEAE R OHESEFTEEOE L

a. Business plan, a certificate of matters
entered in the registry of the company or
juridical person and a copy of the profit
and loss statement.
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7 YEAMEANE RS E OB O A
HONZT &R WS, TR A
ThHLHHEITIE, BE_ADOHEICR L E
I BET B S0 M OME RZE SUFAME A
BokaEHEO G L

b. Material certifying the total number
of full-time employees except for the
alien and, where the number is two, a
document relating to the payment of
wages to them and copies of their
residential certificates or alien
registration certificates.

N HEFOMELHOITT HEE
c. Material certifying the outline of the
business office.

= R ZRET 5 XEKRORFERICBNT
R B ST B A B U 7 IS AR D RiE
d. Document certifying the alien's career
and a certificate pertaining to the period
during which the alien majored in
operation or management in a graduate
school.

R IRENONE, Wi, HAr & ONREN % FiE
T 5 FHE

e. Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.

P E IS
RHESS

Legal/Acc
ounting
Services

ERIRE—D DR
B RFEHEEBOHEO T
(ZHe T D iEE)
Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Legal/Accounting
Services" specified in
Appended Table I (2)
of the Immigration
Control Act.

— ERIRE O OROERE - BEFEE
DIED FTHICED 28 A+ 5 Z & &k
ERARS

(1) Document certifying the
qualifications listed in the right-hand
column corresponding to
"Legal/Accounting Services" specified in
Appended Table I (2) of the Immigration
Control Act.

= IREYONE., HIR, HUAL R ORI A GiE
T E

(i1) Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.
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== ERIRFE—-DZORDE | — HASWEBEOMZEZ LN T 28k
Medical JEDOIEO T T 51E | ) Material certifying the outline of the
Services | #j inviting organization.
Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Medical Services"
specified in Appended
Table I (2) of the
Immigration Control
Act.
= OEMEE O OROEROIED TR
WZEDDLEEAT DI L &R 530
(i1) Document certifying the
qualifications listed in the right-hand
column corresponding to "Medical
Services" specified in Appended Table I
(2) of the Immigration Control Act.
= JREhOWNE. WM. HAL % OSREN 2 GiE
THXE
(iii) Document certifying the contents
and period of the activities and the
alien's position and reward.
i ERRE—D_DOEDH | — HA~WEREOBEZ I 502 5 & E
Research | ZEDIAD FHIZH T 57% | (1) Material certifying the outline of the
er ) inviting organization.

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Researcher" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.

T RHERERE K OB D fth O R E % FE
T 5 0E

(i1) Graduation certificate and a
document certifying the alien's career
and other background.

= IREIONZ. WM. HAL % OSREN 4 GiE
T E

(iii) Document certifying the contents
and period of the activities and the
alien's position and reward.
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BE BEERFE—DO_DOROE | — HSWEBEOBEZH 5023 288
Instructo | BDOHED FHICH T 57% | (1) Material certifying the outline of the
r i) inviting organization.
Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Instructor" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.
= FRRERRET D CEIIHEEBHIRD
REFFDOFE L
(i1) Document certifying the alien's
educational background or a copy of a
license pertaining to the educational
activities.
= BkEEARET 5 3E
(iii) Document certifying the alien's
career.
MU {EEYO NS, BIR]. HIAL K Ol % FE
T 5 FHE
(iv) Document certifying the contents
and period of the activities and the
alien's position and reward.
Betly ENERE—D _DOFRDOE | — B~WHEEO B FHAEE &K OHELRE
Engineer | i THIZHE T 218 | FHARFEDOF L

)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Engineer" specified in
Appended Table I (2)
of the Immigration
Control Act.

(i) Certificate of matters entered in the
registry and a copy of the profit and loss
statement of the inviting organization.

A~V OFEENREZH LTS
H R
(ii) Material certifying the contents of
business of the inviting organization.

= HEFEREAENITEI IR 5B A 25
KU 7 Wi AR D RER 3 K OV IR & RE- %
XE

(iii) Graduation certificate or a
certificate pertaining to the period
during which the alien majored in
subjects pertaining to the activities, and
a document certifying the alien's career.
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| THEIO NS, Wi, HAL M OV 2
RIE % 3CEF

(iv) Document certifying the contents
and period of the activities and the
alien's position and reward.

NS
i+ [EIER
e

ERRE—D ZDOFRD A
SCHENE - ERRFEB OO
THR e B I

—  FHASWEEBE OB e FIHGE E A MR LR
HEEOEL
(1) Certificate of matters entered in the

Specialist | Activities listed in the | registry and a copy of the profit and loss
in right-hand column statement of the inviting organization.
Humaniti | corresponding to
es/Intern | "Specialist in
ational Humanities/Internatio
Services nal Services" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.
F~VEEOFEENTZHALNITT D
&gk
(ii) Material certifying the contents of
business of the inviting organization.
= FEEAEEENIR LB 2 HIK
L 72 BT AR 2 RERAE ) OV RS A RiE 9~ % 3C
=
(iii) Graduation certificate or a
certificate pertaining to the period
during which the alien majored in
subjects pertaining to the activities, and
a document certifying the alien's career.
MU JEBEIONZ . W, AL & ORI % RiE
T E
(iv) Document certifying the contents
and period of the activities and the
alien's position and reward.
BENEE | ENERE—D _OROE | — HEOFEER &L ARMOFEEFTOBRE
£ FENERE) OO THIC e | T 30CE
Intra- F A5 ED (1) Document indicating the relationship
company | Activities listed in the | between the business offices in the
Transfere | right-hand column foreign country and in Japan.
e corresponding to

"Intra-company
Transferee" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.
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= AR OFEEFTORGLEIHGEIE, HIE
AREOE LROFENEZH LT S
gkt

(ii) Certificate of matters entered in the
registry, a copy of the profit and loss
statement and a material certifying the
contents of business of the business
office in Japan.

= AEOFEEFTICI T DB N KOV
VIR &2 REd % 30E

(iii) Document certifying the contents of
duty and employment period at the
business office in the foreign country.

W SAEOHFEFEFTOBRTFHIERZE L NE
OEA I 5 &k

(iv) Certificate of matters entered in the
registry of the business office in the
foreign country and a material certifying
the office's outline.

L JREhOWNE. WM. HAL % ONSREN 2 GiE
T HLE

(v) Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.

NOREFEHEL ORI A GET D CE
(vi) Graduate certificate and a document
certifying the alien's background.

BHAT
Entertain
er

ERIRE— D _DFRO B
ITOHED TS 51E
)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Entertainer" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.

— B S, AREER. BN SUIBEZE (U
T MBS LD, ) OBEYTICR S1EE)
27RO LT 5LE REICHEET LG
whr<, )

(i) In the case where the alien intends to
engage in public entertainment
consisting of theatrical performances or
musical performances (except for cases
falling under the following item):

A RREE R OVEBNZ LR DRI 2 RE 75 X
&

a. Curriculum vitae and a document
certifying the alien's background
pertaining to the activities.
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n EEETOROERNRE—D_DOEKD
BATOHO THICH T 21O (LLF
EEESOBITOE] Lo, ) OTH
F—m ZHET HHE (LT T3R8
Bl Lo, ) OBFLFHEAE, HRE
HEOTLZOMORKIEEOMELH 5
T D &R
b. Certificate of matters entered in the
registry, a copy of the profit and loss
statement or other materials certifying
the outline of the organization
prescribed in item (i), sub-item (b) of the
right-hand column corresponding to
"Entertainer" specified in the Table of
the Ministerial Ordinance on Criteria
(hereinafter referred to as "'Entertainer’
specified in the Ministerial Ordinance on
Criteria") (hereinafter referred to as
"contracting organization").

N BATEAT O Mk OEZ I 5029 5
Gk

c. Material certifying the outlines of the
facilities where the performances take
place.

= HATITHR DL BKIFDT L
d. Copy of the contract pertaining to the
performances.

R O IRENONE, Wi, HAr & ONREN % FiE
T 5 0E

e. Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.

~ EWEEHOBITOED PG B aic
BLE 3 % BATRKNC IS TR B2 o AT
R DTEB AT 9 &35 & xd, kIZH
BIRAY ¢S

f. In the case where the alien intends to
engage in theatrical or musical
performances based on a performance
contract prescribed in item (i), sub-item
(b) of the right-hand column
corresponding to "Entertainer" specified
in the Ministerial Ordinance on Criteria,
the following materials:

(1) ZRIBEEE DR E FH M OVE B Ok R o
4 1

(1) List of names of the operator and
full-time employees of the contracting
organization.
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(2) FKEADOREFH K OVE Ok E 2
AR T ORATOHDO THE—5m (3)

(i) 5 (v) FTOVTRICHEYE L
N2 & BB AN LSE T S A
(2) Document with a statement by the
contracting organization that its
operator and full-time employees do not
fall under any of (i) to (v) of item (i), sub-
item (b), (3) of the right-hand column
corresponding to "Entertainer" specified
in the Ministerial Ordinance on Criteria.

(3) ZAFEEI D3I = AE TR RS L7 Bl
ITRAN IS THATOMERE G2 ST
TERT D AME NI L TSR T 2 A 9
B> 2% % KO TND 2 & ZFET D E
(3) Document certifying that the
contracting organization has paid all the
reward that it has the obligation to pay
to the aliens who have stayed in Japan
with the status of residence of
"Entertainer" based on the performance
contracts entered in the past 3 years by
the organization.

~ FHEE S DOBAT OO TS — 5
(CHET DfiaR 2 H8E (LIT NE
HEERE] Lo, ) owITEIT 28R
(g2) The following materials of the
organization managing the facilities
prescribed in item (i), sub-item (c) of the
right-hand column corresponding to
"Entertainer" specified in the
Ministerial Ordinance on Criteria
(hereinafter referred to as "managing
organization"):

(1) BERLFHGEAE, BERIEED
B L& OfoEE B OB E A B & 2Nz
%8k
(1) Certificate of matters entered in the
registry, a copy of the profit and loss
statement or other materials certifying
the outline of the managing
organization.

(2) BB O R K O R R
IR D EBICHEET 2 HHOME D4 &
(2) List of names of the operator of the
managing organization and its full-time
employees engaged in businesses
pertaining to the facilities.
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(3) M E R O E A L O R Rx
(AR D ZEBITWEFE T 2 W OB N EEE
TORATOHED FHME 5~ (6) (i)
Mo (v) FETONTRICHZY LRV
E A TEEHEAN R LT o ER
(3) Document with a statement by the
managing organization that its operator
and its full-time employees engaged in
businesses pertaining to the facilities do
not fall under any of (i) to (v) of item (1),
sub-item (c), (6) of the right-hand
column corresponding to "Entertainer"
specified in the Ministerial Ordinance on
Criteria.

- BB OBAT OO TS 5 A
MHBRETONTNITEYT D5E i
FARKONNHRETIZHIT S5 HDDIF
D BASWHEBI O B ELFE AR . AR
HEDEG LZOM O~ R OBE2E 4 B
ST T HE R

(i1) In cases which fall under any of sub-
items (a) to (e) of item (ii) of the right-
hand column corresponding to
"Entertainer" specified in the
Ministerial Ordinance on Criteria: In
addition to those listed in sub-items (a)
and (c) to (e) of the preceding item, a
certificate of matters entered in the
registry, a copy of the profit and loss
statement or other materials certifying
the outline of the inviting organization.

= EBFOBATITR D IEE) LS O BT
IR DIEEBZI1TR O &3 256

(iii) In the case where the alien intends
to engage in public entertainment other
than theatrical or musical performances:

A PRI M ONEHEN AR DR A 3RS 5
XE

(a) Curriculum vitae and a document
certifying the alien's background
pertaining to the activities.

2 BASWEEBI OB FLFEEAE . HRARE
HEDF LLONEEATE

(b) Certificate of matters entered in the
registry, a copy of the profit and loss
statement and the list of employees of
the inviting organization.
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2N AT 24T O fask OB 2 B & 2T
L8k

(c) Material certifying the outlines of the
facilities where the performances take
place.

= HSWEEBANBITAFE T A SO TV D
EFTFHARKNEDOE L

(d) A copy of the contract when the
inviting organization is the contractor of
the performances.

N TEEIOWNE ., WIR, HAL & O 4
REY D 30E

(e) Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.

Y BUATIZERR D VB LIS O =Rl Eh 217
BoLT 155

(iv) In the case where the alien intends
to engage in show business other than
public entertainment:

A EHEREN EOEFEAFET 5B
(a) Material certifying the alien's
achievements in show business.

= IHEE O, W& ORI % k4 5
XE

(b) Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
reward.

HHE
Skilled
Labor

ERIRF— D _OROE
REDIHD T IGT D 1%
)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Skilled Labor"
specified in Appended
Table I (2) of the
Immigration Control
Act.

—  HASWEEBI O B R IERE E K O AR
SHEEDOEL

(i) Certificate of matters entered in the
registry and a copy of the profit and loss
statement of the inviting organization.

Z WO REENE A S ICT
% Bk

(i1) Material certifying the contents of
business of the inviting organization.
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= RBREEONCTRENCAR D R K OV
¥ 2 RET 2 NAUBERE N TAT L 72 30

(iii) Curriculum vitae and a document
issued by a public organization
certifying the alien's background and
qualifications pertaining to the
activities.

Iy TEEIOWNE ., WIR, HAL & O 4
REY D 30E

(iv) Document certifying the contents
and period of the activities and the
alien's position and reward.

AL TS B
Cultural
Activities

ERERE —D=DFDXL
{LIEEBN D IHD T8 F
% {5

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Cultural Activities"
specified in Appended
Table I (3) of the
Immigration Control
Act.

- AR B L <OXE EooiEE) 21T
VN, ST EEEA O SUEFE LS =
DOWTHEMMRIZEZTE S L2556

(1) In the case where the alien intends to
engage in academic or artistic activities
or to pursue specific studies on Japanese
culture or arts:

A TEEN DA K O O 24 %5
ETEDY LT OMBEOMEEZHA LTS
Gk

a. Material certifying the contents and
period of the activities and the outline of
the organization where the alien intends
to engage in the activities.

= FHE. BRI M ONEENZAR D RME % FiE
T 5 E

b. Document certifying the alien's
educational background and career and
his/her background pertaining to the
activities.

N AER T O—YIORE O FRET) A RE
T oE

c. Document certifying the alien's ability
to pay all the expenses during his/her
stay in Japan.
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= HMEOFELEZ CHDPERA O
AR IFEEZZERL LD & T 556 i
T D b ODIEN, HFEFME ORRIE
R OFERE 2 B DT 2 &k

(i1) In the case where the alien intends
to learn and acquire Japanese culture or
arts under the guidance of experts: In
addition to those listed in the preceding
item, a material certifying the
backgrounds and achievements of the
experts.

HEImE | ENRE—DO=0OXKRDOE | — KL LHET D720 OMMZEREED
Temporar | #Hiii/EDHO THICHST | BIFF XL 2R 5 EIRZEE OFITT D
y Visitor | % (& (SIS
Activities listed in the | (i) Ticket of aircraft, etc. for departure
right-hand column from Japan or a letter of guarantee in
corresponding to lieu of the ticket issued by the carrier.
"Temporary Visitor"
specified in Appended
Table I (3) of the
Immigration Control
Act.
= ARLUSOEICAET L LR TE
W ANESYNDE RIS
(i1) the alien's valid passport by which
he/she may enter countries other than
Japan.
= EEFO—UOREDOIIREES & Y
BN &R
(iii) Material certifying the alien's
ability to pay all the expenses during
his/her stay in Japan.
¥ ERE—DMDORDOE | — BEEZT LD LT DHEONFFF
College FOHO FICHET 216 | fEOE L, WH0AEIIMGEE L LTHE
Student | &) ZZIT LD ETHELAITIT. LAEENS

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"College Student"
specified in Appended
Table I (4) of the
Immigration Control
Act.

DHFFERN AR SATA H K OF i1 $ 2 RIE S % 3C
£

=

(i) Copy of the admission permit issued
by the institution where the alien
intends to receive education and, in the
case where the alien intends to receive
education as a research student or
auditor, a document issued by the
institution certifying the contents of
research or the subjects and the number
of class hours.
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- TERE O —EDOREE O IRET) & Ak
T E URESME AN D DR & L
FTLHHEEITIE. TOED LIPS ZiE T
LUEFEROEDENBIIT DITEOT R
SN D E

(i1) Document certifying the alien's
ability to pay all the expenses during
his/her stay in Japan. In the case where
a person other than the alien is to pay
the expenses, a document certifying the
person's ability to pay and a document
stating why he/she is to pay.

fynes
Pre-
college
Student

ERIZRF— DM OR O
FOED TGS D&
)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to "Pre-
college Student"
specified in Appended
Table I (4) of the
Immigration Control
Act.

— HEEZT L LT HEEO AT
AIEDH L

(1) Copy of the admission permit issued
by the institution where the alien
intends to receive education.

- REREAE R ORI A 52T 5
E

(i1) Graduation certificate and a
document certifying the alien's
background.

= TEE R O — YDk DL FrHe ) & Rk
T H3E, URRAEANLSOE PR E & S
T HHEITIE, TOEDOXFREIZFET
D XER B DENIT HIZEO I
I OMNCT D LE

(iii) Document certifying the alien's
ability to pay all the expenses during
his/her stay in Japan. In the case where
a person other than the alien is to pay
the expenses, a document certifying the
person's ability to pay and a document
stating why he/she is to pay.
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WHE

Trainee

ERIZRE — OO FE OHF
EDOHD TS % iE
)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Trainee" specified in
Appended Table I (4)
of the Immigration
Control Act.

—  WHMEOWNZE. KB EhES .
[ & ORI 2 B & 72§ 2 WHE B ) 3

(i) Training plan stating the contents,
necessity, place of implementation and
period of the training and how the alien
1s received.

= REBAIZE O TERS L2 8l
R M OV 2 T 2 EBICWEF T L2 L
ZREY D E

(i1) Document certifying that the alien
will engage in a business requiring the
technology, skills and knowledge
acquired in Japan after returning to
his/her country.

= ik JEE 2 RIE 9~ 5 S0
(iii) Document certifying the alien's
career.

Py WHEZ 583 58 O YEHE IR D
IR % GIE5- 2 S0

(iv) Document certifying the career of
the training instructor pertaining to the
training.

i IREMBE OB 2 520029 5 &k
(v) Material certifying the outline of the
dispatching organization.

N AR OREFHGEN E, HEFHHE
EOEBEL, WHOBBEOHEEZW LT D
LE K OWHE A4

(vi) Certificate of matters entered in the
registry and a copy of the profit and loss
statement of the accepting organization,
a document stating the number of its
full-time employees and a list of
trainees.

FIRIMAE
Depende
nt

ERRE—DMNDEXDFE
WERIAE DD TR 451
VAREE Ui

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Dependent" specified
in Appended Table I
(4) of the Immigration
Control Act.

— KREBEHELOHGEREET L E
(i) Document certifying the family
relationship with the supporter.
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T PR OSME R ERGEAE U TR
DEL

(ii) Copy of the supporter's alien
registration certificate or passport.

= REF ORRZE N CUA T FET 5 30
(iii) Document certifying the supporter's
occupation and income.

K ETEE)
Designat
ed

Activities

ERRE —DILDEDKF
ETEEN OO T8
2 {5 )

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Designated Activities"
specified in Appended
Table I (5) of the
Immigration Control
Act.

—  JERIRE-ORORO T (1 I2F
LIRS, ) T AIEE 21T ) &
To%E

(1) In the case where the alien intends to
engage in the activities listed in the
right-hand column of Appended Table I
(5) of the Immigration Control Act (only
the part pertaining to a.):

A EBANEYNE S Skis SV 2 0L
BOBELH ST 5E

a. Material certifying the outline of the
organization in Japan which entered
into the contract with the alien.

=] EBYANEYNE S Skis c Va2 05
BIOFENKFZWALNCT &R, KO
go. WO EXITHE L HEST L FEL
HORETOEBZITE Y LT 256812
. HEFEEOARTEZHONIT L8
b. Material certifying the contents of
business of the organization in Japan
which entered into the contract with the
alien and, in the case where the alien
intends to engage in the activity of
operating a business related to research,
research guidance or education, a
material certifying the contents of the
business.

N AEFEIE I 2 N ORI 2 D fth o 1R JE %
RET D E

¢. Graduation certificate and a document
certifying the alien's career and other
background.

= EERONE., B, ML OREN 4
REY 5 3

d. Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.
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— ERRE —DOIOED T (72
HEITRD, ) BT AIEE AT D &
TLHHE

(i1) In the case where the alien intends
to engage in the activities listed in the
right-hand column of Appended Table I
(5) of the Immigration Control Act (only
the part pertaining to b.):

A BEEAMNEN & R %G A TEAR I OB
BADOMEZEEZ B 60T D&k KUV %ek
B 205 5518 5 JRAE < 2 0D 1 1E 7 1 D e P K
ORIE 77 185 Ok E LM O BHF T 5
EAE (BAASHEERENNG, LIT
MrEFEIREE] LW, ) B+ =58
—HIZHET 2IRELFELETHLLEIC
L FEFR =+ —RICHET DIRIE SO
AL ST 5 E R
a. Material certifying the outline of the
organization in Japan which entered
into the contract with the alien and, in
the case where the organization is a
business operator that dispatches
workers as prescribed in Article 23,
paragraph (1) of the Act on the Ensuring
of Appropriate Management of the
Worker Dispatching Business and the
Improvement of Working Conditions for
Dispatched Workers (Act No. 88 of 1985;
hereinafter referred to as "Worker
Dispatch Act"), a material certifying the
outline of the organization to which a
worker is dispatched as prescribed in
Article 31 of the same Act.
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=] BEEAMNEIN & R %G A TEAR I OB
BIOHFEENELZHF LT HER, KUY
BB B IRIBVESR =R I
HETHIRELFELETHLILEITIEL, F
B =+ —RICHET DIREBLEOFENE
WL MCT &R

b. Material certifying the contents of
business of the organization in Japan
which entered into the contract with the
alien and, in the case where the
organization is a business operator that
dispatches workers as prescribed in
Article 23, paragraph (1) of the Worker
Dispatch Act, a material certifying the
contents of business of the organization
to which a worker is dispatched as
prescribed in Article 31 of the same Act.

N RFEGE A I ORRE & oD fth D FRJEE %
RET D

c. Graduation certificate and a document
certifying the alien's career and other
background.

= TEEIOWNE ., Wi, HAZ K OV A
AIES 5 3CE

d. Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.

= ERIRE—DOILOED T (NI
DEZICIRD, ) ([T DIEB TR D &
T o6

(iii) In the case where the alien intends
to engage in the activities listed in the
right-hand column of Appended Table I
(5) of the Immigration Control Act (only
the part pertaining to c.):

A PEE L O R EIET 5 3(E
a. Document certifying the family
relationship with the supporter.

=] TRAR A OHME B kA F U TR
DE. L

b. Copy of the supporter's alien
registration certificate or passport.

N REE ORREE N QWA B % RER

=

c. Certificate of the supporter's
occupation and income.
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8 ERIRE —DOIDOED T (=12
LIRS, ) 1T HIEEITH D TUX
AN ff D B A TEE T DR UL HM % %
FOEEB AT Y LT H%,E O
. IR, L K OVl A RE9- 5 S0

(iv) In the case where the alien intends
to engage in the activities listed in the
right-hand column of Appended Table I
(5) of the Immigration Control Act (only
the part pertaining to d.) and that are
activities related to the management of
business involving income or activities
for which the alien receives reward:
Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position and reward.

En Z DDA
(v) In other cases:

A TEREF OIEENZ B 5T 5 30#E
a. Document stating the activities
engaged during the alien's stay in
Japan.

7 ERYO—YOREEZRTHL
MWCTEDH T EEFET DI

b. Document certifying the alien's ability
to pay all the expenses during his/her
stay in Japan.

HAND
IR
Spouse or
Child of
Japanese
National

FIE NORE I NYNA] !
BEFEOHD Mz
LH G EHRTHEL LT
D5

Activities as a person
with a status listed in
the right-hand column
corresponding to
"Spouse or Child of
Japanese National"
specified in Appended
Table II of the
Immigration Control

Act.

— ARANDOEEE Th L5586
(1) In case of the spouse of a Japanese
national:

A BEHAARNE OEIAZFET 5 3CEH K
MERZEDHE L

a. Document certifying the marriage
with the Japanese national and a copy of
the alien's residential certificate.
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=] WEANE N T DOBEE DR ZE K
QU AIZ BT D RE &

b. Certificate of the occupation and
income of the alien or his/her spouse.

2N AR EET D Y% AR NDH Lk
i

c. Letter of endorsement by the Japanese
national residing in Japan.

. AARNDOFNIEF I Th D55
(i1) In case of the specially adopted child
or child of a Japanese national:

A WL H AN O FFEREA e OV %50
ANDHAFEAEZ OM OB FBIREFET D
E

a. Transcript of the family register of the
Japanese national and the alien's birth
certificate, or other document certifying
the parent-child relationship.

=4 WL E N TR L < TR DR
ANV UNI: S h ST ==

b. Certificate of the occupation and
income of the alien or his/her father or
mother.

N KRR ET DY AARAITZED
AN JEAE S 2 B STORAFE AN D & ST ORGiE
c. Letter of endorsement by the Japanese
national residing in Japan or other
endorser residing in Japan.

KAEH D
R fE
Spouse or
Child of
Permane
nt
Resident

IERIZEE D7 EE DORd
BEFEOHD Mz T
D85 TN /T 5
H L LTOIEHE
Activities as a person
with a status or
position listed in the
right-hand column
corresponding to
"Spouse or Child of
Permanent Resident"
specified in Appended
Table II of the
Immigration Control
Act.

— KEFHEDORME THL5E
(i) In case of the spouse of a permanent
resident:

A YKL & O HBEREET 5 X
-

a. Document certifying the family
relationship with the permanent
resident.
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= Y RL KB O E B SRAE I E U
kDB L

b. Copy of the permanent resident's
alien registration certificate or passport.

N WEEAME N ST F OEEE O REE &
QIR AZFES D 30E

c. Document certifying the occupation
and income of the alien or his/her
spouse.

= AINZBAET 2 Mk EE Otk
AlEE

d. Letter of endorsement by the
permanent resident residing in Japan.

= kEFEHEOTFTHIHEA
(1) In case of the child of a permanent
resident:

A HAREAEZ OO B 1Btk &5k T
L E

a. the alien's birth certificate or other
document certifying the parent-child
relationship.

= Y RLKAEE OSME B Gk AE T E U
kDG L

b. Copy of the permanent resident's
alien registration certificate or passport.

N WEEAE N TR L < TR DR
K OUANIZ B3 5 REA &

c. Certificate of the occupation and
income of the alien or his/her father or
mother.

= AFN BT 2 YREAKER XITZ D
AN BT 2 & JefRaE N O & JoiRiEE
d. Letter of endorsement by the
permanent resident residing in Japan or
other endorser residing in Japan.

EEE
Long-
Term
Resident

ERIRE _OEEHEDHE
O RIS D ML & A
THHEL L TOIEH)
Activities as a person
with a position listed
in the right-hand
column corresponding
to "Long-Term
Resident" specified in
Appended Table II of
the Immigration
Control Act.

= FREREAR. SRMHRERT . HARRER
Z DA D MFEANE N D & 5y BLR A FES D 3
==

=

(i) Document certifying the family
relationship of the alien such as a
transcript of the family register, a
marriage certificate or a birth
certificate.
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= EETO—UIOREEZRTHL
MTEDLZ LZAT H0E, HaxdhE AL
NOFENEE % T DHEITIE. £ DI
AN&FEd 5 0HF

(i1) Document certifying the alien's
ability to pay all the expenses during
his/her stay in Japan. In the case where
a person other than the alien pays the
expenses, a document certifying the
person's income.

= AIENFET 2 B e RiEAN O & Jeik
AEE

(iii) Letter of endorsement by an
endorser residing in Japan.

MEFE =D (F _+—5, H_+—5%0 %)
Appended Table III (2) (Re. Art. 21 and 21-2)
ER&ER |& B -
Status of | Activities Materials
Residenc
e
Hifz ERIERE —D—DROHK | — IEBEIO N, Wi & O 2 FiET 2
Professor | B DHO THICH T 1% | XFH
o) (1) Document certifying the contents and
Activities listed in the | period of the activities and the alien's
right-hand column position.
corresponding to
"Professor" specified in
Appended Table I (1) of
the Immigration
Control Act.
- FER DI K OSBRI B3 % FiERA
=
(i1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
= ERIERE —D—DERDOE | — IEEIO N, Wi & O 2 FiET 2
Artist OO THICHE T 1% | XF
Cil) (1) Document certifying the contents and
Activities listed in the | period of the activities and the alien's
right-hand column position.
corresponding to
"Artist" specified in
Appended Table I (1) of
the Immigration
Control Act.
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= FEHOPA K OSHBLEEIZ B 5 REA
£

(ii) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.

R EHIRE D —DERDF | — URIEHEBI > & DIRIE Dkt 2 7E T 5
Religious | ZLOHD THRICH T H1E | 3G
Activities | &) (i) Document certifying the continuance
Activities listed in the | of the dispatch by the dispatching
right-hand column organization.
corresponding to
"Religious Activities"
specified in Appended
Table I (1) of the
Immigration Control
Act.
- R DI R OSBRI B3 5 RERA
=+
(i1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
ol ERIRE—D—DROEW | — A E O HIEFEBE 2> & D YRIE XX
Journalis | JEDIED T T B1E | OfkFE & GET 5 LE
t o) (1) Document certifying the continuance

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Journalist" specified
in Appended Table I
(1) of the Immigration
Control Act.

of the dispatch by the foreign
journalistic organization or of the
contract.

= FEHEOIA K OSHHBLEEIZ B 5 REM
%

=
(i1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.

B - R
2

Investor/
Business

Manager

ERRE — D _DOROE
TR OO TR
F 5 IEE)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Investor/Business
Manager" specified in
Appended Table I (2) of
the Immigration
Control Act.

—  EEXIRERE L ATERITHRDLE
¥R FIRE

(1) Profit and loss statement of the
business invested, operated or managed.
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- YREAME N % I < BB 0N R D f
ZRLNITHER AT, TOHEDR
ANTHLH5EITIE, UZ - ANDORREIZIR S
BT T 2 3CGE R OMERZE IS E
NBERFEAEDE L

(ii) Material certifying the total number
of full-time employees except for the
alien and, where the number is two, a
document relating to the payment of
wages to them and copies of their
residential certificates or alien
registration certificates.

= EEVONE ., WK O ZFET 5
XE

(iii) Document certifying the contents
and period of the activities and the
alien's position.

W RO OWIBEEIC B9 % RE
£

(iv) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.

ER -2 | ERE-D_ZDOERDE | — TR OWNE, W &K ML Z5ET 5
e A REHEHBOHEO T | CE
Legal/Acc | (Z#5F 5 15 E) (i) Document certifying the contents and
ounting Activities listed in the | period of the activities and the alien's
Services right-hand column position.
corresponding to
"Legal/Accounting
Services" specified in
Appended Table I (2) of
the Immigration
Control Act.
- R DA K OSBRI B9~ 2 FIERA
=
(i1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
[ 5% ERIEE —D _OROE | — IRV OWNE ., W &K ML ZFET 5
Medical | OO MRIZHT D15 | 3CGE
Services | ) (i) Document certifying the contents and

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Medical Services"
specified in Appended
Table I (2) of the
Immigration Control
Act.

period of the activities and the alien's
position.
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= FEHOPA K OSHBLEEIZ B 5 REA
£

(ii) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.

i ERIEE —O _OROH | — EEVONE ., WK OHIA.ZFET 5
Research | 2EDIED THIZHIT 5% | CE
er ) (i) Document certifying the contents and
Activities listed in the | period of the activities and the alien's
right-hand column position.
corresponding to
"Researcher" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.
— R DA K OSBRI B9~ 2 RERA
==
(i1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
HE EHRE D OO | — IEBEIONE ., Wi & O 2 FiET 2
Instructo | EOIHD FARIZHIT 51 | CFE
r ) (1) Document certifying the contents and
Activities listed in the | period of the activities and the alien's
right-hand column position.
corresponding to
"Instructor" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.
- R DI K OSBRI B3 % RiERA
=
(i1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
et ERIEE —D 0RO | — IR OWNE ., W &K ML ZFET 5
Engineer | fiiOHEO FHIZIBIT 215 | CE

)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Engineer" specified in
Appended Table I (2) of
the Immigration
Control Act.

(1) Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's
position.

= FEHEORA K OSHHBLEEIZ B 5 REM
ee

=
(ii) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
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NS
D5

ERRE—D - DOFRD A
SCENEE - EBREB OO
THR f T B I

—  IEEONE, B KON ZRES D
XE

(i) Document certifying the contents and

Specialist | Activities listed in the | period of the activities and the alien's
n right-hand column position.
Humaniti | corresponding to
es/Intern | "Specialist in
ational Humanities/Internatio
Services | nal Services" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.
_ DI K OSBRI B3 5 RERA
==
(i1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
EENEE | ENERE -0 ZoRORE | — IEEIO N, Wi & O 2 FiET 2
) ENERE OO THIZH | 3G
Intra- 2 iEE) (1) Document certifying the contents and
company | Activities listed in the | period of the activities and the alien's
Transfere right-hand column position.
e corresponding to
"Intra-company
Transferee" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.
- AT DU R OSBRI B9 % RiERA
=
(i1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
BT EAEE—-O _DOFROH | — TEEI O N K OB & 3iE3 5 3CGE
Entertain | 17TOHEO FHIZH T 51% | ) A document certifying the contents
er i) and period of the activities.

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Entertainer" specified
in Appended Table I
(2) of the Immigration
Control Act.

= TR RKEFOT L
(ii) Copy of the contract pertaining to
the performances.

= A R OSBRI B 3 5 RER &
(ii1) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
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Hene EERE—DO _OFROHE | — EEVONE ., WK OHIA.ZFET 5
Skilled REDIHO I T 216 | CE
Labor ) (i) Document certifying the contents and
Activities listed in the | period of the activities and the alien's
right-hand column position.
corresponding to
"Skilled Labor"
specified in Appended
Table I (2) of the
Immigration Control
Act.
_ DI K OSBRI B3 5 REA
==
(ii) Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.
AGVESE) | IEMRFE D =DROIL | — TEE) DN K O N IEE) 217
Cultural | fLIEEBOHED THIZET | B9 & T H2MEAOHMELH ST G
Activities | A{EE) (i) Document certifying the contents and
Activities listed in the | period of the activities and the outline of
right-hand column the organization where the alien intends
corresponding to to engage in the activities.
"Cultural Activities"
specified in Appended
Table I (3) of the
Immigration Control
Act.
= EETO—YORE DRI ERE
ERADE
(i1) Document certifying the alien's
ability to pay all the expenses during
his/her stay in Japan.
5 ERRE —OMDOEROE | — HBzZT TV LN b OIEERE
College FOHEO THICHET 278 | BE K O RGRERE &
Student i) (1) School identification and a certificate

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"College Student"
specified in Appended
Table I (4) of the
Immigration Control

Act.

of the alien's achievements issued by the
organization where he/she receives
education.
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= EETO—UOREOZRPEEN EGE
T 5 30E., URINE NSO DR & 3
FT2HEITIE. TOHEDOIPREN ZRET
LXE

(i1) Document certifying the alien's
ability to pay all the expenses during
his/her stay in Japan. In the case where
a person other than the alien pays the
expenses, a document certifying his/her
ability to pay.

S EANEFE—OMOEOH | — EE2Z T TV BN B DIEFEE
Pre- FOHO THICHET 216 | K OHE IR DL Z 5ok U 72 sloERE I &
college i) (1) School identification and a certificate
Student | Activities listed in the | of the alien's achievements stating
right-hand column his/her attendance status issued by the
corresponding to "Pre- | organization where he/she receives
college Student" education.
specified in Appended
Table I (4) of the
Immigration Control
Act.
= ERETO—UORE OIS EFE
T HE. URRAEANLS OE DR & S
FTDHETIE. ZEDEDII ) ZFET
LXE
(i1) Document certifying the alien's
ability to pay all the expenses during
his/her stay in Japan. In the case where
a person other than the alien pays the
expenses, a document certifying his/her
ability to pay.
HfiE ERRE—-DOMDOEDH | — HHEEZZ T TW LS OWHED
Trainee | EDOHD FHIZHT 21E | WA, ST, HIE, ES X RELL O #E

)

Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Trainee" specified in
Appended Table I (4) of
the Immigration
Control Act.

ZRES 5 30E

(i) Document issued by the organization
where the alien receives training
certifying the contents, place, period and
progress of the training and how he/she
is received.

- WEEHEBA D OIHME 4
(ii) List of trainees issued by the
organization.
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FIEWHAE | ERE—-DOMNORDOFE | — REH L O HBRERET 5 3G
Depende | JEHAEDIHED FTHIZHIT | G Document certifying the family
nt DG E) relationship with the supporter.
Activities listed in the
right-hand column
corresponding to
"Dependent" specified
in Appended Table I
(4) of the Immigration
Control Act.
_ TREE DOIME N B EREEI FE TR
DHEL
(i1) Copy of the supporter's alien
registration certificate or passport.
= A OREZE L U AIZ BT 25 REHA
==
(ii1) Certificate of the supporter's
occupation and income.
FEiEE) | ERIRE—OLOERDR | — ERERFE-OLOEXRDO T (1 I12FR
Designat | EIFBEIOIHEO FHIZHET | 2EH2ICRD, ) (BT AEEI 21T 5 &
ed DI E) T 556
Activities | Activities listed in the | (i) In the case where the alien intends to

right-hand column
corresponding to
"Designated Activities"
specified in Appended
Table I (5) of the
Immigration Control
Act.

engage in the activities listed in the
right-hand column of Appended Table I
(5) of the Immigration Control Act (only
the part pertaining to a.):

A IHEOWNSY, WM& O 2 FET 5
xX&E

a. Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's

position.
= AER DA K OHHFL AR B9 2 RER
=

b. Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.

N BRTE. WFEOFRESUIEE & BE T
LEEZHORETDHEEHZITOTNDLY
BITIE, U EEIRDFERTOERGA
EDOGL

c. In the case where the alien engages in
the activity of operating a business
relating to research, research guidance
or education, a copy of the profit and
loss statement of the business office
pertaining to the business.
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_ ERRE—DILOEXD T (7I2fk
LIRS, ) I HIEEIZITE D &
ERAY 2=

(i1) In the case where the alien intends
to engage in the activities listed in the
right-hand column of Appended Table I
(5) of the Immigration Control Act (only
the part pertaining to b.):

A EEVONE ., W &R OHINL 2 FET 5
X&E

a. Document certifying the contents and
period of the activities and the alien's

position.
= DI K OSBRI B3 5 RERA
=+

b. Certificate of the alien's annual
income and amount of tax paid.

= EMRFE—DOLORDO T (NTHR
LIRS, ) I HIEEZITE D &
ToOHmE

(iii) In the case where the alien intends
to engage in the activities listed in the
right-hand column of Appended Table I
(5) of the Immigration Control Act (only
the part pertaining to c.):

A HREE L O BMR AT 5 (E
a. Document certifying the family
relationship with the supporter.

= TRAEE DOIME N B EREE E TR
DE L

b. Copy of the supporter's alien
registration certificate or passport.

N PREH ORGE K ORI BT % RE

=3

c. Certificate of the supporter's
occupation and income.
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Py ERIRFE—DILOERO T (=247
DERITICIRD, ) [T D EE 21T ) &
T5%E FRONAKROMHBREIZET 2
FAEHEIER R O~ ORE =X+ D
TEMTEDI L RFETHLE

(iv) In the case where the alien intends
to engage in the activities listed in the
right-hand column of Appended Table I
(5) of the Immigration Control Act (only
the part pertaining to d.): Certificate of
the alien's annual income and amount of
tax paid or a document certifying his/her
ability to pay all the expenses during
his/her stay in Japan.

HAAND
B (R 45
Spouse or
Child of
Japanese
National

ERFRE 0 B ARNDEL
BEFEOHD NIz
LENERETDHELLT
D&

Activities as a person
with a status listed in
the right-hand column
corresponding to
"Spouse or Child of
Japanese National"
specified in Appended
Table II of the

Immigration Control
Act.

- HARNDEMBRE TH HGEITIE, 4
FZAARNDOFEBEAKR OEREDT L

(1) In case of the spouse of a Japanese
national, a transcript of the family
register and a copy of the residential
certificate of the Japanese national.

= WMELANEN . Z OFLEAE UIRHE L
AELEE DR K O AIZ B4 2 FiEB] &

(ii) Certificate of the occupation and
income of the alien, his/her spouse,
father or mother.

= AARANOERMBE Th L5612, K
HIZEET 2 9% A RN T uikilE, H
ANDFRIE T XIEF THLHHHEITIE. K
HUZJEET 2 4% AR NI Z OfAFRIC
JEE T D B ILREE AN O B JLARAE#E

(ii1) In case of the spouse of a Japanese
national, a letter of endorsement by the
Japanese national residing in Japan; in
case of the specially adopted child or
child of a Japanese national, a letter of
endorsement by the Japanese national
residing in Japan or other endorser
residing in Japan.
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KEFD | ERFE _OKEFEOR | — KEZOBMBE TH L5,
BmE S | BEEOHO TSR | %k EHE L OF 3R ERHET 5 3GE
Spouse or | 5 &4y XIZHINL 2 H9 % | (1) In case of the spouse of a permanent
Child of | &L L CToOiEH) resident, a document certifying the
Permane | Activities as a person family relationship with the permanent
nt with a status or resident.
Resident | position listed in the
right-hand column
corresponding to
"Spouse or Child of
Permanent Resident"
specified in Appended
Table II of the
Immigration Control
Act.
— KA DI E N B ERRE I EF
DG L
(i1) Copy of the permanent resident's
alien registration certificate or passport.
= MEAEN, EOEMEE XX H L
LR OHRZE K OB ¥ % FE =
(ii1) Certificate of the occupation and
income of the alien, his/her spouse,
father or mother.
Py KEZORMBE TH L5612, K
HIUZRAET 2 MK EE O &F oiRiEE, K
FEZOTTHLHIHGEIZIE, ABICEET S
YRLAKALEE XL E DMAFTIZEET D5 0
PRAEN O & SR E
(iv) In case of the spouse of a permanent
resident, a letter of endorsement by the
permanent resident residing in Japan;
in case of the child of a permanent
resident, a letter of endorsement by the
permanent resident residing in Japan or
other endorser residing in Japan.
EAER ERRSE —OEfEFHEOHE | — FEEREA, WSMRGER . MAEGEN &
Long- O FHRICHET 2L Z2 A | Z OO Y43 ANE N O 45 BfR 2 GET 5 X
Term THHE L TOIEE) &
Resident | Activities as a person (1) Document certifying the alien's

with a position listed
in the right-hand
column corresponding
to "Long-Term
Resident" specified in
Appended Table II of
the Immigration
Control Act.

family relationship such as a transcript
of his/her family register, a marriage
certificate or a birth certificate.
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_ U M ORI B3 D REBH £, IV
ADIRNGEITIE, FREE OZE R OILA
2B DR

(i1) Certificate of the alien's income and
amount of tax paid. In the case where
the alien is without income, a certificate
of the occupation and income of his/her
supporter.

= AHICEET 2 H ofRIE A OB Lk
AEE

(ii1) Letter of endorsement by an
endorser residing in Japan.

BIFREMN (FEAREDOZER)
Appended Table IV (Re. Art. 6-2)

AKIBZ EFEL L9 &35 BN
(LAF TRAN] w9, ) 28 | Agent
KINZBNTITE D & T 51
)
Activities that an alien who
seeks to land in Japan
(hereinafter referred to as
"alien") intends to engage in

Japan

ERRE —D—OROHNZD | — ANXIIANER—OWMFICET L L&
HO T8 2158) (4 72D FIEORER B DR E & 72 20 M, 8
) HHEBIE DR E

Activities listed in the right- | (i) Official of the diplomatic mission, consulate
hand column corresponding | office etc. to which the alien or his/her family
to "Diplomat" specified in member who is to belong to the same household
Appended Table I (1) of the | belongs.

Immigration Control Act
("Diplomat").

_ AKANERI—OHFITET S & ERDFE
DOHERLE

(i) the alien's family member who is to belong
to the same household.

ERERE —-DO—DEOAHD | — AANXIIARNE R~ BTz L L
HO T D158 (& 72 D FIR OB DNANE \CHEE T D AN EEOF %
M) [EI R BE O AR FREETER B D ik B

Activities listed in the right- | (i) Official of the office in Japan of the foreign
hand column corresponding | government or international organization

to "Official" specified in whose official business the alien or his/her
Appended Table I (1) of the | family member who is to belong to the same
Immigration Control Act household is to engage in.

("Official").
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- ANEF—OWFITRT D2 L LRDFEE
DI E

(i1) the alien's family member who is to belong
to the same household.

ERIRE —D—DOROERD
THO PRI T HiE8) (%

%)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Professor" specified in
Appended Table I (1) of the
Immigration Control Act
("Professor").

ARADFTR L CHEEITO 2 & &R DEOME
DRk &

Employee of the institution in Japan to which
the alien is to belong to engage in education.

ERIRE —D—DFROENRD
HO MHIZHET 5158 (5=
)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Artist" specified in
Appended Table I (1) of the
Immigration Control Act
("Artist").

RN &R 2 MG A TEARFL ORI TR NPT E L
TEMEDIEEBNZAT S 2 & & 72 DA OFEEI Ok
B

Employee of the organization in Japan which
entered into a contract with the alien or to
which the alien is to belong to engage in

artistic activities.

ERIFRE —D—DRDOEHD
HO I T 2158 (5%
#)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Religious Activities"
specified in Appended Table
I (1) of the Immigration
Control Act ("Religious
Activities").

RN ZIRIE T D HME O RZ R D SER - DDA
I & % BFR R B R DTk B

Employee of the Japanese branch of the foreign
religious organization dispatching the alien or
other affiliated religious organization in Japan.

ERIRS — D — DD BIED
HO TS 5 TEH) (8
iH)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Journalist" specified in
Appended Table I (1) of the
Immigration Control Act
("Journalist").

AN & FK 2 A T4 E O B B B O AR AR R
BASUIARNDFTE L CHoE EOIEE 2175 2 & &
725 A OFEB OB

Employee of the office in Japan of the foreign
journalistic organization which entered into a
contract with the alien or the organization in
Japan to which the alien is to belong to engage
in journalistic activities.
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ERERE — D _ORORE -
e OO T 5 TEE)
(& - )

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Investor/Business
Manager" specified in
Appended Table I (2) of the
Immigration Control Act
("Investor/Business
Manager").

ARANDPRRE 2TV XUIE IR T D FEOAR
FEFTOME

Employee of the office in Japan of the business
whose operation or management the alien is to
engage in.

ERIRE — DO ZOROIEH -
REPEB OHEO THICHET 5
58 (A - 251EH)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Legal/Accounting
Services" specified in
Appended Table I (2) of the
Immigration Control Act
("Legal/Accounting
Services").

AN DIZLKY 2 s A TEARFR O BRI DI B ST AN
FrE L CIER - R EREITI 2L R DBEO
Ik 5

Employee of the organization in Japan which
entered into a contract with the alien or to
which the alien is to belong to engage in
legal/accounting services.

ERIRE — D _DORDEFD
HO TR 575 (&
)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Medical Services"
specified in Appended Table
I (2) of the Immigration
Control Act ("Medical
Services").

AN ST 2 Ao TEAR IR D R B SXUTA N D3P
B LU CEREBZITH 2 & & bR O EFHER
2)4=1

Employee of the medical organization in Japan
which entered into a contract with the alien or
to which the alien is to belong to engage in
medical services.

ERIREE — D _OROFED
HO TG 2158 (b

t)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Researcher" specified in
Appended Table I (2) of the
Immigration Control Act
("Researcher").

KRN &K R A TERFROBERE OB
Employee of the organization in Japan which
entered into a contract with the alien.
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ERIRE —D _DROHUEF D
HO T 5 iEE) (L

")

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Instructor" specified in
Appended Table I (2) of the
Immigration Control Act
("Instructor").

ARADFTR L CHEEITO 2 & &R DEOME
) 4]

Employee of the institution to which the alien
1s to belong to engage in education.

ERRE — D —OROEARD
HO TICHT 2158 (B
flr)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Engineer" specified in
Appended Table I (2) of the
Immigration Control Act
("Engineer").

AN &R G A TEARFROBERE O S
Employee of the organization in Japan which
entered into a contract with the alien.

ERZRE — D DR D NI
ik [EERZER OHO T
T oiEE) (NSO - EERE

)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Specialist in
Humanities/International
Services" specified in
Appended Table I (2) of the
Immigration Control Act
("Specialist in
Humanities/International
Services").

RN &K ZRE TSR OB D% R
Employee of the organization in Japan which
entered into a contract with the alien.

ERIEE —0 —OFROLENRN
HRE)OIH O TR 8T 515 8
({EZNERE))

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Intra-company
Transferee" specified in
Appended Table I (2) of the
Immigration Control Act
("Intra-company
Transferee").

KRN T D ARFROFZEFT O E
Employee of the business office in Japan to
which the alien is to transfer.
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ERRE — D _DEXDEATD
HO T o 1EE) (L
17)

Activities listed in the right-
hand column corresponding
to "Entertainer" specified in
Appended Table I (2) of the
Immigration Control Act
("Entertainer").

FRIREEE CRRBEBAN 7o & 21X, RAZHA~0
TOARMOEEE) XITIANDFTE L CEmEiggE %«
179 2 L &R DAROHBE O R

Employee of the contracting organization
(when there is no contracting organization, an
organization in Japan inviting the alien) or an
organization to which the alien is to belong to
engage in show business.

ERRE — D _DEDEFED
HO THICHE I o 1EE) (3
HE

Activities listed in the right-
hand column corresponding
to "Skilled Labor" specified
in Appended Table I (2) of
the Immigration Control Act
("Skilled Labor").

AN &R G A TEARFROBERE O S
Employee of the organization in Japan which
entered into a contract with the alien.

ERRE — O =DFRO AT
OO RIS 5 IEE
(AbET5Eh)
Activities listed in the right-
hand column corresponding
to "Cultural Activities"
specified in Appended Table
I (3) of the Immigration
Control Act ("Cultural
Activities").

—  KADETE L TR E X3 EoigEh &
179 2L LR D ARFOKBEORE

(i) Employee of the organization in Japan to
which the alien is to belong to engage in
academic or artistic activities.

= AANEEETLIEMRE

(ii) Expert who is to give guidance to the alien.

= KEIEET D ARANOBR

(iii) the alien's relative residing in Japan.

ERRFE— DM ORDOEF O
HO THCHT 2158 (F
)

Activities listed in the right-
hand column corresponding
to "College Student"
specified in Appended Table
I (4) of the Immigration
Control Act ("College
Student").

— RANHEE %2\ 2 ARKHOBEORE
(i) Employee of the institution in Japan where
the alien is to receive education.

Z KNI LTI G T DR ofh
DARNOFH AR % 39T D DTk B
(i1) Employee of the organization granting a
scholarship to the alien or other organization
paying his/her school or living expenses.
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= KRNDOFE NIRRT 54
(iii) Any person paying the alien's school or
living expenses.

W A EET AN DOHNE

(iv) the alien's relative residing in Japan.

ERZFRE —DIUDORDEEFD
THO PRI T 5158 (i

)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Pre-college Student"
specified in Appended Table
I (4) of the Immigration
Control Act ("Pre-college
Student").

— ARNDBEE %52 1F DA OB O E
(i) Employee of the institution in Japan where
the alien is to receive education.

- RANDZEFETHDLGEIZBIT 2FAER
HaGt 2 R E L7 BB ok B

(i1) In the case where the alien is an exchange
student, employee of the organization which
formulated the student exchange program.

= ARAPEFEER (PHEHF R ORISR
aET, ) IKBWTHBEZXZIT LI LT LA
O TEAF AL DR N DOHIE

(iii) In the case where the alien intends to
receive education in a high school (including
the latter course of a secondary educational
school), the alien's relative residing in Japan.

1ERFRFE — DI D FEOWHE D
THO T T 5158 (F

)

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Trainee" specified in
Appended Table I (4) of the
Immigration Control Act
("Trainee").

AN ZZ T AN D RO DN
Employee of the organization in Japan
accepting the alien.

IERIR G — DI DK O F IR
TEDIED TR 45 T 2 15 8)
()

Activities listed in the right-

hand column corresponding
to "Dependent" specified in
Appended Table I (4) of the
Immigration Control Act
("Dependent").

- AINZBNTARANEZREST L L& DHE
SAIAFN AT D2 AR N DB

(1) Any person who is to support the alien in
Japan or the alien's relative residing in Japan.
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— RNEFET DHOEEERBETENEFED
ZATDOHFEDREEN & 72> TN DHHE

(i1) Person acting as agent of a person who is to
support the alien with respect to the person's
application for the issuance of a certificate of
eligibility.

HERIRE D HLOROKERE
OO RIS 5 IEE)
(RpETS )
Activities listed in the right-
hand column corresponding
to "Designated Activities"
specified in Appended Table
I (5) of the Immigration
Control Act ("Designated
Activities").

— ERIRE—DILDOED T (A ITFRDESy
2R D, ) BT 2EBH LTS & T05HEG K
N &K & AV TEARFROFEBI DB XATA N D3 %
BT O EEIBRD A EETOME

(1) In the case where the alien intends to
engage in the activities listed in the right-hand
column of Appended Table I (5) of the
Immigration Control Act (only the part
pertaining to a.): Employee of the organization
in Japan which entered into a contract with
the alien or a business office in Japan
pertaining to the business operated by the
alien.

- ERRFE—DOILORO T (2268557
2R D, ) BT 21EBHETE S &3 05G6

N &K i AV TEARFR OB DI B

(i1) In the case where the alien intends to
engage in the activities listed in the right-hand
column of Appended Table I (5) of the
Immigration Control Act (only the part
pertaining to b.): Employee of the organization
in Japan which entered into a contract with
the alien.

= ERRFE—DOILORD T (NRDES
2R D, ) BT 21EBHE1TE S & T0586 &K
HICBWTARANEZHERET HZ LR 5H7E LI
AKFBIIEET DARNDBIRXIANERET D
DIEEEIEREAEOR ORFEDORIEA & 72
OTWVHH

(iii) In the case where the alien intends to
engage in the activities listed in the right-hand
column of Appended Table I (5) of the
Immigration Control Act (only the part
pertaining to c.): Any person who is to support
the alien in Japan or the alien's relative
residing in Japan, or a person acting as agent
of a person who is to support the alien with
respect to the person's application for the
issuance of a certificate of eligibility.

135




Py ERRFE—DILORD T (=I26R D57
WZIRZ, ) CHRIT2EESZ1TEI L T5HEG K
ANDBFTE L CTIEB RE N E LIiE® 21T &
LR DB OIRE UIAN T RN 2%

(iv) In the case where the alien intends to
engage in the activities listed in the right-hand
column of Appended Table I (5) of the
Immigration Control Act (only the part
pertaining to d.): Employee of the organization
to which the alien is to belong to engage in the
activities designated by the Minister of Justice,
or the alien's employer.

%)
PN
=
9

-
—

ERIZREE — 0 B AR NOEURE
LEOHEO THIZBT 580 %
BT 5HELTOEE (HAR
N DBURFE )

Activities as a person with a
status listed in the right-
hand column corresponding
to "Spouse or Child of
Japanese National"
specified in Appended Table
II of the Immigration
Control Act ("Spouse or
Child of Japanese
National").

AFNIEAES D AR N DB

the alien's relative residing in Japan.

IERNZES — DK OREE
EOHO IS 55455 X
T A AT 5 L L ToiE
B OkEH OREHE L)
Activities as a person with a
status or position listed in
the right-hand column
corresponding to "Spouse or
Child of Permanent
Resident" specified in
Appended Table II of the
Immigration Control Act
("Spouse or Child of
Permanent Resident").

AFNEAET DA NDHFLR

the alien's relative residing in Japan.
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ERIRE _OEEEDHED T
Wi T o =H+ 548 L
LT (EES)
Activities as a person with a
position listed in the right-
hand column corresponding
to "Long-Term Resident"
specified in Appended Table
II of the Immigration
Control Act ("Long-Term
Resident").

AN JEET DA N O BUE

the alien's relative residing in Japan.

BIREF T GBI+ 50 M%)

Appended Table V (Re. Art. 52-2)

e i 55
2= Facility
Nu

mb

er

— | BCHEBRZEE OEFIZH D iaiis CIESRKRENEET 560
1 Accommodation facility in the vicinity of the Narita International
Airport designated by the Minister of Justice.

| PEEERZE ORI B D EiAliE CIEBRERTEET S0
2 Accommodation facility in the vicinity of the Chubu International
Airport designated by the Minister of Justice.

= | BV EBREEOEFICH DA CIESRKENEET 560
3 Accommodation facility in the vicinity of the Kansai International
Airport designated by the Minister of Justice.
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